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ĶZMĶR KENT DEĴERLERĶNĶ KORUMA VE GELĶķTĶRME DERNEĴĶ 

ĶHALEYE DAVET MEKTUBU 

30/05/2019 

Sayēn: ________________ 

Proje Adē : YENĶLĶK¢Ķ ¥ĴRENME MERKEZĶ RESTORASYONU YAPIM ĶķĶ ĶHALESĶ  

1. Sizi aĸaĵēda belirtilen yapēm iĸi alēmē i­in teknik teklif ve fiyat teklif(ler)i vermeye davet ediyoruz  

 (i) Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyonu i­in yapēm iĸi 

2.       Ķstenen hizmetler hakkēndaki bilgiler ekli ihale dosyasēnda verilmektedir. 

3. Bu davet mektubunda yer alan yapēm iĸinin tamamē i­in teklif vermeniz gereklidir. Sºzleĸme b¿t¿n 

olarak ihale edilecektir. Teklifler birim fiyat esasēna gºre sunulmalēdēr.  

4. Ķstenen formata uygun hazērlanmēĸ teklifiniz aĸaĵēdaki adrese gºnderilmelidir:  

Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport 

Konak Ķzmir Telefon: (232) 482 0528    Faks: 0 232 482 05 26     

5. Fiyat teklifiyle birlikte, istenen evraklarē, ºzge­miĸleri (CV) ve istenen her bir yapēm iĸi hakkēnda basēlē 

materyal veya ilgili bilgileri; ­ºz¿m ºnerinizi, ºngºr¿len yaklaĸēmēn ana hatlarēnē, zamanlama, hazērlēk 

safhasē d©hil faaliyet planēnē, vb i­eren bir teknik teklif verilmelidir. Fiyat teklifi ve Teknik teklif 

kapatēlmēĸ ve kaĸelenmiĸ ayrē zarflara konulmalēdēr. 

6. (Deĵiĸik: 14/03/2013 tarihli ve 184 sayēlē Olur m.7)1(Deĵiĸik: 19/11/2013 tarihli 886 sayēlē Olur 

m.6)2 Teklifler KDV hari­ edilerek sunulmalēdēr.  

7.  Teknik ve mali teklifler 21 Haziran 2019 g¿n¿ saat 10.00ôa kadar Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve 

Geliĸtirme Derneĵi Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir adresine elden ya da 

kargo veya iadeli taahh¿tl¿ posta ile teslim edilmelidir. 

8. Sºzleĸmenin diĵer ĸartlarē aĸaĵēdaki gibidir: 

(i) ¥DEME: Sºzleĸmede ºngºr¿ld¿ĵ¿ gibi yapēlacaktēr. ¥demeler TL cinsinden y¿klenicinin 

bildireceĵi banka hesabēna yapēlacaktēr.  

(ii)  B¦T¢E: Bu sºzleĸme i­in tespit edilen en y¿ksek bedel KDV hari­   é.. TLôdir.  

(iii )  DEĴERLENDĶRME:   

a) Yapēm iĸlerinde: ķartnameyi karĸēlayan ve en ucuz teklifi veren istekliye iĸ ihale 

edilecektir. 

b) ķartnameyi karĸēlayan teklifler i­in aĸērē d¿ĸ¿k teklif sorgulamasē yapēlacak olup, sēnēr 

deĵerin altēnda kalan teklifler KĶK 38. Maddesinde ºngºr¿len a­ēklama istenmeksizin ret 

edilecektir. Ķhale, ĸartname gerekliliklerini karĸēlayan, aĸērē d¿ĸ¿k teklif sorgulamasēndan 

ge­miĸ uygun teklifler arasēnda en d¿ĸ¿k teklifi veren istekliye verilecektir.  Aĸērē d¿ĸ¿k 

                                                 
1 Sºz konusu deĵiĸiklikten ºnceki h¿k¿m: ñFiyata KDV d©hil edilmelidir.ò 
2 Sºz konusu deĵiĸiklikten ºnceki h¿k¿m: ñKamu kurum veya kuruluĸu olan destek yararlanēcēlarē bakēmēndan 

fiyata KDV d©hil edilmeli, diĵer yararlanēcēlar bakēmēndan ise d©hil edilmemelidir.ò 



 

teklif sorgulamasēnda Kamu Ķhale Kanunu Genel Tebliĵinde a­ēklanan N sēnēr katsayēsē 

1,00 olarak deĵerlendirilecektir. 

 

(iv) GE¢ERLĶLĶK S¦RESĶ Teklifiniz, ihale tarihinden itibaren en az 60 g¿n s¿reyle ge­erli 

olacak ĸekilde hazērlanmalēdēr. 

9. Daha fazla bilgi aĸaĵēdaki adresten elde edilebilir.  

Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport 

Konak Ķzmir Telefon: (232) 482 0528    Faks: 0 232 482 05 26   

10. L¿tfen bu davet mektubunu aldēĵēnēzē faks veya e-posta yoluyla teyit ederek teklif verip vermeyeceĵinizi 

bildiriniz.  

Saygēlarēmēzla.  

Uĵur Y¿ce        Sedef ¥zer 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

TEKLĶF DOSYASI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bºl¿m A: Ķsteklilere Talimatlar  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 



 

 

Kalkēnma Ajanslarē Tarafēndan Mali Destek Saĵlanan Projeler Kapsamēndaki Ķhaleler i­in 

ĶSTEKLĶLERE TALĶMATLAR 

Ķhaleye katēlacak olan isteklilerin aĸaĵēda belirtilen nitelikleri haiz olmalarē ve tekliflerini aĸaĵēda 

sayēlan talimatlara uygun olarak hazērlayarak sunmalarē zorunludur. Kalkēnma Ajansē ile imzalamēĸ olduĵu 

sºzleĸme kapsamēnda mali destek yararlanēcēsē, proje faaliyetlerinde belirttiĵi alēmlarda Sºzleĸme Makamē 

olarak adlandērēlacaktēr. Sºzleĸme Makamē, aĸaĵēda belirtilen niteliklere uygun isteklilerin se­imi konusunda 

azami ºzeni gºsterecek ve ihalelerin temel satēn alma kurallarēna uygun olarak sonu­landērēlmasēnē saĵlayacaktēr. 

Kalkēnma Ajansē; ihalenin ĸaibeli olduĵu ve temel satēn alma kurallarēnēn ihlal edildiĵi kanaatine varērsa, gerekli 

m¿dahalede bulunabilir, ihalenin yenilenmesini talep edebilir. Bu durumda projenin aksamasēndan ve 

doĵabilecek maliyetlerden Kalkēnma Ajansē hi­bir ĸekilde sorumlu tutulamaz.  

Madde 1- Sºzleĸme Makamēna iliĸkin bilgiler  

Sºzleĸme Makamēnēn;  

 

a)  Adē/Unvanē: Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi 

b)  Adresi: Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir 

c)  Telefon numarasē: 0 232 482 05 28   

d)  Faks numarasē: 0 232 482 05 26   

             e)  Elektronik posta adresi: merhaba@kentimizizmir.org.tr 

f)  Ķlgili personelinin adē-soyadē/unvanē: ķebnem Yurdakul ï Proje Koordinatºr¿   

Ķstekliler, ihaleye iliĸkin bilgileri yukarēdaki adres ve numaralardan, Sºzleĸme Makamēnēn gºrevli 

personeliyle irtibat kurarak temin edebilirler. 

Madde 2- Ķhale konusu iĸe iliĸkin bilgiler 

Ķhale konusu iĸin; 

a) Projenin Adē: Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyonu  

b) Sºzleĸme kodu: TR31/18/KV02/0001 

a) Fiziki Miktarē ve t¿r¿: 1 adet Yapēm iĸi 

b) Ķĸin/Teslimin Ger­ekleĸtirileceĵi yer: Ķki­eĸmelik ï Konak Ķzmir 

Madde 3- Ķhaleye iliĸkin bilgiler 

Ķhaleye iliĸkin bilgiler; 

a) Ķhale usul¿: A­ēk Ķhale Usul¿ 

b)   Ķhalenin yapēlacaĵē adres: Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3  Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir  

c)   Ķhale tarihi: 21/06/2019 

d)   Ķhale saati: 10:00 

Madde 4- Ķhale dosyasēnēn gºr¿lmesi ve temini  

Ķhale dosyasē Sºzleĸme Makamēnēn yukarēda belirtilen adresinde bedelsiz olarak gºr¿lebilir. Ancak, 

ihaleye teklif verecek olanlarēn Sºzleĸme Makamē tarafēndan onaylē ihale dosyasēnē 100 TL (y¿z T¿rk Lirasē) 

bedel mukabili satēn almasē zorunludur. Ķhale dosyasēnē satēn alan Ķstekliônin Ķhale Dosyasē Teslim 

Belgesiône kaydettiĵi e-posta adresine Sºzleĸme Makamē tarafēndan Restorasyon Projesi ek olarak 

gºnderilecektir. 

Ķstekli ihale dosyasēnē satēn almakla, ihale dosyasēnē oluĸturan belgelerde yer alan koĸul ve kurallarē 

kabul etmiĸ sayēlēr.      

Ķhale dosyasēnē oluĸturan belgelerin T¿rk­e yanēnda baĸka dillerde de hazērlanēp isteklilere satēlmasē / 

sunulmasē halinde, ihale dosyasēnēn anlaĸēlmasēnda, yorumlanmasēnda ve Sºzleĸme Makamē ile istekliler 

arasēnda oluĸacak anlaĸmazlēklarēn ­ºz¿m¿nde T¿rk­e metin esas alēnacaktēr. 

 



 

Madde 5- Tekliflerin sunulacaĵē yer, son teklif verme tarih ve saati 

Teklifler aĸaĵēda belirtilen adrese elden veya posta yoluyla teslim edilebilir: 

a)  Tekliflerin sunulacaĵē yer: Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi, Atat¿rk Cad. 

No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir 

b)  Son teklif verme tarihi (Ķhale tarihi) : 21 Haziran 2019 

c)  Son teklif verme saati  (Ķhale saati) :  10.00 

Teklifler ihale (son teklif verme) tarih ve saatine kadar yukarēda belirtilen yere verilebileceĵi gibi, iadeli 

taahh¿tl¿ posta veya kargo veya kurye vasētasēyla da gºnderilebilir. Ķhale (son teklif verme) saatine kadar 

Sºzleĸme Makamēna ulaĸmayan teklifler deĵerlendirmeye alēnmayacaktēr. Postada yaĸanan gecikmelerden 

Sºzleĸme Makamē sorumlu tutulamaz. 

Sºzleĸme Makamēna verilen veya ulaĸan teklifler, zeyilname d¿zenlenmesi hali hari­, herhangi bir 

sebeple geri alēnamaz. 

Ķhale i­in tespit olunan tarihin tatil g¿n¿ne rastlamasē halinde ihale, takip eden ilk iĸ g¿n¿nde yukarēda 

belirtilen saatte aynē yerde yapēlēr ve bu saate kadar verilen teklifler kabul edilir. ¢alēĸma saatlerinin sonradan 

deĵiĸmesi halinde de ihale yukarēda belirtilen saatte yapēlēr. Saat ayarlarēnda, T¿rkiye Radyo Televizyon 

Kurumu (TRT)ônun ulusal saat ayarē esas alēnēr.  

Madde 6- Ķhale dosyasēnēn kapsamē 

Ķhale dosyasē aĸaĵēdaki belgelerden oluĸmaktadēr: 

a) Ķhaleye davet mektubu  

b) Teklif Dosyasē (Sºzleĸme Taslaĵē, ¥zel Koĸullar, Genel Koĸullar, Teknik ķartname, Teklif Sunma 
Formlarē, Teklif Deĵerlendirme Formlarē ve ilgili satēn almaya mahsus diĵer belgeler) 

Ayrēca Genel Koĸullarēn veya bu talimatlarēn ilgili h¿k¿mleri gereĵince, Sºzleĸme Makamēnēn 

­ēkaracaĵē zeyilnameler ile isteklilerin yazēlē talebi ¿zerine Sºzleĸme Makamē tarafēndan yapēlan yazēlē 

a­ēklamalar, ihale dosyasēnēn baĵlayēcē bir par­asēnē teĸkil eder. 

Ķsteklinin yukarēda belirtilen dok¿manlarēn t¿m¿n¿n i­eriĵini dikkatli bir ĸekilde incelemesi gerekir. 

Teklifin verilmesine iliĸkin ĸartlarē yerine getirememesi halinde ortaya ­ēkacak sorumluluk teklif verene ait 

olacaktēr. Ķhale dosyasēnda ºngºr¿len ve tarif edilen usule uygun olmayan teklifler deĵerlendirmeye alēnmaz. 

Madde 7- Ķhaleye katēlabilmek i­in gereken belgeler  

Ķsteklilerin ihaleye katēlabilmeleri i­in aĸaĵēda sayēlan belgeleri teklifleri kapsamēnda sunmalarē gerekir: 

(Hukuki, idari ve ticari yapēsē, ĸirket yapēsēndan farklē kurumlar ihaleye katēlēyor ise; bu kurumlarēn aĸaĵēda 

yazēlē evraklardan biri ve birka­ēnē sunamayacaklarē durumlarda, ilgili evraklarēn yerine ge­ecek, a­ēklayēcē 

niteliĵe sahip, onaylē birer belge beyanēnda bulunmalarē gerekmektedir.) 

a) Tebligat i­in adres beyanē ve ayrēca irtibat i­in telefon ve varsa faks numarasē ile elektronik posta 

adresi (Bºl¿m D. Teklif Sunum Formu i­erisinde yazēlmasē yeterlidir.), 

b) Mevzuatē gereĵi kayētlē olduĵu Ticaret ve/veya Sanayi Odasē veya Meslek Odasē Belgesi; 

1. Ger­ek kiĸi olmasē halinde, ilk ilan veya ihale tarihinin i­erisinde bulunduĵu yēlda alēnmēĸ 
ilgisine gºre Ticaret ve/veya Sanayi Odasēna veya ilgili Meslek Odasēna kayētlē olduĵunu 

gºsterir belge, 

2.  T¿zel kiĸi olmasē halinde, mevzuatē gereĵi t¿zel kiĸiliĵin siciline kayētlē bulunduĵu Ticaret 

ve/veya Sanayi Odasēndan, ilk ilan veya ihale tarihinin i­erisinde bulunduĵu yēlda alēnmēĸ, 

t¿zel kiĸiliĵin sicile kayētlē olduĵuna dair belge, 

c) Teklif vermeye yetkili olduĵunu gºsteren imza beyannamesi veya imza sirk¿leri; 

1. Ger­ek kiĸi olmasē halinde, noter tasdikli imza beyannamesi, 

2. T¿zel kiĸi olmasē halinde, ilgisine gºre t¿zel kiĸiliĵin ortaklarē, ¿yeleri veya kurucularē ile t¿zel 
kiĸiliĵin yºnetimindeki gºrevlileri belirten son durumu gºsterir Ticaret Sicil Gazetesi veya bu 

hususlarē tevsik eden belgeler ile t¿zel kiĸiliĵin noter tasdikli imza sirk¿leri, 

d) Bu talimatlarēn ilgili maddesinde sayēlan durumlarda olunmadēĵēna iliĸkin yazēlē taahh¿tname ve 

yararlanēcē tarafēndan talep edilirse ilgili kanētlayēcē belgeler (Bºl¿m D, Beyanname Formatē, doldurulmalē, 

kaĸelenmeli ve imza yetkilisi tarafēndan imzalanmalēdēr), 



 

e) ķekli ve i­eriĵi bu belgede belirlenen teklif mektubu (Bºl¿m D.Teklif Sunum Formu doldurulmalē, 

kaĸelenmeli, imza yetkilisince imzalanmalē ve bu belgeye ihale dosyasēnēn ñSºz. Ek-5: Standart Formlar ve 

Diĵer Gerekli Belgelerò bºl¿m¿nde yer alan formlardan uygun olanlar doldurularak yetkili tarafēndan 

imzalanmēĸ ve kaĸelenmiĸ olarak eklenmelidir), 

f) Teklif ettikleri bedelin %3ô¿nden az olmamak ¿zere isteklilerin kendi belirleyecekleri tutarda ge­ici 

teminat (Ge­ici teminat olarak sunulan teminat mektuplarēnda ge­erlilik tarihi belirtilmelidir. Bu tarih, teklif 

ge­erlilik s¿resinin bitiminden itibaren otuz (30) g¿nden az olmamak ¿zere isteklilerce belirlenir), 

g) Vek©leten ihaleye katēlma halinde, istekli adēna katēlan kiĸinin ihaleye katēlmaya iliĸkin noter tasdikli 

vek©letnamesi ile noter tasdikli imza beyannamesi,  

h) Ķsteklinin iĸ ortaklēĵē olmasē halinde iĸ ortaklēĵē beyannamesi. Ķsteklinin konsorsiyum olmasē halinde 

konsorsiyum beyannamesi. (Ķhale dosyasē kapsamēnda bulunan ñOrtak Giriĸimler Hakkēnda Bilgi formu Sºz. Ek-

5eò doldurulmalē ve imzalē ve kaĸeli olarak sunulmalēdēr. Bu formun 6. Maddesinin iii bendinde belirtilen ñOrtak 

Giriĸim Sºzleĸmesiò imzalē ve kaĸeli olarak forma eklenmelidir.) 

i) Ķhale dosyasēnēn satēn alēndēĵēna dair belge, 

j) Ortaĵē olduĵu veya hissedarē bulunduĵu t¿zel kiĸiliklere iliĸkin beyanname, 

Ķsteklinin iĸ ortaklēĵē olmasē halinde (b), (c) ve (d) bentlerinde yer alan belgelerin her bir ortak 

tarafēndan ayrē ayrē verilmesi zorunludur. Ķhaleye katēlabileceklerinin ºngºr¿lmesi halinde Konsorsiyumlarda 

(b), (c) ve (d) bentlerinde yer alan belgelerin her bir ortak tarafēndan ayrē ayrē verilmesi gerekir. 

k) Sºzleĸme Makamē tarafēndan ihalenin niteliĵine gºre belirlenecek ekonomik ve mali yeterliĵe iliĸkin 

belgeler  

¶ Serbest Muhasebeci Mali M¿ĸavir (SMMM) veya Yeminli Mali M¿ĸaviri onaylē son 3 yēla ait bilan­o 

ve gelir tablosu,  

¶ Bir ºnceki hesap dºnemine ait Bilan­o Bilgileri Tablosu (Sºz. Ek-5f) 

¶ Meslek mensubu ile d¿zenlenen hizmet sºzleĸmesi, meslek mensubu faaliyet belgesi,  

¶ T¿rkiye genelinde g¿ncel ñvergi borcu yokturò belgesi (ihale tarihinden ºnceki 14 g¿n i­inde alēnmēĸ 

olmalēdēr). 

¶ T¿rkiye genelinde g¿ncel ñSGK borcu yokturò belgesi (ihalenin ger­ekleĸtiĵi ay alēnmēĸ olmalēdēr). 

 

l) Sºzleĸme Makamē tarafēndan belirlenecek mesleki ve teknik yeterliĵe iliĸkin belgeler   

  Ķsteklinin, son on beĸ yēl i­inde yurt i­inde ve yurt dēĸēnda kamu veya ºzel sektºrde sºzleĸme bedelinin 

en az % 100' ¿ oranēnda eski eser vasēflē inĸaat taahh¿t iĸi ger­ekleĸtirdiĵi, ihale konusu iĸ veya benzer iĸlerle 

ilgili deneyimini gºsteren belgeleri (eski eser vasēflē inĸaat taahh¿t iĸ bitirme belgesi, iĸ durum belgesi, yapē 

kullanma izin belgesi, kurul kararlarē veya binanēn tescilli olduĵunu gºsteren resmi belgeler ve fotoĵraflarē) 

teslim etmesi zorunludur. 

Ķĸ deneyimi olarak, istekli tarafēndan teklif edilen bedelin % 100ô¿nden az olmamak ¿zere ihale konusu iĸ 

veya benzer eski eser vasēflē inĸaat taahh¿t iĸlere ait tek sºzleĸmeye iliĸkin iĸ deneyim belgesi istenir.  

- Bu ihalede 1 adet mimar kilit uzman olarak belirlenmiĸtir. Kilit uzmanēn mesleki deneyimini 

gºsteren aĸaĵēdaki belgelerin sunulmasē zorunludur: 

Á ¦niversitelerin lisans/y¿ksek lisans d¿zeyinde mimarlēk bºl¿mlerinden mezun olduĵunu 

gºsterir mezuniyet belgesinin onaylē ºrneĵi veya Meslek Odasē kaydē 

Á Restorasyon iĸlerinde en az 5 yēllēk iĸ deneyimini a­ēklayan  ve restorasyon alanēnda 

bitirmiĸ olduĵu iĸlerin listesini i­eren ēslak imzalē bir taahh¿t mektubu 

Á SGK hizmet dºk¿m¿  

Á En az 3 baĸarēlē  restorasyon uygulamasēnda gºrev almēĸ olmak (SGK hizmet dºk¿m¿ ile 

gºrev alēnan yapēlarēn tescilli olduĵunu gºsteren resmi belgeler veya Koruma Kurulu 

onayē  destekleyici belge olarak sunulmalēdēr.)   

- Y¿klenici, aĸaĵēda belirtilen teknik personeli iĸ programēna gºre belirlenen s¿re dahilinde iĸ yerinde 

bulundurmak zorundadēr. 

ķantiye ķefi Restorasyon Uzmanē Y. Mimar veya Restorasyon konusunda uzman mimarēn veya 

m¿hendisin, en az beĸ yēllēk restorasyon uygulamasē deneyimi bulunmasē zorunludur.  

Y¿klenici, proje baĸladēktan sonra ilgili personeli istihdam edeceĵine dair taahh¿t belgesini (Sºz. Ek-

5g) sunmalēdēr. 



 

m) Teknik Teklif (Dosya i­erisinde Sºz. Ek-3a: Teknik Teklif (Yapēm Ķĸi ihaleleri i­in) olarak 

isimlendirilen form doldurularak imza yetkilisince imzalē ve kaĸeli olarak dosyaya eklenmelidir. Varsa, bu form 

kapsamēnda talep edilen belgeler teknik teklife imzalē olarak eklenmeli. 

Bu ihale kapsamēnda isteklilere talimatlar 7. madde i, k ve l bendinde belirtilen destekleyici belgeler eksik evrak 

olarak deĵerlendirilebilecektir:   

Eksik evrakēn, tespit edildiĵi tarihi m¿teakip 5 g¿n i­erisinde tamamlanmasē gerekmektedir.  

Ķstekliler, yukarēda sayēlan belgelerin aslēnē veya aslēna uygunluĵu noterce onaylanmēĸ ºrneklerini 

vermek zorundadēr. Ancak T¿rkiye Ticaret Sicili Gazetesi Nizamnamesiônin 9 uncu maddesinde yer alan h¿k¿m 

­er­evesinde; Gazete idaresince veya T¿rkiye Odalar ve Borsalar Birliĵine baĵlē odalarca "aslēnēn aynēdēr" 

ĸeklinde onaylanarak isteklilere verilen Ticaret Sicili Gazetesi suretleri ile bunlarēn noter onaylē suretleri kabul 

edilecektir.  

Noter onaylē belgelerin aslēna uygun olduĵunu belirten bir ĸerh taĸēmasē zorunlu olup, sureti veya 

fotokopisi gºr¿lerek onaylanmēĸ olanlar ile ñibraz edilenin aynēdērò veya bu anlama gelecek bir ĸerh taĸēyanlar 

ge­erli kabul edilmeyecektir. 

Ķstekliler, istenen belgelerin aslē yerine ihaleden ºnce Sºzleĸme Makamēnēn yetkili personeli tarafēndan 

ñaslē Sºzleĸme Makamē tarafēndan gºr¿lm¿ĸt¿rò veya bu anlama gelecek ĸerh d¿ĸ¿len ve aslē kendilerine iade 

edilen belgelerin suretlerini de tekliflerine ekleyebilirler. 

Madde 8-Ķhalenin yabancē isteklilere a­ēklēĵē 

Sºzleĸme Makamē tarafēndan ger­ekleĸtirilecek ihaleler yerli t¿m isteklilere a­ēktēr.  

Madde 9. Ķhaleye katēlamayacak olanlar 

Aĸaĵēda sayēlanlar doĵrudan veya dolaylē veya alt y¿klenici olarak, kendileri veya baĸkalarē adēna hi­bir 

ĸekilde, Kalkēnma Ajanslarēnca saĵlanan mali destekler kapsamēnda ger­ekleĸtirilen ihalelere katēlamazlar; 

a) Kamu ihalelerine katēlmaktan ge­ici veya s¿rekli olarak yasaklanmēĸ olanlar, Terºrle M¿cadele 

Kanunu kapsamēna giren su­lardan ve organize su­lardan dolayē h¿k¿ml¿ bulunanlar, 

dolandērēcēlēk, yolsuzluk, bir su­ ºrg¿t¿ i­inde yer almak su­larēndan veya baĸka bir yasadēĸē 

faaliyetten dolayē kesinleĸmiĸ yargē kararē ile mahk¾m olanlar, 

b) Ķlgili mercilerce hileli iflas ettiĵine karar verilenler. 

c) Sºzleĸme Makamēnēn ihale yetkilisi kiĸileri ile bu yetkiye sahip kurullarda gºrevli kiĸiler. 

d) Sºzleĸme Makamēnēn ihale konusu iĸle ilgili her t¿rl¿ ihale iĸlemlerini hazērlamak, y¿r¿tmek, 
sonu­landērmak ve onaylamakla gºrevli olanlar. 

e) (c) ve (d) bentlerinde belirtilen ĸahēslarēn eĸleri ve ¿­¿nc¿ dereceye kadar kan ve ikinci dereceye 
kadar kayēn hēsēmlarē ile evlatlēklarē ve evlat edinenleri. 

f) (c), (d) ve (e) bentlerinde belirtilenlerin ortaklarē ile ĸirketleri (bu kiĸilerin yºnetim kurullarēnda 

gºrevli bulunmadēklarē veya sermayesinin % 10'undan fazlasēna sahip olmadēklarē anonim ĸirketler 

hari­).  

g) Yararlanēcēnēn b¿nyesinde bulunan veya onunla ilgili olarak her ne ama­la kurulmuĸ olursa olsun 
vakēf, dernek, birlik, sandēk gibi kuruluĸlar ile bu kuruluĸlarēn ortak olduklarē ĸirketler. 

h) Bakanlar Kurulu Kararlarē ile belirlenen ve T¿rkiyeôde yapēlacak ihalelere katēlmasē yasaklanan 
yabancē ¿lkelerin isteklileri. 

Ayrēca ihale konusu alēmla ilgili danēĸmanlēk hizmetlerini yapan y¿kleniciler bu iĸin ihalesine 

katēlamazlar. Bu yasak, bunlarēn ortaklēk ve yºnetim iliĸkisi olan ĸirketleri ile bu ĸirketlerin sermayesinin 

yarēsēndan fazlasēna sahip olduklarē ĸirketleri i­in de ge­erlidir.  

Yukarēdaki yasaklara raĵmen ihaleye katēlan istekliler ihale dēĸē bērakēlarak ge­ici teminatlarē gelir 

kaydedilir. Ayrēca, bu durumun tekliflerin deĵerlendirmesi aĸamasēnda tespit edilememesi nedeniyle bunlardan 

biri ¿zerine ihale yapēlmēĸsa teminatē gelir kaydedilerek ihale iptal edilir. 

Alt -y¿klenicilere izin verilmemektedir. Ancak bu durum, isteklilerin ortak giriĸim ya da konsorsiyum 

halinde ihalelere katēlmalarēna engel deĵildir. 

Madde 10- Ķhale dēĸē bērakēlma nedenleri 



 

Aĸaĵēda belirtilen durumlardaki istekliler, bu durumlarēnēn tespit edilmesi halinde, ihale dēĸē 

bērakēlacaktēr; 

a) Ķflasē il©n edilen, zorunlu tasfiye kararē verilen, alacaklēlara karĸē bor­larēndan dolayē mahkeme idaresi 
altēnda bulunan, konkordato ilan eden veya kendi ¿lkesindeki mevzuat h¿k¿mlerine gºre benzer bir 

durumda olan. 

b) Ķlgili mevzuat h¿k¿mleri uyarēnca kesinleĸmiĸ sosyal g¿venlik prim borcu olan. 

c) Ķlgili mevzuat h¿k¿mleri uyarēnca kesinleĸmiĸ vergi borcu olan. 

d) Ķhale tarihinden ºnceki beĸ yēl i­inde, mesleki faaliyetlerinden dolayē yargē kararēyla h¿k¿m giyen. 

e) Ķhale tarihinden ºnceki beĸ yēl i­inde, yaptēĵē iĸler sērasēnda iĸ veya meslek ahlakēna aykērē faaliyetlerde 

bulunduĵu Sºzleĸme Makamē tarafēndan ispat edilen. 

f) Ķhale tarihi itibariyle, mevzuatē gereĵi kayētlē olduĵu oda tarafēndan mesleki faaliyetten men edilmiĸ 
olan. 

g) Bu maddede belirtilen bilgi ve belgeleri vermeyen veya yanēltēcē bilgi ve/veya sahte belge verdiĵi tespit 
edilen. 

h) 9 uncu maddede ihaleye katēlamayacaĵē belirtildiĵi halde ihaleye katēlan. 

i) 11 inci maddede belirtilen yasak fiil veya davranēĸlarda bulunduĵu tespit edilen. 

Madde 11- Yasak fiil veya davranēĸlar  

Ķhale s¿resince aĸaĵēda belirtilen fiil veya davranēĸlarda bulunmak yasaktēr: 

a) Hile, vaat, tehdit, n¿fuz kullanma, ­ēkar saĵlama, anlaĸma, irtikap, r¿ĸvet suretiyle veya baĸka yollarla 
ihaleye iliĸkin iĸlemlere fesat karēĸtērmak veya buna teĸebb¿s etmek.  

b) Ķsteklileri teredd¿de d¿ĸ¿rmek, katēlēmē engellemek, isteklilere anlaĸma teklifinde bulunmak veya teĸvik 
etmek, rekabeti veya ihale kararēnē etkileyecek davranēĸlarda bulunmak. 

c) Sahte belge veya sahte teminat d¿zenlemek, kullanmak veya bunlara teĸebb¿s etmek.  

d) Bir istekli tarafēndan kendisi veya baĸkalarē adēna doĵrudan veya dolaylē olarak, asaleten ya da 
vek©leten birden fazla teklif vermek. 

e) 9 uncu maddede ihaleye katēlamayacaĵē belirtildiĵi halde ihaleye katēlmak. 

Bu yasak fiil veya davranēĸlarda bulunanlar hakkēnda fiil veya davranēĸēn ºzelliĵine gºre ilgili yasal 

h¿k¿mler uygulanēr ve bunlarēn Kalkēnma Ajanslarēnca saĵlanan mali destekler kapsamēnda ger­ekleĸtirilecek 

diĵer ihalelere katēlmalarē engellenir. 

Madde 12- Teklif hazērlama giderleri 

Tekliflerin hazērlanmasē ve sunulmasē ile ilgili b¿t¿n masraflar isteklilere aittir. Sºzleĸme Makamē, 

ihalenin seyrine ve sonucuna bakēlmaksēzēn, isteklinin ¿stlendiĵi bu masraflardan dolayē hi­bir ĸekilde sorumlu 

tutulamaz. 

Madde 13- Ķhale dosyasēnda a­ēklama yapēlmasē 

Ķstekliler, tekliflerin hazērlanmasē aĸamasēnda, ihale dosyasēnda a­ēklanmasēna ihtiya­ duyduklarē 

hususlarla ilgili olarak, son teklif verme g¿n¿nden on (10) g¿n ºncesine kadar yazēlē olarak a­ēklama talep 

edebilirler. Bu tarihten sonra yapēlacak a­ēklama talepleri deĵerlendirmeye alēnmayacaktēr. 

A­ēklama talebinin uygun gºr¿lmesi halinde, Sºzleĸme Makamē tarafēndan yapēlacak a­ēklama, bu 

tarihe kadar ihale dosyasē alan t¿m isteklilere yazēlē olarak iadeli taahh¿tl¿ mektupla gºnderilir veya imza 

karĸēlēĵē elden verilir. Sºzleĸme Makamēnēn bu yazēlē a­ēklamasē, son teklif verme g¿n¿nden en az beĸ (5) g¿n 

ºnce t¿m isteklilerin bilgi sahibi olmalarēnē saĵlayacak ĸekilde yapēlacaktēr. 

A­ēklamada, sorunun tarifi ve Sºzleĸme Makamēnēn ayrēntēlē cevaplarē yer alēr; a­ēklama talebinde 

bulunan isteklinin kimliĵi belirtilmez. Yapēlan yazēlē a­ēklamalar, ihale dosyasēnē a­ēklamanēn yapēldēĵē tarihten 

sonra alan isteklilere ihale dosyasē i­erisinde verilir. 

Madde 14- Ķhale dosyasēnda deĵiĸiklik yapēlmasē 

Ķlan yapēldēktan sonra ihale dosyasēnda deĵiĸiklik yapēlmamasē esastēr. Ancak, tekliflerin hazērlanmasēnē 

veya iĸin ger­ekleĸtirilmesini etkileyebilecek maddi veya teknik hatalar veya eksikliklerin Sºzleĸme Makamē 



 

tarafēndan tespit edilmesi veya isteklilerce yazēlē olarak bildirilmesi ve bu bildirimin Sºzleĸme Makamē 

tarafēndan yerinde bulunmasē halinde, zeyilname d¿zenlenmek suretiyle ihale dosyasēnda deĵiĸiklik yapēlabilir.  

Zeyilname, ihale dosyasē alanlarēn t¿m¿ne iadeli taahh¿tl¿ mektup yoluyla gºnderilir veya imza 

karĸēlēĵē elden verilir ve ihale tarihinden en az beĸ (5) g¿n ºnce bilgi sahibi olmalarē saĵlanēr. Yapēlan deĵiĸiklik 

nedeniyle tekliflerin hazērlanabilmesi i­in ek s¿reye ihtiya­ duyulmasē halinde, Sºzleĸme Makamē ihale tarihini 

bir defaya mahsus olmak ¿zere en fazla on (10) g¿n s¿reyle zeyilname ile erteleyebilir. Erteleme s¿resince ihale 

dosyasē satēlmasēna ve teklif alēnmasēna devam edilecektir. 

Zeyilname d¿zenlenmesi halinde, teklifini bu d¿zenlemeden ºnce vermiĸ olan isteklilere tekliflerini geri 

­ekerek, yeniden teklif verme imkanē tanēnacaktēr. 

Madde 15-Ķhale saatinden ºnce ihalenin iptal edilmesinde Sºzleĸme Makamēnēn serbestliĵi 

Sºzleĸme Makamēnēn gerekli gºrd¿ĵ¿ veya ihale dosyasēnda yer alan belgelerde ihalenin yapēlmasēna 

engel olan ve d¿zeltilmesi m¿mk¿n bulunmayan hususlarēn bulunduĵunun tespit edildiĵi hallerde, ihale 

saatinden ºnce ihale iptal edilebilir. Bu durumda, iptal nedeni belirtilmek suretiyle ihalenin iptal edildiĵi 

isteklilere duyurulur. Bu aĸamaya kadar teklif vermiĸ olanlara ihalenin iptal edildiĵi ayrēca tebliĵ edilir. 

Ķhalenin iptali halinde, verilmiĸ olan b¿t¿n teklifler reddedilmiĸ sayēlēr ve bu teklifler a­ēlmaksēzēn 

isteklilere iade edilir. Ķhalenin iptal edilmesi nedeniyle istekliler Sºzleĸme Makamēndan herhangi bir hak 

talebinde bulunamaz. 

Madde 16- Ortak giriĸim 

Birden fazla ger­ek veya t¿zel kiĸi iĸ ortaklēĵē oluĸturmak suretiyle ihaleye teklif verebilir. Ķĸ ortaklēĵē 

oluĸturmak suretiyle ihaleye teklif verecek istekliler, iĸ ortaklēĵē yaptēklarēna dair pilot ortaĵēn da belirtildiĵi ekte 

ºrneĵi bulunan iĸ ortaklēĵē beyannamesini de teklifleriyle beraber sunacaklardēr. Ķhalenin iĸ ortaklēĵē ¿zerinde 

kalmasē halinde iĸ ortaklēĵēndan, sºzleĸme imzalanmadan ºnce noter tasdikli ortaklēk sºzleĸmesini vermesi 

istenecektir. 

Ķĸ ortaklēĵē anlaĸmasēnda (iĸ ortaklēĵē beyannamesi) ve sºzleĸmesinde iĸ ortaklēĵēnē oluĸturan ger­ek ve 

t¿zel kiĸilerin taahh¿d¿n yerine getirilmesinde m¿ĸtereken ve m¿teselsilen sorumlu olduklarē belirtilecektir. Ķĸ 

ortaklēĵēnda pilot ortak, en ­ok hisseye sahip ortak olmalēdēr. Ortaklarēn hisse oranlarē, ortaklēk anlaĸmasēnda (iĸ 

ortaklēĵē beyannamesi) ve ortaklēk sºzleĸmesinde gºsterilir. 

Madde 17-Alt y¿kleniciler  

Ķhale konusu alēmēn/iĸin tamamē veya bir kēsmē alt y¿klenicilere  (taĸeronlara) yaptērēlamaz. 

Madde18-Teklif ve sºzleĸme t¿r¿  

Tekliflerin, gºt¿r¿ bedel veya birim fiyat esaslē olacaĵē Sºzleĸme Makamē tarafēndan belirlenir ve ihale 

duyurusunda hangi usul ile ihaleye ­ēkēldēĵē belirtilir. 

Madde 19- Teklifin dili  

Teklifler ve ekleri T¿rk­e olarak hazērlanacak ve sunulacaktēr. 

Madde 20-Teklif ve ºdemelerde ge­erli para birimi 

Teklif ve ºdemelerde ge­erli para birimi TLôdir.  

Madde 21-Kēsmi teklif verilmesi 

Sºzleĸme Makamē tarafēndan ger­ekleĸtirilecek ihalelerde, lotlar halinde ihaleye ­ēkēlmamēĸ ise, iĸin 

tamamē i­in teklif sunulacak olup kēsmi teklifler kabul edilmeyecektir. 

Madde 22- Alternatif teklifler  

Ķhale konusu iĸe iliĸkin olarak alternatif teklif sunulamaz. 

Madde 23-Tekliflerin sunulma ĸekli  

Teklif Mektubu ve istenildiĵi hallerde ge­ici teminat da dahil olmak ¿zere ihaleye katēlabilme ĸartē 

olarak bu ķartname ile istenilen b¿t¿n belgeler bir zarfa veya pakete konulur. Zarfēn ¿zerine isteklinin adē, 

soyadē veya ticaret unvanē, tebligata esas a­ēk adresi, teklifin hangi iĸe ait olduĵu ve ihaleyi yapan Sºzleĸme 

Makamēnēn a­ēk adresi yazēlēr. Zarfēn yapēĸtērēlan yeri istekli tarafēndan imzalanarak, m¿h¿rlenecek veya 

kaĸelenecektir. 



 

Teklifler ihale dosyasēnda belirtilen ihale saatine kadar sēra numaralē alēndēlar karĸēlēĵēnda Sºzleĸme 

Makamēna (tekliflerin sunulacaĵē yere) teslim edilir. Bu saatten sonra verilen teklifler kabul edilmez ve 

a­ēlmadan istekliye iade edilir. 

Zeyilname ile teklif verme s¿resinin uzatēlmasē halinde, Sºzleĸme Makamē ve isteklilerin ilk teklif 

verme tarihine baĵlē t¿m hak ve y¿k¿ml¿l¿kleri s¿re a­ēsēndan, yeniden tespit edilen son teklif verme tarihine ve 

saatine kadar uzatēlmēĸ sayēlēr.  

Madde 24-Teklif mektubunun ĸekli ve i­eriĵi 

Teklif, bir Teknik ve bir Mali tekliften oluĸur ve bunlarēn ayrē zarflarda teslim edilmesi gerekir. Her bir 

teknik teklif ve mali teklifin i­erisinde, ¿zerinde belirgin olarak ñASLIDIRò yazan bir asēl n¿sha ve ¿zerinde 

ñKOPYADIRò yazan 2 adet kopya bulunmalēdēr.   

Teklif mektuplarē, yazēlē ve imzalē olarak sunulur. Teklif Mektubunda;  

a) Ķhale dosyasēnēn tamamen okunup kabul edildiĵinin belirtilmesi, 

b) Teklif edilen bedelin rakam ve yazē ile birbirine uygun olarak a­ēk­a yazēlmasē, 

c) ¦zerinde kazēntē, silinti, d¿zeltme bulunmamasē,  

d) Teklif mektubunun adē, soyadē veya ticaret unvanē yazēlmak suretiyle yetkili kiĸilerce imzalanmēĸ 
olmasē, zorunludur. 

Ortak giriĸim olarak teklif veren isteklilerin teklif mektuplarēnēn, ortaklarēn tamamē tarafēndan veya 

teklif vermeye yetki verdikleri kiĸiler tarafēndan imzalanmasē gerekir. 

Konsorsiyum olarak teklif verecek isteklilerin teklif mektuplarēnda, Konsorsiyum ortaklarēnēn iĸin 

uzmanlēk gerektiren kēsēmlarē i­in teklif ettikleri bedel ayrē ayrē yazēlacaktēr. Konsorsiyum ortaklarēnēn iĸin 

uzmanlēk gerektiren kēsēmlarē i­in teklif ettikleri bedellerin toplamē, konsorsiyumun toplam teklif bedelini 

oluĸturacaktēr. 

Madde 25- Tekliflerin ge­erlilik s¿resi 

Tekliflerin ge­erlilik s¿resi, ihale tarihinden itibaren en az 60 takvim g¿n¿ olmalēdēr. Bu s¿reden daha 

kēsa s¿reyle ge­erli olduĵu belirtilen teklif mektuplarē deĵerlendirmeye alēnmayacaktēr.  

Ķhtiya­ duyulmasē halinde Sºzleĸme Makamē, teklif ge­erlilik s¿resinin en fazla 30 g¿n s¿re ile 

uzatēlmasē yºn¿nde istekliden talepte bulunacaktēr. Ķstekli Sºzleĸme Makamēnēn bu talebini kabul edebilir veya 

reddedebilir. Sºzleĸme Makamēnēn teklif ge­erlilik s¿resinin uzatēlmasē talebini reddeden isteklinin ge­ici 

teminatē iade edilecektir. 

Talebi kabul eden istekliler, teklif ve sºzleĸme koĸullarē deĵiĸtirilmeksizin, sºz konusu ihale i­in 

istenmiĸse ge­ici teminatēnē kabul edilen yeni teklif ge­erlilik s¿resine ve her bakēmdan ge­ici teminata iliĸkin 

h¿k¿mlere uydurmak zorundadēr. Bu konudaki istek ve cevaplar yazēlē olarak yapēlēr, iadeli taahh¿tl¿ posta 

yoluyla gºnderilir veya imza karĸēlēĵē elden teslim edilir. 

Baĸarēlē istekli sºzleĸmeye hak kazandēĵēnēn kendisine bildirilmesinden itibaren takip eden 60 g¿n i­in 

teklifinin ge­erliliĵini saĵlamalēdēr. Bildirim tarihine bakēlmaksēzēn 60 g¿nl¿k ilk s¿reye 60 g¿n daha eklenir. 

Madde 26- Ge­ici teminat ve teminat olarak kabul edilecek deĵerler  

Sºzleĸme Makamē tarafēndan ge­ici teminat istendiĵi duyurulan ihale kapsamēnda istekliler teklif 

ettikleri bedelin %3ô¿nden az olmamak ¿zere kendi belirleyecekleri tutarda ge­ici teminat vereceklerdir.  Teklif 

edilen bedelin %3ô¿nden az oranda ge­ici teminat veren isteklilerin teklifleri deĵerlendirme dēĸē bērakēlacaktēr. 

Ķsteklinin ortak giriĸim olmasē halinde, toplam ge­ici teminat miktarē ortaklēk oranēna veya iĸin 

uzmanlēk gerektiren kēsēmlarēna verilen tekliflere bakēlmaksēzēn ortaklardan biri veya birka­ē tarafēndan 

karĸēlanabilir. 

Ge­ici teminat olarak sunulan teminat mektuplarēnda ge­erlilik tarihi belirtilmelidir. Bu tarih, teklif 

ge­erlilik s¿resinin bitiminden itibaren otuz (30) g¿nden az olmamak ¿zere isteklilerce belirlenir. 

Kabul edilebilir bir ge­ici teminat ile birlikte verilmeyen teklifler, Sºzleĸme Makamē tarafēndan 

istenilen katēlma ĸartlarēnēn saĵlanamadēĵē gerek­esiyle deĵerlendirme dēĸē bērakēlacaktēr. 

Teminat olarak kabul edilecek deĵerler aĸaĵēda sayēlmēĸtēr;  

a) Tedav¿ldeki T¿rk Parasē. 

b) Bankalar ve ºzel finans kurumlarē tarafēndan verilen ge­ici teminat mektuplarē.  



 

Ķlgili mevzuatēna gºre T¿rkiye¡de faaliyette bulunmasēna izin verilen yabancē bankalarēn 

d¿zenleyecekleri teminat mektuplarē ile T¿rkiye dēĸēnda faaliyette bulunan banka veya benzeri kredi 

kuruluĸlarēnēn kontrgarantisi ¿zerine T¿rkiyeôde faaliyette bulunan bankalarēn veya ºzel finans kurumlarēnēn 

d¿zenleyecekleri teminat mektuplarē da teminat olarak kabul edilir. 

Teminatlar, teminat olarak kabul edilen diĵer deĵerlerle deĵiĸtirilebilir.  

Madde 27- Ge­ici teminatēn teslim yeri ve iadesi  

Teminat mektuplarē, teklif zarfēnēn i­inde tekliflerle birlikte Sºzleĸme Makamēna sunulur. Teminat 

mektuplarē dēĸēndaki teminatlarēn Sºzleĸme Makamēnēn ilgili birimine yatērēlmasē ve makbuzlarēnēn teklif 

zarfēnēn i­inde sunulmasē gerekir. 

Ķhale ¿zerinde kalan istekliye ait teminat mektubu ihaleden sonra Sºzleĸme Makamēnca muhafaza 

edilir. Diĵer isteklilere ait teminatlar ise hemen iade edilir. Ķhale ¿zerinde kalan isteklinin ge­ici teminatē ise, 

gerekli kesin teminatēn verilip sºzleĸmeyi imzalamasē halinde iade edilir. 

Madde 28- Son teklif teslim tarihinden ºnce ek bilgi talepleri 

Ķhale dosyasē ve ihale konusu hakkēndaki bilgi talepleri yazēlē olarak, tekliflerin sunulmasē i­in son 

tarihten 10 g¿n ºncesine kadar Sºzleĸme Makamēna iletilir. Sºzleĸme Makamē, bilgi taleplerini, tekliflerin 

sunulmasē i­in son tarihten 5 g¿n ºncesine kadar, diĵer isteklilerin de bilgi edineceĵi bir ĸekilde, internet 

sayfasēnda ve ilgili Ajansēn internet sayfasēnda duyurur.  

Sºzleĸme Makamē, kendi giriĸimi ile ya da herhangi bir isteklinin talebi ¿zerine, teklif dosyasē hakkēnda 

ek bilgi saĵlarsa, bu t¿r bilgileri, t¿m isteklilere aynē anda yazēlē olarak gºnderecektir. 

Madde 29- Tekliflerin sunulmasē 

Teklifler, teklif davet mektubunda veya ilanda belirtilen son teslim tarihini ge­meyecek ĸekilde teslim 

alēnmak ¿zere gºnderilmelidir. Teklifler aĸaĵēdaki ĸekilde teslim edilmelidir: 

a) Taahh¿tl¿ posta/kargo servisi ile Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi, Atat¿rk 

Cad. No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir adresine,  

¶ Ya da Sºzleĸme Makamēna doĵrudan elden Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi, 

Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir adresine teslim (kurye servisleri de 

dahil) edilmeli ve teslim karĸēlēĵēnda imzalē ve tarihli bir belge alēnmalēdēr.  

Baĸka yollarla ulaĸtērēlan teklifler deĵerlendirmeye alēnmayacaktēr. Teklifler, ­ift zarf sistemi 

kullanēlarak teslim edilmelidir; bir dēĸ paket veya zarfēn i­erisinde, birinin ¿zerinde A Zarfē- Teknik Teklif, 

diĵerinin ¿zerinde B Zarfē- Mali teklif yazan iki ayrē m¿h¿rl¿ zarf olmalēdēr. 

Mali teklif dēĸēndaki, teknik teklifi oluĸturan diĵer t¿m kēsēmlar A Zarfēnēn i­ine konmalēdēr, (ºrn. 

teminat mektubu, teklif teslim formu, organizasyon ve metodoloji belgesi, Kilit uzmanlar ve ¿creti belgesi, 

isteklinin beyannamesi, t¿zel ve mali kimlik formu). 

Bu kurallarēn herhangi bir ĸekilde yerine getirilmemesi, (ºrn. M¿h¿rlenmemiĸ zarflar ya da teknik 

teklifte fiyata herhangi bir atēf yapēlmasē, teknik teklif zarfēnda olmasē gereken belgelerin mali teklif zarfēna 

konulmasē) ihlali olarak deĵerlendirilecek ve teklifin reddedilmesine yol a­acaktēr. 

Madde 30- Tekliflerin m¿lkiyeti 

Sºzleĸme Makamē, bu ihale s¿reci sērasēnda alēnan t¿m tekliflerin m¿lkiyet haklarēna sahiptir. Sonu­ 

olarak, teklif sahiplerinin tekliflerini geri alma haklarē yoktur. 

Madde 31-Tekliflerin a­ēlmasē 

Deĵerlendirme Komitesince, tekliflerin alēnmasē ve a­ēlmasēnda aĸaĵēda yer alan usul uygulanēr;  

a) Deĵerlendirme Komitesince bu ķartnamede belirtilen ihale saatine kadar ka­ teklif verilmiĸ olduĵu bir 
tutanakla tespit edilerek, hazēr bulunanlara duyurulur ve hemen ihaleye baĸlanēr. 

b) Deĵerlendirme Komitesi teklif zarflarēnē alēnēĸ sērasēna gºre inceler. Bu incelemede, zarfēn ¿zerinde 
isteklinin adē, soyadē veya ticaret unvanē, tebligata esas a­ēk adresi, teklifin hangi iĸe ait olduĵu, ihaleyi 

yapan Sºzleĸme Makamēnēn a­ēk adresi ve zarfēn yapēĸtērēlan yerinin istekli tarafēndan imzalanēp, 

m¿h¿rlenmesi veya kaĸelenmesi hususlarēna bakēlēr. Bu hususlara uygun olmayan zarflar bir tutanakla 

belirlenerek deĵerlendirmeye alēnmaz.  

c) Mal alēmē ve yapēm iĸi ihalelerinde, zarflar isteklilerle birlikte hazēr bulunanlar ºn¿nde alēnēĸ sērasēna gºre 
a­ēlēr. Ķsteklilerin belgelerinin eksik olup olmadēĵē ve teklif mektubu ile ge­ici teminatlarēnēn usul¿ne 



 

uygun olup olmadēĵē kontrol edilir. Belgeleri eksik veya teklif mektubu ile ge­ici teminatē usul¿ne uygun 

olmayan istekliler tutanakla tespit edilir. Ķstekliler ve teklif fiyatlarē a­ēklanarak tutanaĵa baĵlanēr.  

Hizmet alēmē ihalelerinde ise, sadece teknik teklif zarflarē a­ēlēr ve yukarēda belirtilen hususlar a­ēsēndan 

incelenir. Teknik deĵerlendirme aĸamasēnda eĸik puana ulaĸamayan teklifler kabul edilmeyeceĵi i­in, 

mali teklif zarflarē, teknik deĵerlendirme tamamlanana kadar a­ēlmaz. 

d) c bendine gºre d¿zenlenecek tutanaklar Deĵerlendirme Komitesince imzalanēr. Bu tutanaklarēn 

Deĵerlendirme Komitesi baĸkanē tarafēndan onaylanmēĸ bir sureti isteyenlere imza karĸēlēĵē verilir. 

e) Bu aĸamada; hi­bir teklifin reddine veya kabul¿ne karar verilmez, teklifi oluĸturan belgeler d¿zeltilemez 

ve tamamlanamaz. Teklifler Deĵerlendirme Komitesince hemen deĵerlendirilmek ¿zere oturum kapatēlēr. 

Madde 32-Tekliflerin deĵerlendirilmesi 

Tekliflerin deĵerlendirilmesinde, ºncelikle belgeleri eksik olduĵu veya teklif mektubu ile ge­ici teminatē 

usul¿ne uygun olmadēĵē bu ķartnamenin 30. maddesine gºre ilk oturumda tespit edilen isteklilerin tekliflerinin 

deĵerlendirme dēĸē bērakēlmasēna karar verilir.  

Teklif zarfē i­inde sunulmasē gereken belgeler ve bu belgelere eklenmesi zorunlu olan eklerinden 

herhangi birinin, isteklilerce sunulmamasē halinde,  bu eksik belgeler ve ekleri tamamlatēlmayacaktēr. 

Ancak,  

a) Ge­ici teminat ve teklif mektuplarēnēn Kanunen taĸēmasē zorunlu hususlar hari­ olmak ¿zere, 
sunulan belgelerde teklifin esasēnē deĵiĸtirecek nitelikte olmayan bilgi eksikliklerinin bulunmasē 

halinde bu t¿r bilgi eksikliklerinin giderilmesine iliĸkin belgeler,  

b)  Ķsteklilerce sunulan ve baĸka kurum, kuruluĸ ve kiĸilerce d¿zenlenen belgelerde, belgenin taĸēmasē 

zorunlu asli unsurlar dēĸēnda, belgenin i­eriĵine iliĸkin teredd¿t yaratacak nitelikte olan ve belgeyi 

d¿zenleyen kurum, kuruluĸ veya kiĸilerden kaynaklanan bilgi eksikliklerinin giderilmesine iliĸkin 

belgeler, 

c) 7 nci maddede yararlanēcē tarafēndan eksik evrak olarak tanēmlanacak belgeler 

verilen s¿re i­inde tamamlanacaktēr.  

Bilgi eksikliklerinin tamamlatēlmasēna iliĸkin olarak verilen s¿re i­inde isteklilerce sunulan belgelerin, 

ihale tarihinden sonraki bir tarihte d¿zenlenmesi halinde, bu belgeler isteklinin ihale tarihi itibarēyla ihaleye 

katēlēm ĸartlarēnē saĵladēĵēnē tevsik etmesi halinde kabul edilecektir. 

Bu ilk deĵerlendirme ve iĸlemler sonucunda belgeleri eksiksiz ve teklif mektubu ile ge­ici teminatē 

usul¿ne uygun olan isteklilerin tekliflerinin ayrēntēlē deĵerlendirilmesine ge­ilir.  

Bu aĸamada, mal alēmē ve yapēm iĸi ihalelerinde, isteklilerin ihale konusu iĸi yapabilme kapasitelerini 

belirleyen yeterlik kriterlerine ve tekliflerin ihale dosyasēnda belirtilen ĸartlara uygun olup olmadēĵē incelenir. 

Uygun olmadēĵē belirlenen isteklilerin teklifleri deĵerlendirme dēĸē bērakēlēr. 

En son aĸamada isteklilerin mali teklif mektubu eki cetvellerinde aritmetik hata bulunup bulunmadēĵē 

kontrol edilir.  

Teklif edilen fiyatlarē gºsteren mali teklif mektubu eki cetvellerde ­arpēm ve toplamlarda aritmetik hata 

bulunmasē halinde, isteklilerce teklif edilen birim fiyatlar esas alēnmak kaydēyla, aritmetik hatalar Deĵerlendirme 

Komitesi tarafēndan reôsen d¿zeltilir. Yapēlan bu d¿zeltme sonucu bulunan teklif, isteklinin esas teklifi olarak 

kabul edilir ve bu durum hemen istekliye yazē ile bildirilir. 

Ķstekli d¿zeltilmiĸ teklifi kabul edip etmediĵini tebliĵ tarihini izleyen beĸ (5) g¿n i­inde yazēlē olarak 

bildirmek zorundadēr. Ķsteklinin d¿zeltilmiĸ teklifi kabul etmediĵini s¿resinde bildirmesi veya bu s¿re i­inde 

herhangi bir cevap vermemesi halinde, teklifi deĵerlendirme dēĸē bērakēlēr ve ge­ici teminatē gelir kaydedilir. 

Hizmet alēmē ihalelerinde ise idari a­ēdan uygun teklifler teknik deĵerlendirmeye alēnēr. Teknik 

deĵerlendirmede, ĸartnamesinde tanēmlanan hizmet alēmēnē yerine getirmek ¿zere istekli tarafēndan ºnerilen; 

organizasyon ve metodoloji, hizmet sunucusunun deneyimi, kilit uzmanlarēn bilgi ve becerileri dikkate alēnarak 

puanlama yapēlacaktēr. Teknik deĵerlendirme sonucu 80 eĸik puanēn altēnda puan alan tekliflerin mali teklif 

zarflarē a­ēlmadan istekliye iade edilir. 80 eĸik puanē aĸan tekliflerin mali teklif zarflarē a­ēlarak mali 

deĵerlendirme (puanlama) aĸamasēna ge­irilir. Hizmet alēmē ihalelerinde, mali tekliflerin a­ēldēĵē oturuma 

isteklilerin katēlēmē zorunlu deĵildir. En d¿ĸ¿k bedelli teklife 100 puan verilir ve diĵer teklifler orantēlē olarak 

puanlandērēlēr. Teknik deĵerlendirme ve mali deĵerlendirme puanlarē toplanarak teklif toplam puanē hesaplanēr. 



 

Sºzleĸme Makamēnēn tekliflerin mali kaynaklarē aĸmasē halinde aĸan tutarē kendi ºdemek istemesi 

durumu hari­ olmak ¿zere, t¿m ihalelerde,sºzleĸme i­in kullanēlabilecek azami b¿t­eyi aĸan teklifler elenecektir. 

Ķhalenin sonu­landērēlmasē kriterleri, Teknik ķartnamede belirtilen gerekliliklere uygun olarak 

incelenecektir. Mal alēmē ve yapēm iĸi ihalelerinde ihale, ĸartname gerekliliklerini karĸēlayan uygun teklifler 

arasēnda en d¿ĸ¿k teklifi veren istekliye verilecektir.  Hizmet alēmē ihalelerinde ise, ihale toplam puanē en y¿ksek 

olan istekliye verilecektir. 

Madde 33- Ķsteklilerden tekliflerine a­ēklēk getirilmesinin istenilmesi 

 

Deĵerlendirme Komitesinin talebi ¿zerine Sºzleĸme Makamē, tekliflerin incelenmesi, karĸēlaĸtērēlmasē ve 

deĵerlendirilmesinde yararlanmak ¿zere net olmayan hususlarla ilgili isteklilerden tekliflerini a­ēklamalarēnē 

isteyebilir. 

Bu a­ēklama, hi­bir ĸekilde teklif fiyatēnda deĵiĸiklik yapēlmasē veya ihale dosyasēnda yer alan ĸartlara 

uygun olmayan tekliflerin uygun hale getirilmesi amacēyla istenilemez ve bu sonucu doĵuracak ĸekilde 

kullanēlamaz. Sºzleĸme Makamēnēn a­ēklama talebi ve isteklinin bu talebe vereceĵi cevaplar yazēlē olacaktēr. 

 

Madde 34-B¿t¿n tekliflerin reddedilmesi ve ihalenin iptal edilmesinde Sºzleĸme Makamēnēn 

serbestliĵi 

 

Deĵerlendirme Komitesinin kararē ¿zerine Sºzleĸme Makamē, gerek­elerini net bir ĸekilde belirterek, 

verilmiĸ olan b¿t¿n teklifleri reddetmekte ve ihaleyi iptal etmekte serbesttir. Sºzleĸme Makamē b¿t¿n tekliflerin 

reddedilmesi nedeniyle herhangi bir y¿k¿ml¿l¿k altēna girmez.  

Ķptal, aĸaĵēdaki durumlarda ger­ekleĸebilir: 

a) Teklif s¿recinin baĸarēsēz olmasē, ºrn. Nitelik a­ēsēndan ve mali a­ēdan deĵerli bir teklif gelmemesi 

ya da hi­bir teklif gelmemesi; 

b) Projenin ekonomik ya da teknik verilerinin temelden deĵiĸmesi; 

c) Teknik a­ēdan yeterli olan t¿m tekliflerin sºzleĸme i­in ayrēlan azami b¿t­eyi aĸmasē (Sºzleĸme 

Makamēnēn tekliflerin mali kaynaklarē aĸmasē halinde aĸan tutarē kendi ºdemek istemesi durumu 

hari­); 

d) S¿re­te bazē usuls¿zl¿kler meydana gelmesi, ºzelikle bunlarēn adil rekabeti engellemesi;  

e) Ķstisnai haller ya da m¿cbir sebeplerin, sºzleĸmenin normal ĸekilde ifasēnē imk©nsēz kēlmasē. 

Ķhalenin iptal edilmesi halinde bu durum b¿t¿n isteklilere derhal bildirilir. Ķhale s¿recinin iptal edilmesi 

durumunda, Sºzleĸme Makamē, t¿m teklif sahiplerine durumu bildirecektir. ķayet ihale s¿reci, herhangi bir 

teklifin dēĸ zarfē a­ēlmadan iptal edilirse, a­ēlmamēĸ haldeki m¿h¿rl¿ zarflar, teklif sahiplerine iade edilecektir. 

Sºzleĸme Makamē, hi­bir durumda ve herhangi bir kēsētlama olmaksēzēn ihale s¿recinin iptal 

edilmesiyle ortaya ­ēkan zarardan ve kar kaybēndan bu konuda ºnceden uyarēlmēĸ olsa bile, sorumlu tutulamaz.  

Ķhale s¿recinin iptal edilmiĸ olmasē, Sºzleĸme Makamēnēn Kalkēnma Ajansēôna karĸē olan 

sorumluluĵunu ortadan kaldērmaz. 

 

Madde 35- Etik Kurallar  

 

Kalkēnma Ajanslarē tarafēndan saĵlanan mali destekler kapsamēnda Sºzleĸme Makamēnēn 

ger­ekleĸtirdiĵi ihalelerde aĸaĵēda belirtilen etik kurallara uyulmasē zorunludur; 

a) Tetkik, inceleme, netleĸtirme ve deĵerlendirme s¿re­lerinden herhangi birinde, istekli tarafēndan 
teĸebb¿s edilecek gizlilik esasēnē bozma ve bilgi sēzdērma ­abasē, rakiplerle yasadēĸē yollarla 

uzlaĸma eylemleri, Deĵerlendirme Komitesiôni ya da Sºzleĸme Makamēnē etkilemeye ­alēĸmasē, 

teklifin reddedilmesiyle sonu­lanacak ve hatta idari ceza almasēna sebep olacaktēr.  

b) Ķstekli, herhangi bir potansiyel ­ēkar ­atēĸmasēndan etkilenmemeli ve diĵer teklif sahipleriyle ya da 

proje kapsamēndaki diĵer kimselerle hi­bir ĸekilde baĵlantē kurmamalēdēr. 

c) Bir teklif verilirken, aday veya istekli, meslek ve iĸ hayatēnēn gerektirdiĵi ĸekilde tarafsēz ve 
g¿venilir bir ĸekilde davranmalēdēr.  

 

Etik kurallara uyulmamasē, adayēn, isteklinin veya y¿klenicinin Kalkēnma Ajanslarēnca d¿zenlenen 

diĵer destekleme faaliyetlerinden de dēĸlanmasēna neden olabilir. 



 

 

Madde 36- Ķtirazlar 

 

Ķhalenin sonu­landērēlmasē s¿recinde oluĸan bir hata ya da usuls¿zl¿kten dolayē zarara uĵradēĵēna 

inanan teklif sahipleri, Sºzleĸme Makamēna (Kalkēnma Ajansēôna bildirmek suretiyle)  doĵrudan dilek­e 

yazabilirler. Sºzleĸme Makamēnēn ĸik©yetin alēnmasēnē takip eden 90 g¿n i­erisinde bir cevap vermesi 

gerekmektedir.  

 

Bºyle bir durumdan haberdar edildiĵi takdirde, Kalkēnma Ajansē, Sºzleĸme Makamē ile baĵlantēya 

ge­erek gºr¿ĸ bildirmeli ve ĸik©yet­i (istekli) ile Sºzleĸme Makamē arasēnda oluĸan soruna dostane bir ­ºz¿m 

getirerek iĸleri kolaylaĸtērmaya ­alēĸmalēdēr. 

 

Eĵer yukarēda anlatēlan yºntem baĸarēlē olmazsa; istekli, olayē Sºzleĸme Makamēnēn baĵlē olduĵu ulusal 

yargē sistemine intikal ettirme hakkēna sahiptir. 

 

Okudum, kabul ediyorum. .../.../20... 

Ķmza 

Teklif Veren 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

Bºl¿m B: Taslak Sºzleĸme (¥zel Koĸullar) ve Ekleri 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

S¥ZLEķME VE ¥ZEL KOķULLAR 

 

YAPIM ĶķĶ S¥ZLEķMESĶ 

Bir tarafta 

ĶZMĶR KENT DEĴERLERĶNĶ KORUMA VE GELĶķTĶRME DERNEĴĶ 

Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3  Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir 

 ("Sºzleĸme Makamē"), ve 

Diĵer tarafta 

< Tedarik­inin/Hizmet Sunucusunun/Yapēm M¿teahhidinin Tam Resmi Adē >   

< Hukuki stat¿s¿ / unvanē > 
3
 

< Resmi tescil numarasē >
4
 

<A­ēk resmi-tebligat adresi> 

<Vergi dairesi ve numarasē>,   

(ñY¿kleniciò) olmak ¿zere,  taraflar aĸaĵēdaki hususlarda anlaĸmēĸlardēr:  

 

¥ZEL KOķULLAR 

Madde (1)  Konu 

Bu Sºzleĸmenin Konusu Ķzmir/Konakóta uygulanacak YENĶLĶK¢Ķ ¥ĴRENME MERKEZĶ 

RESTORASYON UYGULAMASI  Sºzleĸmesiôdir.  

Madde (2) Sºzleĸmenin Yapēsē 

Y¿klenici, bu ihalede belirlenmiĸ olan ve ºncelik sērasēna gºre, ¥zel Koĸullar (ñ¥zel Koĸullarò) ve 

aĸaĵēdaki Eklerde belirtilen koĸullardan oluĸan ĸartlarēn,  gereĵine uygun olarak faaliyetlerini s¿rd¿recektir: 

Ek-1: Genel Koĸullar 

Ek-2: Teknik ķartname (Ķĸ Tanēmē) 

Ek-3: Teknik Teklif    

Ek-4: Mali Teklif (B¿t­e Dºk¿m¿) 

Ek-5: Standart Formlar ve Diĵer Gerekli Belgeler 

Yukarēdaki belgeler arasēnda herhangi bir ­eliĸki olmasē durumunda, bunlarēn h¿k¿mleri, yukarēda 

belirtilen ºncelik sērasēna gºre uygulanēr.  

Madde (3) Sºzleĸme bedeli ve ¥demeler  

Sºzleĸme Bedeli :.......éééé TL artē KDVôdir. 

Sºzleĸme kapsamēnda ºn ºdeme yapēlmayacaktēr.  

¥demeler hakediĸ esasēna gºre kanuni kesintiler yapēldēktan sonra yerine getirilir. Hakediĸ 

raporlarē, her ayēn ilk beĸ g¿n¿ i­erisinde d¿zenlenir ve sºzleĸme makamēnca onaylandēktan sonra otuz (30) g¿n 

i­inde tahakkuka baĵlanarak on beĸ (15) g¿n i­inde ºdenir. 

                                                 
3 Y¿klenici olan taraf ĸahēs olduĵu durumlarda. 
4 Ge­erli olan hallerde. ķahēslar i­in, kimlik numarasē, pasaport ya da eĸdeĵer diĵer belge numarasēnē belirtiniz. 

Genel Koĸullardaki h¿k¿mlerde deĵiĸiklik varsa ¥zel Koĸullarda deĵiĸiklikler belirtilir. Burada verilen ¥zel Koĸullar 

ºrnek niteliĵinde olup genel uygulamalara gºre yazēlmēĸtēr. Bu nedenle sizin ihalenize iliĸkin h¿k¿mleri de kapsar. Sizin 

i­in de ge­erli olduĵunu d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿z maddeleri aynen koruyabilirsiniz. 



 

Ķĸbu sºzleĸmede Y¿klenici tarafēndan belirtilen Y¿kleniciye ait IBAN numarasēna ºdemeler yapēlēr. 

Son hakediĸe baĵlē nihai ºdeme, ge­ici kabul noksanlarē yapēldēktan sonra yapēlacaktēr. Sºzleĸme Makamē, 

Y¿klenicinin ºdeme i­in gerekli evraklarē ve ºdeme talebini intikal ettirmesinden itibaren inceleme yapacak ve 

ºdemenin yapēlmasē i­in uygunluĵun tespit edilmesi ¿zerine transfer ger­ekleĸtirilecektir. 

Sºzleĸme bedelinin %6ôsē oranēnda kesin teminat alēnacaktēr. Kesin teminat mektubu, en az 36 ay s¿reli 

olacaktēr. Kesin teminat mektubu mali kuruluĸun antetli kaĵēdēna yazēlmēĸ ve yetkili imzalarē haiz ĸekilde 

d¿zenlenecektir. Teminat mektubu kesin kabul yapēlmasēnē takiben y¿kleniciye iade edilir. 

Madde (4) Baĸlama tarihi  

Uygulamaya baĸlama tarihi sºzleĸmenin her iki taraf­a imzalandēĵē tarih ĸeklindedir. 

Madde (5) Uygulama S¿resi  

Sºzleĸmenin II ve III no.lu ekleri dahilinde ifade edilen gºrevlerin uygulama s¿resi, sºzleĸmenin baĸlama 

tarihinden itibaren 14 aydēr. Bu s¿re her durumda 30.08.2020 tarihini ge­emez. 

Madde (6) Raporlama 

Y¿klenici, ilerleme raporlarēnē Genel Koĸullarēn ilgili maddelerinde ve ķartnamede belirtildiĵi ĸekliyle sunar.  

Bu sºzleĸme kapsamēnda hakediĸ raporlarē ilerleme raporu olarak kabul edilecektir. 

Madde (7) Ķletiĸim-Tebligat Adresleri  

7.1 Sºzleĸme Makamē ve Tedarik­i arasēndaki bu sºzleĸme ile ilgili t¿m yazēĸmalarda sºzleĸmenin baĸlēĵē 

ve kimlik numarasē belirtilecektir. Yazēĸmalar, bu sºzleĸmedeki adreslere posta, faks yoluyla gºnderilecek veya 

elden teslim edilecektir. 

7.2 Taraflarēn yukarēda yazēlē olarak bildirdiĵi adrese yapēlacak tebligat kendisine yapēlmēĸ sayēlēr. 

Taraflarēn adres deĵiĸikliĵine iliĸkin yazēlē bildirimde bulunmamasē halinde yeni adresine tebligat 

yapēlamamasēndan sorumluluk kabul edilmez.  

Madde (8) Sºzleĸmenin tabi olduĵu hukuk ve dili  

8.1 Sºzleĸmede d¿zenlenmeyen her husus T¿rkiye Cumhuriyeti kanunlarē kapsamēnda deĵerlendirilecektir.  

8.2 Sºzleĸmenin dili; taraflar arasēndaki b¿t¿n yazēlē iletiĸim T¿rk­e yapēlēr. 

Madde (9) Anlaĸmazlēklarēn giderilmesi  

Bu sºzleĸmeyle ilgili ya da bu sºzleĸmeden dolayē ortaya ­ēkan ve diĵer herhangi bir ĸekilde 

­ºz¿mlenemeyen herhangi bir anlaĸmazlēk Ķzmir mahkemelerince ­ºz¿l¿r. 

Ķĸ bu sºzleĸme, bir tanesi Sºzleĸme Makamē diĵeri ise Y¿klenicide kalacak ĸekilde, iki asēl n¿sha olarak 

hazērlanmēĸtēr. 

          Madde (10) Sºzleĸmenin bedeline dahil olan giderler 

Taahh¿d¿n yerine getirilmesine iliĸkin her t¿rl¿ vergi, resim, har­, yapē kullanēm izin belgesi giderleri 

vb giderler ile ulaĸēm, sºzleĸme kapsamēndaki her t¿rl¿ sigorta giderleri sºzleĸme bedeline dahildir. 

          Madde (11) Gecikme halinde uygulanacak cezalar ve sºzleĸmenin feshi   

11.1 Bu sºzleĸmede belirtilen s¿re uzatēmē halleri hari­, Y¿klenicinin sºzleĸmeye uygun olarak iĸi s¿resinde 

bitirmediĵi takdirde en az on (10) g¿n s¿reli yazēlē ihtar yapēlarak gecikme cezasē uygulanēr.  

11.2 Y¿klenicinin sºzleĸmeye uygun olarak iĸi s¿resinde bitirmediĵi takdirde, gecikilen her takvim g¿n¿ i­in 

sºzleĸme bedelinin on binde altē (%0,06) oranēnda gecikme cezasē uygulanēr. 

11.3 Ķhtarda belirtilen s¿renin bitmesine raĵmen aynē durumun devam etmesi halinde ayrēca protesto ­ekmeye 

gerek kalmaksēzēn kesin teminatē gelir kaydedilir ve sºzleĸme feshedilerek hesabē genel h¿k¿mlere gºre tasfiye 

edilir.  

Madde (12)  Diĵer Hususlar 

12.1 Y¿klenici 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu olmak ¿zere 4857 sayēlē Ķĸ Kanunu ve ¢alēĸma 

Hayatēnē D¿zenleyen Kanunlar ve bu kanunlardaki t¿z¿k, yºnetmelik, vb mevzuattan doĵan t¿m sorumluluklarē 

alarak yerine getirecektir. 

12.2  Kesin kabul tarihinden itibaren 36 ay s¿re ile Y¿klenici hatasēndan doĵabilecek her t¿rl¿ zarar, ziyan ve 

idari para cezasē Y¿kleniciye r¿cu edilecektir.  



 

12.3 Sºzleĸmede yer almayan konularda ilgili t¿m kanun, yºnetmelik ve tebliĵ maddeleri ge­erlidir. 

Madde 13)  Sºzleĸme T¿r¿ ve Bedeli 

13.1 Bu sºzleĸme, birim fiyat sºzleĸme olup, ihale dok¿manēnda yer alan ºn ve/veya kesin projelere ve 

bunlara iliĸkin mahal listeleri ile birim fiyat tariflerine dayalē olarak, Sºzleĸme Makamēnca hazērlanmēĸ cetvelde 

yer alan her bir iĸ kaleminin miktarē ile bu iĸ kalemleri i­in y¿klenici tarafēndan teklif edilen birim fiyatlarēn 

­arpēmē sonucu bulunan tutarlarēn toplamē olan ééé. (rakam ve yazēyla) ééé. bedel ¿zerinden 

akdedilmiĸtir. 

13.2 Yapēlan iĸlerin bedellerinin ºdenmesinde, birim fiyat teklif cetvelinde y¿klenicinin teklif ettiĵi ve 

sºzleĸme bedelinin tespitinde kullanēlan birim fiyatlar ile varsa sonradan ortaya ­ēkabilecek ve Sºzleĸme 

Makamēnēn onayladēĵē iĸ kalemlerine iliĸkin yeni birim fiyatlar esas alēnēr. 

13.3 Sºzleĸme Makamē tarafēndan uygun gºr¿lmediĵi takdirde Y¿kleniciôye Madde 3ôte belirtilen 

sºzleĸme bedelinin ¿zerinde ºdeme yapēlmayacaktēr.  

Madde 14)  Ķĸe Baĸlama ve Bitirme Tarihine Ķliĸkin Hususlar 

14.1 Bu sºzleĸmenin uygulamasēnda s¿relerin hesabē takvim g¿n¿ esasēna gºre yapēlmēĸtēr.  

14.2 Bu iĸyerinde havanēn fen noktasēndan ­alēĸmaya uygun olmadēĵē g¿nler yoktur. 

14.3 Belirlenen s¿reler takvim g¿n¿ esasēna gºredir. Bu s¿renin hesaplanmasēnda; havanēn fen 

noktasēndan ­alēĸmaya uygun olmayan devresi ile resmi tatil g¿nleri dikkate alēndēĵēndan, bu nedenlere istinaden 

ayrēca s¿re uzatēmē verilmez. Zorunlu nedenlerle ertesi seneye s©ri hale gelen iĸlerde, ­alēĸmaya uygun olmayan 

devre ºdenek durumuna ve imalat cinsine gºre dikkate alēnēr. Uygulama sērasēnda Koruma Bºlge Kurulunca 

gºr¿ĸ alēnmasē ya da projede tadilat yapēlmasē gereken durumlarda Sºzleĸme Makamēnca deĵerlendirilerek 

s¿reye eklenebilir. 

Madde 15)  Sºzleĸme bedeline dahil olan giderler 

15.1 Taahh¿d¿n yerine getirilmesine iliĸkin her t¿rl¿ vergi, resim, har­, yapē kullanēm izin belgesi 

giderleri vb giderler ile ulaĸēm, sºzleĸme kapsamēndaki her t¿rl¿ sigorta giderleri sºzleĸme bedeline dahildir.  

15.2 Birim fiyat teklifler nakliye dahil olarak verilecektir. Hi­bir imalat kalemi i­in nakliye ºdemesi 

yapēlmayacaktēr. (Birim fiyat tariflerinde aksi belirtilmiĸ olsa bile) 

15.3 Ķĸin uygulamasē sērasēnda ortaya ­ēkmasē muhtemel proje revizyonlarē ve malzeme analizleri, 

et¿dleri, rapor vs. gibi iĸler y¿klenici tarafēndan proje m¿ellifine veya proje m¿ellifi denetiminde yetkin bir 

uzman/mimar/m¿hendise yaptērēlacaktēr. Sºz konusu iĸlerin ilgili Koruma Kurulunda takibi proje m¿ellifi ve 

y¿klenici tarafēndan y¿r¿t¿lecektir. 

15.4 Ķhale dºk¿manē kapsamēnda bulunan rºlºve, restit¿syon ve restorasyon projeleri ile iĸe baĸlanacak, 

ancak uygulama aĸamasēnda ortaya ­ēkabilecek onaylē restorasyon projesinde revizyon gerektirecek verilere 

ulaĸēlmasē durumunda, restorasyon tadilat projesinin Kurula iletilmesi h¿k¿mleri doĵrultusunda iĸlemler 

yapēlacaktēr. Uygulama aĸamasēnda revize proje ve raporlarēn Koruma Kuruluna iletilmesi, proje m¿ellifi ile 

koordineli olarak; her t¿rl¿ proje, rapor, uzman raporu, malzeme analizi, bilgi, belge v.b. dºk¿manlar ile 

uygulama sonucu rapor ve fotoĵraflarēn hazērlanmasē, y¿klenici tarafēndan hi­bir bedel talep edilmeksizin 

yapēlacaktēr. Yapēda ­ēkan izlere gºre hazērlanacak revize projelerinin teknik a­ēdan yapēlma zorluklarē dikkate 

alēnarak y¿klenici firmaya makul bir s¿re verilecek bu s¿re zarfēnda revize projeler Sºzleĸme Makamēna teslim 

edilmediĵi takdirde sºzleĸme h¿k¿mlerinde belirtilen g¿nl¿k gecikme cezalarē uygulanacaktēr. Ayrēca uygulama 

sonucu rapor ve fotoĵraflar Koruma Kurulunca onaylandēktan sonra iĸin kesin hesap ve kabulleri yapēlacaktēr. 

15.5 Yer tesliminden kesin kabul¿n yapēlmasēna dahil ge­en s¿re i­inde belediyeler ve ilgili kurumlar 

tarafēndan talep edilen Ķtfaiye Raporu, Altyapē, Kanal Katēlēm Payē, Kanal Proje Ķnceleme Bedeli, Yol 

Harcamalarēna Katēlēm, Su, Elektrik ve varsa Doĵalgaz Baĵlantē Bedelleri ile Asansºr, Kanal Ruhsatē (Kanal 

Belgesi) ve Ķskan Ruhsatlarē (Yapē Kullanma Ķzin Belgesi) vb. alēmlarē i­in t¿m har­ ve giderler (abonelik 

bedelleri hari­) y¿klenici tarafēndan karĸēlanacaktēr. Bu iĸler i­in y¿kleniciye ilave bir bedel ºdenmeyecektir. 

15.6 G¿venlik sistemleri ile ilgili t¿m belgeleri y¿klenici firma uygulama aĸamasēndan ºnce Sºzleĸme 

Makamēna sunacaktēr.       

15.7 Binaya ait Enerji Kimlik Belgesi y¿klenici tarafēndan alēnēp, ge­ici kabulden ºnce Ķdareye teslim 

edilecektir. Bununla ilgili Ķdare tarafēndan herhangi bir bedel ºdenmeyecektir. 

15.8 Jeneratºr iĸletme ruhsatē (proje yapēlmasē, ilgili idarelere onaylatēlmasē ve ilgili masraflar) alēnarak 

iĸi Sºzleĸme Makamēna teslim etmesi tamamen y¿kleniciye aittir. 



 

15.9 Binada asansºr var ise asansºrler i­in uygulama projesi d¿zenlenmesi, oda onaylarē, iĸletme 

ruhsatē ve yeĸil etiketin alēnmasē y¿klenici tarafēndan ge­ici kabule kadar tamamlanacaktēr. 

15.10 Su ve elektrik abonelik bedelleri, Sºzleĸme Makamē tarafēndan ºdenecektir. 

Madde 16)  Teminata iliĸkin h¿k¿mler  

16.1 Ķhaleyi kazanan y¿kleniciden ge­ici teminat mektubu iadesinde alēnacak olan ve ihale bedelinin 

%6ôsē kadar olan kesin teminat mektubu, ihale tarihinden itibaren 36 ay s¿reli olmak zorundadēr.  

16.2 Ek Kesinti Teminat 

 Ajanstan onay alēnmasē koĸuluyla, ajans b¿t­e sēnērlarē i­erisinde kalan fiyat artēĸlarē ºngºr¿lerek ihale 

edilen iĸlerde, fiyat farkē olarak ºdenecek bedelin ve/veya sºzleĸme bedelinde artēĸ meydana gelmesi halinde bu 

artēĸ tutarēnēn %6 sē oranēnda teminat olarak kabul edilen deĵerler ¿zerinden ek teminat alēnēr. Fiyat farkē olarak 

ºdenecek bedel ¿zerinden hesaplanan ek kesin teminat Sºzleĸme Makamē tarafēndan onaylanmasē durumunda 

b¿t­e sēnērlarē i­erisinde kalmak suretiyle hakediĸlerden kesinti yapēlarak karĸēlanabilir. 

Ek kesin teminatēn teminat mektubu olmasē halinde ek kesin teminat mektubunun s¿resi kesin teminat 

mektubunun s¿resinden daha az olmamak ĸartēyla Sºzleĸme Makamēnca belirlenir. 

16.3 Taahh¿d¿n, sºzleĸme ve ihale dok¿manē h¿k¿mlerine uygun olarak yerine getirilmesinden ve 

varsa iĸe ait eksik ve kusurlarēn giderilerek ge­ici kabul tutanaĵēnēn onaylanmasēndan ve Y¿klenicinin bu iĸten 

dolayē Ķdareye herhangi bir borcunun olmadēĵē tespit edildikten sonra, alēnmēĸ olan kesin teminat ve varsa ek 

kesin teminatlarēn yarēsē; kesin kabul tutanaĵēnēn onaylanmasēndan sonra ise kalanē, Sosyal G¿venlik 

Kurumundan iliĸiksiz belgesi getirilmesinden sonra, Y¿kleniciye iade edilir. Y¿klenicinin iliĸiksizlik belgesini 

sunmamasē halinde, durum Sosyal G¿venlik Kurumundan yazē ile sorularak, Y¿klenicinin ihale konusu iĸle ilgili 

borcunun bulunmadēĵēnēn anlaĸēlmasē durumunda, ge­ici kabul tutanaĵēnēn onaylanmasēndan sonra kesin teminat 

ve varsa ek kesin teminatēn yarēsē; kesin kabul tutanaĵēnēn onaylanmasēndan sonra ise kalanē, Y¿kleniciye iade 

edilir. 

16.4 Y¿klenicinin bu iĸ nedeniyle Ķdareye ve Sosyal G¿venlik Kurumuna olan bor­larē ile ¿cret ve ¿cret 

sayēlan ºdemelerden yapēlan kanuni vergi kesintilerinin kesin kabul tarihine kadar ºdenmemesi halinde, protesto 

­ekmeye ve h¿k¿m almaya gerek kalmaksēzēn kesin teminatlar paraya ­evrilerek bor­larēna karĸēlēk mahsup 

edilir, varsa kalanē Y¿kleniciye iade edilir.   

16.5 Yukarēdaki h¿k¿mlere gºre mahsup iĸlemi yapēlmasēna gerek bulunmayan hallerde; kesin hesap ve 

kesin kabul tutanaĵēnēn onaylanmasēndan itibaren iki yēl i­inde Sºzleĸme Makamēnēn yazēlē uyarēsēna raĵmen 

talep edilmemesi nedeniyle iade edilemeyen kesin teminat mektuplarē h¿k¿ms¿z kalēr ve d¿zenleyen kuruma 

iade edilir. Teminat mektubu dēĸēndaki s¿renin bitiminde Hazineye gelir kaydedilir. 

Madde 17) ¥deme yeri ve ĸartlarēna iliĸkin h¿k¿mler 

Hakediĸ ºdemeleri y¿klenici firmanēn sºzleĸmesinde belirtilen banka hesabēna transfer yoluyla 

ger­ekleĸtirilir. 

Madde 18) Avans verilmesinin ĸartlarē ve miktarē 

Ķnĸaat iĸi i­in avans verilmeyecektir. 

Madde 19) Ķĸ Programē  

19.1 Y¿klenici, iĸ programēnē sºzleĸmenin imzalandēĵē tarihten itibaren on beĸ g¿n i­inde, sºzleĸme 

bedeli ¿zerinden bir g¿nde yapēlmasē gereken iĸ tutarēnē hesaplayarak, ºdeneklerin yēllara gºre daĵēlēm esaslarē 

ile varsa iĸin kēsēmlarē ile bitirme tarihlerini de dikkate alarak Ķdarece verilen ºrneklere uygun olarak hazērlar. Bu 

programda ayrēca; iĸ kalemleri, aylēk imalat ve iĸ miktarlarē, (ihzarat ºdemesi ºngºr¿len iĸlerde ihzaratē,) yēllēk 

ºdenek dilimleri ve bunlarēn aylara daĵēlēmē gºsterilir ve iĸ programē en az dºrt n¿sha hazērlanarak onaylanmak 

¿zere Ķdareye teslim edilir. 

19.2 Ķdare, iĸ programēnē verildiĵi tarihten baĸlamak ¿zere on g¿n i­inde onaylar. 

19.3 Y¿klenici, iĸ programēnē sºzleĸmenin imzalandēĵē tarihten itibaren on beĸ g¿n i­erisinde Sºzleĸme 

Makamēna vermemesi halinde, gecikilen her takvim g¿n¿ i­in, g¿nl¿k gecikme cezasēnēn yarēsē oranēnda 

gecikme cezasē kesilir.  

Madde 20) Teknik Personel Bulundurulmasē 

1. Bu ihalede en az 5 yēllēk iĸ deneyimine sahip mimar ve en az 5 yēllēk iĸ tecr¿besine sahip 

Restorasyon uzmanē Y. mimar veya Restorasyon Konusunda Uzman Mimar veya Ķnĸaat M¿hendisi 

ĸantiye ĸefi yer alacaktēr. 



 

2. Bu personellerin; ºzel sektºrde ge­en deneyim s¿resi ilgili meslek odasē ¿ye kayēt belgesi ile, 

kamuda ge­en deneyim s¿resi hizmet ­izelgesi ve/veya meslek odasē ¿ye kayēt belgesi ile tevsik 

edilir. 

3. Ķhale ¿zerinde kalan isteklinin, taahh¿t edilen teknik personelin Sºzleĸme Makamēnca ºngºr¿len 

nitelik ve sayēda olduĵuna dair belgeleri sºzleĸmenin imzalandēĵē tarihten itibaren 5(beĸ) g¿n 

i­inde Sºzleĸme Makamēna sunduktan sonra 5(beĸ) g¿n i­erisinde Sºzleĸme Makamēndan onay 

almasē zorunludur. 

4. ķantiye ĸefi, Sºzleĸme Makamēna noter onaylē taahh¿tnameyi ve Belediyeôye teslim edilen ĸantiye 

ĸefi sºzleĸmesinin bir n¿shasēnē teslim etmek zorundadēr. 

5. ķantiye ĸefi, yapē ruhsatē belgesine imza atmak zorundadēr. 

6. Y¿klenici, ĸantiye ĸefi deĵiĸtiĵi takdirde, yeni personeli 5(beĸ) g¿n i­inde t¿m belgeleri ile 
Sºzleĸme Makamēna sunmak zorundadēr. Y¿klenici, yeni personeli 5(beĸ) g¿n i­inde t¿m belgeleri 

ile Sºzleĸme Makamēna sunduktan sonra 10 (on) g¿n i­erisinde Sºzleĸme Makamēndan onay almak 

zorundadēr. Y¿klenici, yeni personeli 5(beĸ) g¿n i­inde t¿m belgeleri ile Sºzleĸme Makamēna 

sunmadēĵē takdirde g¿nl¿k, sºzleĸme bedelinin binde biri oranēnda y¿kleniciye ceza kesilir. 

7. Y¿klenici, ĸantiyede bulunan teknik personel deĵiĸtiĵi takdirde, yeni personeli 5(beĸ) g¿n i­inde 
t¿m belgeleri ile Sºzleĸme Makamēna sunmak zorundadēr. Y¿klenici, yeni personeli 5(beĸ) g¿n 

i­inde t¿m belgeleri ile Sºzleĸme Makamēna sunduktan sonra 10on) g¿n i­erisinde Sºzleĸme 

Makamēndan onay almak zorundadēr. Y¿klenici, yeni personeli 5(beĸ) g¿n i­inde t¿m belgeleri ile 

Sºzleĸme Makamēna sunmadēĵē takdirde g¿nl¿k, sºzleĸme bedelinin binde biri oranēnda 

y¿kleniciye ceza kesilir. 

8. ķantiye ĸefinin, d¿zenli olarak ĸantiyede bulunmasē zorunludur. 

9. ķantiye ĸefi, ĸantiyede mazeretsiz veya Sºzleĸme Makamēna bildirmeden bulunmadēĵē takdirde 
y¿kleniciye g¿nl¿k, sºzleĸme bedelinin binde biri oranēnda ceza m¿teakiben d¿zenlenecek ilk 

hakediĸten kesilir. 

10. Teknik personel bildirimi ve belgeleri s¿resinde verilmediĵi takdirde her bir gecikme g¿n¿ i­in 
g¿nl¿k, sºzleĸme bedelinin binde biri oranēnda y¿kleniciye ceza kesilir. 

11. Teknik personelin Sºzleĸme Makamēna bildirilmesi ve iĸ yerinde bulundurulmasēyla ilgili 

hususlarda Uygulama Ķĸleri Genel ķartnamesinde yer alan h¿k¿mler uygulanēr. 

12. Y¿klenici ¿stlenmiĸ olduĵu iĸi sorumlu bir meslek adamē olarak sºzleĸme ve ekleri ile fen ve sanat 
kurallarēna uygun ĸekilde yapmaya mecburdur. Y¿klenicinin teknik sorumluluĵuna iliĸkin 

hususlarda uygulama Ķĸleri Genel ķartnamesinde yer alan h¿k¿mler uygulanēr. 

13. Y¿klenici iĸlemiĸ olduĵu iĸi sºzleĸme ve ekleri ile fen ve sanat kurallarēna uygun ĸekilde yapmaya 
mecburdur. 

14. Yapēnēn fen ve sanat kurallarēna uygun olarak yapēlmamasē hileli malzeme kullanēlmasē ve benzeri 

yºntemlerle ortaya ­ēkan zarar ve ziyan bakēmēndan, alt y¿kleniciler i­in kendi yaptēklarē 

kēsmēndan, y¿klenici ise iĸin tamamēndan iĸe baĸlama tarihinden kesin kabul tarihine kadar 

sorumludur. Bu sorumluluk, iĸin kesin kabul¿n¿n onay tarihinden itibaren 15 yēl s¿reyle 

M¿teselsilen devam eder. 

15. Y¿klenici tarafēndan bildirilen teknik personelin Sºzleĸme Makamē tarafēndan kabul edilmemesi 
halinde kabul edilmeyen teknik personel yerine yeni bir teknik personel bildirilmesi i­in 

y¿kleniciye 5 g¿n s¿re verilir. Verilen s¿re i­erisinde y¿klenici yeni bir teknik personel bildirmeye 

mecburdur Aksi halde teknik personel i­in yukarēda gºr¿len g¿nl¿k cezalar y¿klenir. 

16. Yukarēda ºngºr¿len teknik personel iĸ baĸēnda bulundurulmamasē durumunda Sºzleĸme Makamē 

ºngºr¿len teknik personel iĸ baĸēnda getirilene kadar herhangi bir ihtara gerek kalmaksēzēn iĸi 

durdurabilir. 

17. Bu personelden iĸin teknik ve idare denetimli yapmakla gºrevli olanlar zorunlu hallerde ve yerine 
yine aynē nitelikleri haiz olduĵu Sºzleĸme Makamēnca kabul edilmiĸ vekili bērakarak, diĵerleri ise 

hastalēk, Sºzleĸme Makamēnēn yazēlē onayē ile yēllēk izin kullanēlmasē veya iĸle ilgili seyahat 

yapēlmasē gibi sebeplerle iĸyerinden ayrēlabilirler. 

18. Ķĸyerinin ºzel durumu nedeniyle Sºzleĸme Makamēnēn uygun gºrd¿ĵ¿ hallerde gece ve hafta 

sonlarē ­alēĸmasē yapēlacaktēr. 

Madde 21) Y¿klenicinin sºzleĸme konusu iĸ ile ilgili ­alēĸtēracaĵē personele iliĸkin sorumluluklarē 

21.1. Y¿klenici, t¿m giderleri kendisine ait olmak ¿zere ­alēĸanlarēnēn iĸle ilgili saĵlēk ve g¿venliĵini 

saĵlamakla y¿k¿ml¿d¿r. Bu ­er­evede; ­alēĸanlarēn iĸ g¿venliĵi uzmanē, iĸ yeri hekimi ve zorunlu olmasē 

halinde diĵer saĵlēk personeli tarafēndan sunulan hizmetlerden yararlanmasē, ­alēĸanlarēn saĵlēk gºzetiminin 

yapēlmasē, mesleki risklerin ºnlenmesi, eĵitim ve bilgi verilmesi dahil her t¿rl¿ tedbirin alēnmasē, 

organizasyonun yapēlmasē, gerekli ara­ ve gere­lerin saĵlanmasē, saĵlēk ve g¿venlik tedbirlerinin deĵiĸen ĸartlara 

uygun hale getirilmesi ve mevcut durumun iyileĸtirilmesi, iĸyerinde alēnan iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi tedbirlerine 

uyulup uyulmadēĵēnēn izlenmesi, denetlenmesi ve uygunsuzluklarēn giderilmesi gibi iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi 



 

mevzuatē kapsamēnda iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵine iliĸkin alēnmasē zorunlu tedbirler y¿klenicinin 

sorumluluĵundadēr. Y¿klenici, iĸ saĵlēĵē ve g¿venliĵi kuruluĸundan belirlenecek d¿zenli aralēklar ile rapor almak 

ve aldēĵē raporlarē Sºzleĸme Makamēna sunmak zorundadēr. 

21.2. Y¿klenici, baĸta 6331 sayēlē Ķĸ Saĵlēĵē ve G¿venliĵi Kanunu olmak ¿zere, 4857 sayēlē Ķĸ Kanunu 

ve ¢alēĸma Hayatēnē d¿zenleyen Kanunlar ve bu Kanunlardaki T¿z¿k, Yºnetmelik vb. mevzuattan doĵan t¿m 

sorumluluklarē alarak yerine getirecektir. 

Madde 22) Ķĸin ve Ķĸ Yerinin Korunmasē ve Sigortalanmasē 

Y¿klenici,; Ķĸyerlerindeki her t¿rl¿ ara­, malzeme, ihzarat, iĸ ve hizmet makineleri, taĸētlar, tesisler ile 

sºzleĸme konusu iĸ i­in, iĸin ºzellik ve niteliĵine gºre ihale dok¿manēnda belirtilen ĸekilde, iĸe baĸlama 

tarihinden ge­ici kabul tarihine kadar ge­en s¿re i­inde oluĸabilecek deprem, su baskēnē, toprak kaymasē, fērtēna, 

yangēn gibi doĵal afetler ile hērsēzlēk, sabotaj gibi risklere karĸē ñinĸaat sigortasē (b¿t¿n riskler)ò, ge­ici kabul 

tarihinden kesin kabul tarihine kadar ge­ecek s¿reye iliĸkin ise y¿r¿rl¿kteki Ķnĸaat Sigortasē (B¿t¿n Riskler) 

Genel ķartlarē ­er­evesinde kapsamē ihale dok¿manēnda belirtilen geniĸletilmiĸ bakēm devresi teminatēnē i­eren 

sigorta yaptērmak zorundadēr.  

Madde 23) Kabul ve Bakēma Ķliĸkin Hususlar 

1. Y¿klenici, ihale kapsamēnda; yapēm iĸine ait her t¿rl¿ makine, pompa, kazan, hidrofor, boyler, saya­, trafo, 

armat¿r, vitriviye vs. malzemelerin montajē yapēlacak ve bu ekipmanlara ait katalog, montaj ve kullanēm 

kēlavuzlarē Sºzleĸme Makamēna teslim edilecektir. 

2. Y¿klenici tarafēndan Sºzleĸme Makamēnca gerekli gºr¿len elektrik, temiz su, pissu, doĵalgaz, telefon vs. bina 

ĸebeke baĵlantēlarē i­in ilgili kurumundan gerekli izinler alēnacak, bu izinler i­in gerekli kroki ve projenin 

d¿zenlenerek Sºzleĸme Makamēna onaylattērēlacak ve ĸebeke baĵlantēlarē yapēlacaktēr. 

3. Yapēm iĸi ile ilgili son durum projeleri hazērlanarak Sºzleĸme Makamēna teslim edilecek, montaj, iĸletmeye 

alma, eĵitimi gereken tesisat ve ekipmanlar ile ilgili planlama yapēlacak, bu tesisatlara iliĸkin kullanma 

talimatlarēnē i­eren ­izelgeler mahallerinde uygun bir ­er­eve i­inde asēlacaktēr. 

4. Ge­ici kabul yapēldēktan sonra, ihale bedelinin %6ôsē kadar olan mevcut kesin teminat mektubunun %3ôl¿k 

kēsmē banka aracēlēĵēyla serbest bērakēlacaktēr.  

5. SGK Ķliĸiksizlik Belgesiônin Sºzleĸme Makamēna teslim edilmesi ile kesin kabul tutanaĵēnēn 

d¿zenlenmesinden sonra kesin teminat mektubunun kalan %3ôl¿k kēsmē, y¿kleniciye iade edilecektir. 

6. Y¿klenici, ihale konusu iĸin ge­ici kabul yapēldēktan sonra uygulama sērasēnda projede yapēlmasē gereken 

deĵiĸiklikleri i­eren projeleri bedelsiz olarak hazērlayacak ve t¿m gerekli izinleri alacaktēr. 

Madde 24) Kontrol  

1. Sºzleĸmeye konu olan iĸler i­in Sºzleĸme Makamē ve Konak Belediyesi tarafēndan belirlenecek teknik 

personeller kontrolºr olacaktēr. Hakediĸler, kontrolºr onayēndan sonra sºzleĸme makamēna aktarēlacaktēr. 

2. Y¿klenici kontrol teĸkilatēnēn iĸlerle ilgili her t¿rl¿ ­alēĸmalarē yapmasē i­in sºzleĸmenin imzalandēĵē 
tarihten itibaren 15 g¿n i­erisinde teknik ºzellikleri Sºzleĸme Makamē tarafēndan onaylanmēĸ bir adet 

bilgisayar ve renkli yazēcēyē ĸantiye alanēnda bulunacaktēr. 

3. Y¿klenici gerektiĵinde toplantē ve imalatlarēn gºr¿ĸ¿lmesi i­in ĸantiye alanēnda ­alēĸma ofisi temin 
edilecektir. 

Madde 25) TUS ve MUS 

Ķlgili yapēnēn restorasyon s¿recine ait mimari ve t¿m m¿hendislik dallarēna ait TUS (Teknik Uygulama 

Sorumluluĵu) ve bu hususta resmi kurumlara bildirim proje m¿ellifleri tarafēndan yapēlacaktēr. Bu kapsamda 

yasal d¿zenlemelerin gerektirdiĵi t¿m gºrev, yetki ve sorumluluklar eksiksiz ĸekilde yerine getirilir. Yasal 

d¿zenlemelere aykērēlēk halinde t¿m hukuki, idari, cezai sorumluluk TUSôa aittir. TUSóun istifasē veya 

gºrevinden alēnmasē halinde y¿klenici en ge­ 5 g¿n i­inde yeni bir sorumlu atar. Sºzleĸme Makamē atanan 

Teknik Uygulama Sorumlusunu 10 g¿n i­inde onaylar. Sºzleĸme Makamē adēna herhangi bir ĸekilde ceza 

tahakkuku halinde, ceza y¿kleniciye  ihbar edildiĵi tarihten itibaren  48 saat i­inde Sºzleĸme Makamēna nakden 

ve defaten ºdenecek veya ilgili merciye yapēlan ºdeme belgesi Sºzleĸme Makamēna tevdi edilecektir.   

Yapēlacak t¿m TUS hizmetlerinin bedelleri ilgili  meslek odasē tarifesi ¿zerinden, Y¿klenici tarafēndan 

karĸēlanacaktēr.     

Ķlgili yapēnēn restorasyon s¿reci i­in MUS (Mimari Uygulama Sorumluluĵu, Mimari Mesleki 

Kontroll¿k, Mesleki Uygulama sorumluluĵu olarak tanēmlanabilir) ve bu hususta resmi kurumlara bildirim 

mimari proje m¿ellifi tarafēndan yapēlacaktēr. Mimari proje m¿ellifi fenni mesul olacaktēr. Bu kapsamda yasal 

d¿zenlemelerin gerektirdiĵi t¿m gºrev, yetki ve sorumluluklar eksiksiz ĸekilde yerine getirilir. Yasal 



 

d¿zenlemelere aykērēlēk halinde t¿m hukuki, idari, cezai sorumluluk MUSôa aittir. MUSóun istifasē veya 

gºrevinden alēnmasē halinde y¿klenici en ge­ 5 g¿n i­inde yeni bir sorumlu atar. Sºzleĸme Makamē atanan 

MUSôu 10 g¿n i­inde onaylar. Sºzleĸme Makamē adēna herhangi bir ĸekilde ceza tahakkuku halinde, ceza 

y¿kleniciye  ihbar edildiĵi tarihten itibaren  48 saat i­inde Sºzleĸme Makamēna nakden ve defaten ºdenecek 

veya ilgili merciye yapēlan ºdeme belgesi Sºzleĸme Makamēna tevdi edilecektir.   

Yapēlacak t¿m MUS hizmetlerinin bedelleri ilgili  meslek odasē tarifesi ¿zerinden, Y¿klenici tarafēndan 

karĸēlanacaktēr. 

Madde 26) Sºzleĸmede Deĵiĸiklik Yapēlma ķartlarē 

Ķĸin suresinden ºnce yapēlmasē kaydēyla iĸin s¿resi ve bu s¿reye uygun olarak ºdeme ĸartlarēna ait 

hususlarda sºzleĸme h¿k¿mlerinde Sºzleĸme Makamēnēn onayēyla deĵiĸiklik yapēlabilir. 

Madde 27) 

Projenin uygulama aĸamasēnda Ķzmir 1 Numaralē K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē Koruma Kurulu 

kararlarēna uyulacaktēr.  

Madde 28) 

Sºzleĸmede yer almayan konularda, ilgili t¿m kanun, yºnetmelik ve tebliĵ maddeleri ge­erlidir. 

 

 

Y¿klenicinin Sºzleĸme Makamēnēn 

Adē:  Adē: Ķzmir Kent 
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Geliĸtirme Derneĵi 

 

Unvanē:  Unvanē:   
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Sºz. Ek-1: Genel Koĸullar 

 

 
 

 

 



 

SºzEK:01 

Kalkēnma Ajanslarē Tarafēndan Finanse Edilen Projelerde  

Mal ve Hizmet Alēmē ile Yapēm Ķĸi Sºzleĸmelerine Ķliĸkin  

GENEL KOķULLAR                                                               

 

BAķLANGI¢ H¦K¦MLERĶ 

Madde 1) Tanēmlar ve Genel Kurallar 

(1) Sºzleĸmede yer alan aĸaĵēdaki sºzc¿k ve terimler yanlarēnda gºsterilen anlamē taĸēyacaklardēr. 

Ķdari emir/talimat: (Sºzleĸmeye konu iĸin y¿r¿t¿lmesiyle ilgili olarak) Proje Yºneticisi tarafēndan Y¿kleniciye 

verilen her t¿rl¿ talimat veya emir. 

Y¿klenici: Sºzleĸme konusu iĸleri yerine getirmeyi bir sºzleĸme altēnda taahh¿t eden taraf. 

Sºzleĸme: Mali destek sºzleĸmesi kapsamēndaki iĸlerin yerine getirilmesi i­in taraflar arasēnda baĵētlanan ve 

gerek bu Genel Koĸullarē gerekse sºzleĸmenin iliĸiĵindeki b¿t¿n ekleri ve dok¿manlarē da kapsayan imzalanmēĸ 

anlaĸma. 

Sºzleĸme Makamē: Y¿klenici ile sºzleĸmeyi bizzat baĵētlayan ya da sºzleĸmenin kendi adēna baĵētlandēĵē kamu 

hukukuna veya ºzel hukuka tabi ger­ek ya da t¿zel kiĸilik. 

Sºzleĸme bedeli: ¥zel Koĸullarēn 3. Maddesinde belirtilen tutar. 

Ay/G¿n: takvim ayē/g¿n¿. 

Genel zarar-ziyan bedeli: Sºzleĸmede evvelce belirtilmemiĸ olan ve taraflardan birinin sºzleĸmeyi ihlal etmesi 

nedeniyle zarar gºren diĵer tarafa tazminat olarak ºdenmek ¿zere yasal yollarla ya da taraflarēn karĸēlēklē 

anlaĸmasēyla kararlaĸtērēlan tutar.  

Maktu zarar -ziyan bedeli: Sºzleĸmenin tamamēnēn veya bir kēsmēnēn yerine getirilmemesi halinde zarar gºren 

tarafa diĵer taraf­a ºdenmek ¿zere sºzleĸmede belirtilen tazminat. 

Proje: Sºzleĸmeye konu iĸin yerine getirilmesiyle ilgili bulunan proje. 

Proje Yºneticisi: Sºzleĸmenin uygulanmasēnē Sºzleĸme Makamē adēna izlemekle sorumlu ger­ek / t¿zel kiĸi. 

Sºzleĸme konusu iĸ: Y¿klenici tarafēndan Sºzleĸme altēnda yerine getirilecek mal temini, hizmet ve yapēm iĸleri 

ile ilgili faaliyetler. 

Ķĸ tanēmē (Teknik ķartname): Sºzleĸme Makamē tarafēndan hazērlanan ve ekte sunulan, Sºzleĸme konusu 

iĸlerin yerine getirilmesine iliĸkin ĸartlarē, gerekleri ve/veya hedefleri tanēmlayan, uygun veya ilgili bulunan 

durumlarda Y¿klenicinin kullanacaĵē yºntemleri ve kaynaklarē ve/veya ulaĸacaĵē sonu­larē belirten dok¿man. 

(2) Sºzleĸmedeki s¿relerde son g¿n¿n tatil g¿n¿ne rastlamasē halinde, s¿re takip eden iĸg¿n¿ne kadar uzar. 

(3) Metnin i­eriĵinin ve baĵlamēnēn imk©n verdiĵi durumlarda tekil sºzc¿klerin ­oĵul anlamē, ­oĵul sºzc¿klerin 

de tekil anlamē kapsadēĵē addedilecektir.  

(4) Kiĸileri veya taraflarē belirten sºzc¿klerin firmalarē, ĸirketleri ve t¿zel kiĸiliĵe sahip b¿t¿n kuruluĸlarē i­erdiĵi 

addedilecektir. 

Madde 2) Bildirimler ve yazēlē haberleĸmeler 

(1) Yazēlē bir haberleĸme belgesinin alēnmasē i­in belirlenmiĸ bir son tarihin bulunduĵu durumlarda, gºnderici 

sºz konusu yazēlē haberleĸme belgesinin alēndēĵēnēn karĸē taraf­a teyit edilmesini istemelidir. Bununla birlikte, 

gºnderici her durumda yazēlē iletiĸim belgesinin zamanēnda alēnmasēnē saĵlamak i­in gerekli b¿t¿n tedbirleri 

ºnceden almalēdēr.  

(2) Sºzleĸme gereĵince herhangi bir kiĸi tarafēndan iletilecek b¿t¿n bildirimler, kabuller/rēzalar, onaylar, belgeler 

veya kararlar aksi belirtilmedik­e yazēlē olacak ve bunlarēn iletilmesi makul sebepler olmadēk­a 

geciktirilmeyecek veya iletilmelerinden ka­ēnēlmayacak, b¿t¿n sºzl¿ talimatlar yazēlē olarak teyit edilecektir. 

Madde 3) Sºzleĸmeye davet  

Genel Koĸullar hi­bir ĸekilde deĵiĸtirilemez. Deĵiĸiklik yapēlmasē gereken maddeler ¥zel Koĸullarda verilir. ¥zel 

Koĸullarēn Genel Koĸullara gºre hukuksal ºnceliĵi vardēr. 



 

(1) Ķhale ¿zerinde kalan istekli yazēlē olarak sºzleĸme imzalamaya davet edilecektir. Yazēnēn postaya verilmesini 

takip eden yedinci (7.) g¿n kararēn istekliye tebliĵ tarihi sayēlacaktēr. Bu bildirim isteklinin imzasē alēnmak 

suretiyle Sºzleĸme Makamē adresinde de tebliĵ edilebilir. 

(2) Ķsteklinin, bu davetin tebliĵ tarihini izleyen beĸ (5) g¿n i­inde kesin teminatē vererek (kesin teminat istenen 

iĸlerde) sºzleĸmeyi imzalamasē ĸarttēr. 

Madde 4) Ķhalenin sºzleĸmeye baĵlanmasē 

(1) Sºzleĸme Makamē tarafēndan ihale dosyasēnda yer alan ĸartlara uygun olarak hazērlanan sºzleĸme, Sºzleĸme 

Makamē adēna yetkili kiĸi ve y¿klenici tarafēndan imzalanēr. Y¿klenicinin ortak giriĸim olmasē halinde, sºzleĸme 

ortak giriĸimin b¿t¿n ortaklarē tarafēndan imzalanēr. 

Madde 5) Sºzleĸme yapēlmasēnda isteklinin gºrev ve sorumluluĵu 

(1) Ķhale ¿zerinde kalan istekli, ihale tarihi itibarēyla Ķsteklilere Talimatlarēn 9 uncu maddesinin (a), (b), (c), (d), 

(e) ve (g) bentlerinde sayēlan durumlarda olmadēĵēna dair belgeleri ve kesin teminatē s¿resi i­inde vererek 

sºzleĸmeyi imzalamak zorundadēr. Sºzleĸme imzalandēktan hemen sonra ge­ici teminat iade edilecektir. 

(2) Yabancē istekliler, ihale tarihi itibarēyla Ķsteklilere Talimatlarēn 9 uncu maddesinin (a), (b), (c), (d), (e) ve (g) 

bentlerinde sayēlan durumlarda olmadēĵēna dair belgelerden, kendi ¿lkelerindeki mevzuat uyarēnca dengi olan 

belgeleri sunacaklardēr. Bu belgelerin, isteklinin tabi olduĵu mevzuat ­er­evesinde denginin bulunmamasē ya da 

d¿zenlenmesinin m¿mk¿n olmamasē halinde bu duruma iliĸkin yazēlē beyanlarēnē vereceklerdir.  

(3) Bu zorunluluklara uyulmadēĵē takdirde, protesto ­ekmeye ve h¿k¿m almaya gerek kalmaksēzēn ihale ¿zerinde 

kalan isteklinin ge­ici teminatē gelir kaydedilir ve ihale kararē iptal edilir. 

(4) Ayrēca ¿zerine ihale yapēldēĵē halde m¿cbir sebep halleri dēĸēnda usul¿ne gºre sºzleĸme yapmayan istekli, 

Sºzleĸme Makamēnēn ve Kalkēnma Ajanslarēnēn ger­ekleĸtireceĵi diĵer ihalelere katēlmaktan ¿­ yēl s¿reyle 

yasaklanēr.  

(5) Y¿klenici, iĸleri gereken ºzen ve ihtimamē gºstererek planlayacak, projelendirecek (sºzleĸmede ºngºr¿ld¿ĵ¿ 

ĸekilde), y¿r¿tecek, tamamlayacak ve iĸlerde olabilecek kusurlarē sºzleĸme h¿k¿mlerine uygun olarak 

giderecektir. Y¿klenici, bu sorumluluklarēnēn yerine getirilmesi i­in, ister kalēcē, ister ge­ici nitelikte olsun, 

gereken b¿t¿n denetim, muayene ve testleri yaptēracak ve iĸ­ilik, malzeme, tesis, ekipman vb. temin edecektir. 

(6) Y¿klenici, iĸin gºr¿lmesi sērasēnda ilgili mevzuatēn izin vermediĵi insan ve ­evre saĵlēĵēna zarar verici 

nitelikte malzeme kullanamaz veya yºntem uygulayamaz. Ķlgili mevzuatēn izin verdiĵi malzeme ve yºntemler 

ise, ºngºr¿lm¿ĸ tedbirler alēnarak ve usul¿ne uygun ĸekilde kullanēlabilir. Bu y¿k¿ml¿l¿klerin ihlal edilmesi 

halinde y¿klenici, Sºzleĸme Makamēnēn ve ¿­¿nc¿ ĸahēslarēn t¿m zararlarēnē karĸēlamak zorundadēr. 

Madde 6) Sºzleĸme yapēlmasēnda Sºzleĸme Makamēnēn gºrev ve sorumluluĵu  

(1) Sºzleĸme Makamēnēn sºzleĸme yapēlmasē konusunda y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ yerine getirmemesi halinde istekli, 3. 

Maddede yer alan s¿renin bitmesini izleyen g¿nden itibaren en ge­ beĸ (5) g¿n i­inde, on (10) g¿n s¿reli bir 

noter ihbarnamesi ile durumu Sºzleĸme Makamēna ve ilgili Kalkēnma Ajansēna bildirmek ĸartēyla, taahh¿d¿nden 

vazge­ebilir. 

(2) Bu takdirde ge­ici teminatē geri verilir. 

Madde 7) Sºzleĸmenin Devri, Alt Sºzleĸme 

Y¿klenici, hizmetlerin yerine getirilmesini ¿­¿nc¿ bir ĸahsa/tarafa vermek ¿zere sºzleĸmeyi devredemez, alt 

sºzleĸme (taĸeron sºzleĸmesi) yapamaz. Sºzleĸmenin devri, taĸerona verilmesi sºzleĸmenin ihlali olarak 

addedilecektir. 

S¥ZLEķME MAKAMININ Y¦K¦ML¦L¦KLERĶ 

Madde 8) Bilgi/dok¿man temini 

(1) Sºzleĸme Makamē sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesiyle ilgili olabilecek her t¿rl¿ bilgi ve/veya dok¿manē derhal 

Y¿kleniciye temin edecektir. Bu dok¿manlar sºzleĸmenin sonunda Sºzleĸme Makamēôna iade edilecektir. 

(2) Sºzleĸme Makamē, sºzleĸmenin baĸarēyla y¿r¿t¿lmesi bakēmēndan Y¿klenicinin makul olarak talep 

edebileceĵi bilgileri ona temin etmek i­in Y¿klenici ile m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de iĸbirliĵi yapacaktēr.  

(3) Sºzleĸme Makamē, sºzleĸmenin ĸaibeden uzak, etkin ve saydam iĸleyebilmesi i­in gerekli her t¿rl¿ belgenin 

temin edilmesini istemeye yetkilidir ve aynē zamanda gerekli giriĸimlerde bulunmakla y¿k¿ml¿d¿r. 

Y¦KLENĶCĶNĶN Y¦K¦ML¦L¦KLERĶ 



 

Madde 9) Genel y¿k¿ml¿l¿kler 

(1) Y¿klenici, y¿r¿rl¿kteki mevzuata ve karĸēlēklē akdedilen sºzleĸmeye uygun olarak iĸi y¿r¿tecektir. Y¿klenici, 

faaliyetleri veya mevcut d¿zenlemelere aykērē davranēĸlarē ve faaliyetleri nedeniyle doĵabilecek taleplerin ve 

m¿eyyidelerin tek sorumlusu olmayē peĸinen kabul eder.  

(2) Y¿klenici sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesiyle ilgili olabilecek her t¿rl¿ bilgi ve/veya dok¿manē derhal Sºzleĸme 

Makamēna temin edecektir. Bu dok¿manlar sºzleĸmenin sonunda Y¿kleniciye iade edilecektir. Sºzleĸme 

Makamēônēn talep etmesi halinde sºz konusu belgenin bir ºrneĵi ¿cretsiz olarak temin edilecektir. Sºzleĸme 

konusu iĸin y¿r¿t¿lmesi s¿resince kat edilen aĸamalar ve detaylar Sºzleĸme Makamēna en kēsa zamanda 

bildirilecektir. 

(3) Y¿klenici, y¿r¿rl¿kte bulunan b¿t¿n yasa ve yºnetmeliklerin gereklerini yerine getirecek ve kendi 

personelinin, sorumlu olduĵu kiĸilerin ve yerel ­alēĸanlarēnēn da bu yasa ve yºnetmeliklere uymasēnē 

saĵlayacaktēr. Y¿klenici, kendisinin, ­alēĸanlarēnēn ve sorumlu olduĵu kiĸilerin sºz konusu yasa ve 

yºnetmelikleri ihlal etmesi nedeniyle ortaya ­ēkacak her t¿rl¿ talep, soruĸturma, kovuĸturma ve dava karĸēsēnda 

Sºzleĸme Makamēônēn zarar gºrmeyeceĵine peĸinen kefil olacaktēr.  

(4) Y¿klenici sºzleĸmeye konu iĸi azami ºzen, dikkat ve ihtimamē gºstererek ve en iyi mesleki uygulamalara ve 

team¿llere riayet ederek ger­ekleĸtirecektir. 

(5) Yapēm iĸlerinde ge­erli olmak ¿zere, sºzleĸmeye konu iĸin y¿r¿t¿lmesi s¿resince, Y¿klenici, deneyimli bir 

Y¿klenici tarafēndan ºnceden ºngºr¿lemeyecek fiziksel durumlar veya yapay engellerle karĸēlaĸērsa ve ek 

maliyetlerin gerekeceĵi ve/veya sºzleĸmenin uygulanma dºneminin uzayacaĵē sonucu ortaya ­ēkarsa, Y¿klenici 

s¿re uzatēmē ve ek ºdeme i­in taleplerle ilgili iĸ bu Genel Koĸullardaki maddelere uygun olarak Sºzleĸme 

Makamēnē bilgilendirilecektir. Engelin ĸiddetine gºre taraflar gerekli tedbirleri gecikmeksizin almak, deĵiĸikliĵi 

yapmak veya sºzleĸmenin feshine gitmek hususunda karara varērlar.  

(6) Verilen teklifin Sºzleĸmeye konu iĸ i­in gereken t¿m standart araĸtērmalarēn yapēlarak verildiĵi kabul edilir. 

(7) Y¿klenici, Proje Yºneticisiônin sºzleĸmeye konu iĸin mevzuata ve sºzleĸme kurallarēna uygun olarak 

y¿r¿t¿ld¿ĵ¿n¿ tespit edebilmesi ve gereken idari emirleri verebilmesi i­in Sºzleĸme Makamēônēn veya 

temsilcisinin iĸ mahalline giriĸini saĵlamakla ve iĸ mahallinin g¿venliĵini saĵlamakla m¿kelleftir. 

(8) Eĵer Y¿klenici verilen idari talimatēn i­erdiĵi ĸartlarēn Proje Yºneticisiônin yetkilerinin veya sºzleĸmenin 

kapsamēnēn dēĸēnda olduĵu kanaatindeyse, bildirim s¿resiyle ilgili kēsētlamalarē da gºz ºn¿nde bulundurarak, 

emri aldēĵē tarihten itibaren 10 g¿n i­inde bu kanaatini Proje Yºneticisiône bildirecektir. Ķdari talimatēn yerine 

getirilmesi bu bildirim m¿nasebetiyle askēya alēnmayacaktēr.  

(9) ķayet Y¿klenici iki veya daha fazla kiĸinin oluĸturduĵu bir konsorsiyum ya da ortak giriĸimden oluĸuyorsa, 

bu kiĸilerin t¿m¿ sºzleĸme h¿k¿mlerini yerine getirmekten m¿ĸtereken ve m¿teselsilen sorumlu olacaklardēr. Bu 

sºzleĸmede ºngºr¿len ama­lar ­er­evesinde konsorsiyum ya da ortak giriĸim adēna hareket etmek ¿zere tayin 

edilmiĸ bulunan kiĸi konsorsiyumu baĵlama ve ilzam etme yetkisine sahip olacaktēr. 

(10) Sºzleĸme Makamēônēn ºnceden yazēlē rēzasē olmaksēzēn konsorsiyum ya da ortak giriĸimin yapē ve 

bileĸiminde yapēlacak her t¿rl¿ deĵiĸiklik sºzleĸmenin ihlali olarak addedilecektir. 

(11) Kalkēnma Ajansē ile Sºzleĸme Makamē arasēndaki sºzleĸme h¿k¿mleri uyarēnca Y¿klenici, Kalkēnma 

Ajansēônēn mali katkēsēnēn yeterli ºl­¿de tanētēm ve rekl©mēnēn yapēlmasē i­in gerekli b¿t¿n adēmlarē atacaktēr. 

Bu adēmlarēn Kalkēnma Ajansē tarafēndan tanēmlanan ve yayēmlanan tanēnērlēk ve gºr¿n¿rl¿k kurallarēna uymasē 

gereklidir. 

(12) Tasarēm bileĸeni olan sºzleĸmelerde; Y¿klenici, yapēm iĸlerinin tasarēmēnē deneyimli tasarēmcēlardan 

yararlanarak, Sºzleĸme Makamē tarafēndan belirlenen kriterlere uygun olarak y¿r¿tecek ve bu iĸlemlerin 

sorumluluĵunu ¿stlenecektir. ¥zel Koĸullar ve Teknik ķartname h¿k¿mleriyle uyumlu olarak gerekli teknik 

dok¿manlarē hazērlamak zorundadēr. Bu dok¿manlar ¥zel Koĸullara uygun olarak onay i­in Proje Yºneticisine 

sunulur ve Sºzleĸme Makamēnēn istemi doĵrultusunda kusurlarēn, ihmallerin, eksikliklerin,  belirsizliklerin ve 

diĵer tasarēm hatalarēnēn d¿zeltilmesi Y¿klenici tarafēndan maliyeti kendisine ait olmak ¿zere yapēlēr. Y¿klenici, 

Sºzleĸme Makamēnēn personelini eĵitir ¥zel Koĸullara uygun olarak ayrēntēlē kullanēm ve bakēm elkitaplarēnē 

teslim eder ve bunlarē g¿ncel halde tutar. 

(13) Y¿klenici iĸleri kendisi yºnetecektir veya bu iĸi ger­ekleĸtirmek ¿zere bir vekil temsilci atayacaktēr. Bu 

ĸekildeki atamalar onay i­in Sºzleĸme Makamēna sunulacaktēr. Onay makul sebeple herhangi bir zamanda geri 

­ekilebilir.  

(14) Yapēm iĸlerinde ge­erli olmak ¿zere ¥zel Koĸullar gerektiriyorsa Y¿klenici, sºzleĸmenin uygulama 

programēnē hazērlayarak Sºzleĸme Makamēnēn onayēna sunacaktēr. Program en azēndan aĸaĵēdakileri ihtiva 

edecektir: 



 

a) Y¿klenicinin iĸlerin y¿r¿t¿lmesini ºnerdiĵi sēra; 

b) ¢izimlerin teslim alēnmasē ve kabul edilmesi i­in son teslim tarihi; 

c) Y¿klenicinin iĸlerin y¿r¿t¿lmesi i­in ºnerdiĵi yºntemlerin genel bir tanēmē; 

d) Sºzleĸme Makamēnēn ihtiya­ duyabileceĵi daha geniĸ bilgi ve ayrēntēlar 

(15) Onay i­in Sºzleĸme Makamēna sunulmak zorunda olan programēn tamamlanma zaman sēnērē ¥zel 

Koĸullarda belirtilir. ¥zel Koĸullarda, Y¿klenicinin teslim etmek zorunda olduĵu ayrēntēlē ­izimler, dok¿manlar 

ve malzemelerin bir kēsmēna veya tamamēna uygulanabilecek zaman sēnērlarē yer alēr. Sºzleĸme Makamēnēn 

uygulama programē, ayrēntēlē ­izimler, dok¿manlar ve malzemeleri onay ve kabul etme s¿releri de ¥zel 

Koĸullarda yer alēr. Sºzleĸme Makamēnēn programē onaylamasē, Y¿klenicinin bu sºzleĸme altēndaki hi­bir 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n¿ ortadan kaldērmaz. 

(16) Sºzleĸme Makamē onayē olmadan programda hi­bir maddi deĵiĸiklik yapēlmayacaktēr. Bununla birlikte 

iĸlerin ilerlemesi programa uymazsa, Sºzleĸme Makamē Y¿kleniciye programē gºzden ge­irme talimatē verebilir 

ve gºzden ge­irilmiĸ programē onay i­in kendisine sunmasēnē isteyebilir. 

(17) Yapēm iĸlerinde ge­erli olmak ¿zere y¿klenici ¥zel Koĸullarda belirtilen usullere ve zamanlamaya gºre 

ge­ici iĸler de d©hil olmak ¿zere ­izimler, belgeler, ºrnekler ve/veya modeller ile sºzleĸmenin uygulanmasē i­in 

Sºzleĸme Makamēnēn makul olarak ihtiya­ duyabileceĵi ­izimleri onay i­in Sºzleĸme Makamēna sunacaktēr. 

Onay kararēnēn 30 g¿n i­inde bildirilmemesi halinde onaylanmēĸ kabul edilecektir.  

(18) Y¿klenici, Sºzleĸme Makamēnēn tesislerin t¿m bºl¿mleri i­in bakēm yapabilmesi, ­alēĸtērmasē, ayarlamasē 

ve onarmasē i­in ihtiya­ duyacaĵē bakēm ve kullanma kēlavuzlarēnē, ­izimlerle birlikte saĵlayacaktēr. 

(19) Yapēm iĸlerinde ge­erli olmak ¿zere kazē veya yēkēm sērasēnda bulunan eski eserler, antikalar gibi tarihi ve 

k¿lt¿rel deĵere sahip nesneler, akademik ºneme sahip diĵer nesneler ya da deĵerli madenlerden yapēlmēĸ 

nesneler, meri mevzuat h¿k¿mlerine uygun olarak ilgili mercilere teslim edilmek ¿zere Sºzleĸme Makamēna 

teslim edilecektir. 

(20) Y¿klenici, sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmekte olduĵu ĸartlarla ilgili tevsik edici kanētlarē talep edilmesi halinde 

Sºzleĸme Makamēôna temin edecektir. Sºzleĸme Makamē/Proje Yºneticisi, olaĵandēĸē ticari giderlerden 

kuĸkulandēĵē her durumda kanēt bulmak i­in gerekli addettiĵi belge incelemelerini veya sºzleĸme konusu iĸ 

mahallindeki kontrolleri yapmaya yetkilidir. Y¿klenici, Proje Yºneticisinin kontrol ve deĵerlendirme gºrevini 

yerine getirebilmesi i­in gerekli uygun imk©nē saĵlar. 

(21) Y¿klenicinin saĵladēĵē, t¿m donanēm, ge­ici yapēlar, tesis ve malzeme, iĸ sahasēna getirildiĵinde, sadece 

iĸlerin y¿r¿t¿lmesi ama­lē addedilir ve Y¿klenici, Proje Yºneticisinin rēzasē olmadan, bunlarē ya da herhangi bir 

kēsmēnē, iĸ sahasē dēĸēna ­ēkaramaz. 

Madde 10) Ķĸ ahlakē / davranēĸ kurallarē 

(1) Y¿klenici,  gerek mesleĵine iliĸkin iĸ ahlakē ve/veya davranēĸ kurallarēna gerekse doĵru muhakeme ve takdir 

yetkisine uygun olarak, Sºzleĸme Makamēôna karĸē her zaman baĵlēlēkla, tarafsēzlēkla ve sadēk bir uzman olarak 

hareket edecek, Sºzleĸme Makamēnē zor duruma d¿ĸ¿recek tutum ve davranēĸlardan ka­ēnacaktēr. Aksi durumda 

Sºzleĸme Makamē, Y¿klenicinin sºzleĸme altēnda tahakkuk etmiĸ haklarē saklē kalmak kaydēyla, sºzleĸmeyi 

feshedebilir. 

(2) Y¿kleniciye sºzleĸme altēnda yapēlacak ºdemeler, Y¿klenicinin sºzleĸme kapsamēndaki iĸleri yerine 

getirmesi karĸēlēĵē d¿zenlenecek hak ediĸler sonucu veya mal teslimi sonucu yapēlacak ºdemelerden ibaret olup 

baĸka herhangi bir ºdeme yapēlamaz.  

(3) Y¿klenici, Sºzleĸme Makamēônēn ºnceden yazēlē onayē olmadēĵē takdirde, sºzleĸmede veya projede 

kullanēlan ya da sºzleĸme veya proje ama­larēyla yararlanēlan patentli veya koruma altēna alēnmēĸ hi­bir 

malzeme veya prosesle ilgili olarak doĵrudan veya dolaylē hi­bir imtiyaz bedeli, ºd¿l veya komisyon alma 

hakkēna sahip deĵildir.  

(4) Y¿klenici ve personeli gerek sºzleĸme s¿resince gerekse sºzleĸmenin bitmesinden sonra mesleki gizlilik 

koĸullarēna riayet edecek, sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi sērasēnda veya sºzleĸmenin yerine getirilmesi amacēyla 

yapēlan et¿t, test ve araĸtērmalarēn sonu­larēnē ve bunlar hakkēnda kendilerine temin edilen bilgileri hi­bir ĸekilde 

Sºzleĸme Makamēôna zarar verecek veya onu zaafa d¿ĸ¿recek ĸekilde kullanmayacaklardēr. 

(5) Sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi olaĵandēĸē ticari giderlere yol a­mayacaktēr.  ķayet olaĵandēĸē ticari giderler 

meydana gelirse sºzleĸme feshedilecektir. Olaĵandēĸē ticari giderler deyimiyle, sºzleĸmede belirtilmeyen veya 

sºzleĸmeye atfen uygun ĸekilde akdedilmiĸ bir kontrattan kaynaklanmayan komisyonlar, herhangi bir fiili veya 

meĸru hizmet karĸēlēĵēnda ºdenmeyen komisyonlar, vergi kolaylēklarē saĵlayan bir ¿lkeye transfer edilen 



 

komisyonlar, a­ēk kimliĵi bilinmeyen bir kiĸiye ºdenmiĸ komisyonlar veya her yºn¿yle paravan bir ĸirket 

izlenimi uyandēran firmalara ºdenmiĸ komisyonlar kastedilmektedir. 

(6) Y¿klenici, sºzleĸme ile ilgili olarak alēnan belge ve bilgilerin tamamēna hususi ve gizli muamelesi yapacaktēr. 

Yazēlē izin olmaksēzēn sºzleĸmenin ayrēntēlarē yayēmlanamaz, a­ēklanamaz. 

Madde 11) ¢ēkar ­atēĸmasē 

(1) Y¿klenici sºzleĸmeyi tarafsēz ve objektif bir ĸekilde ifa etmesini tehlikeye d¿ĸ¿recek durumlarē ºnlemek 

veya sona erdirmek i­in gerekli b¿t¿n tedbirleri alacaktēr. Bu nedenle Sºzleĸme Makamēna herhangi bir k¿lfet 

getirilemez. Sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi sērasēnda meydana gelebilecek ­ēkar ­atēĸmalarē gecikmeksizin Sºzleĸme 

Makamēôna yazēlē olarak bildirilmelidir.  

(2) Sºzleĸme Makamē bu hususta alēnan tedbirlerin yeterli olup olmadēĵēnē tahkik etme ve gerektiĵinde personel 

deĵiĸimini talep etmek de d©hil olmak ¿zere ek ºnlemler almaya yetkilidir. Sºzleĸme Makamē, bu sebeple 

uĵrayacaĵē zararlar i­in tazminat hakkē saklē kalmak koĸuluyla, herhangi bir resmi bildirimde bulunmadan 

sºzleĸmeyi derhal feshedebilir.  

(3) Y¿klenici, sºzleĸmenin bu ĸekilde sona ermesinden veya feshedilmesinden sonra projeyle ilgili rol¿n¿ 

Sºzleĸme konusu iĸin teminiyle sēnērlandēracaktēr. Sºzleĸme Makamēônēn yazēlē izin verdiĵi durumlar haricinde, 

Y¿klenici ve Y¿klenicinin ortak veya baĵlē bulunduĵu diĵer Y¿kleniciler veya tedarik firmalarē projenin 

herhangi bir kēsmē i­in teklif vermek de d©hil olmak ¿zere projeye ait iĸleri, tedarik faaliyetlerini ve diĵer 

hizmetleri y¿r¿tmekten men edileceklerdir. 

(4) Devlet memurlarē ve kamu sektºr¿nde ­alēĸan diĵer kiĸiler, idari stat¿leri ve durumlarē her ne olursa olsun, 

Sºzleĸme Makamē tarafēndan ºnceden yazēlē onay verilmedik­e Kalkēnma Ajansē tarafēndan finanse edilen 

sºzleĸmelerde uzman olarak gºrevlendirilemeyeceklerdir. Sºz konusu kiĸilerin bu kapsamda gºrevlendirilmeleri 

halinde proje b¿t­esinden herhangi bir ºdeme yapēlamaz. 

(5) Y¿klenici ve sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesinde veya diĵer herhangi bir faaliyette Y¿klenicinin yetkisi veya 

kontrol¿ altēnda ­alēĸan baĸka kiĸiler, projenin finansmanēnēn saĵlandēĵē aynē mali destek programē kapsamēnda 

saĵlanmēĸ olan Kalkēnma Ajansē mali desteklerinden yararlanamazlar. 

Madde 12) Ķdari ve mali cezalar 

(1) Sºzleĸmede h¿kme baĵlanan cezalarēn uygulanmasē saklē kalmak kaydēyla, eĵer Y¿klenici yanlēĸ veya sahte 

beyanda bulunmaktan su­lu gºr¿lm¿ĸse ya da daha ºnceki bir tedarik prosed¿r¿nde akdi y¿k¿ml¿l¿klerini ciddi 

ºl­¿de yerine getirmediĵi tespit edilmiĸse, bu ihlalin belirlendiĵi tarihten itibaren azami ¿­ yēl s¿reyle Kalkēnma 

Ajansē tarafēndan finanse edilen sºzleĸmelere ve mali destek programlarēna katēlmasēna izin verilmeyecektir. Bu 

husus Y¿kleniciyle yapēlacak hasēmlē hukuki takibat prosed¿r¿nden sonra teyit edilecektir.  

Y¿klenici bu cezaya karĸē savunmasēnē taahh¿tl¿ postayla veya muadil bir iletiĸim yºntemiyle yapēlan tebligattan 

itibaren 7 g¿n i­inde gerek­eleriyle birlikte bildirebilir. Y¿klenicinin cezaya karĸē herhangi bir yanēt vermemesi 

veya savunmanēn Kalkēnma Ajansē tarafēndan tebell¿ĵ edilmesinden itibaren 30 g¿n i­inde Kalkēnma Ajansēônēn 

cezayē yazēlē olarak geri ­ekmemesi durumunda, ceza uygulama kararē baĵlayēcē hale gelecektir. Ķlk ihlalden 

itibaren beĸ yēl i­inde su­un tekrarlanmasē halinde men kararē altē yēla ­ēkarēlabilecektir. 

(2) M¿cbir sebepler dēĸēnda sºzleĸme y¿k¿ml¿l¿klerini ciddi ºl­¿de yerine getirmedikleri tespit edilen 

Y¿kleniciler toplam Sºzleĸme bedelinin %10ôu oranēnda mali cezaya ­arptērēlacaklardēr. Ķlk ihlalden itibaren beĸ 

yēl i­inde, bu t¿r ihlallerin diĵer Kalkēnma Ajanslarē mali destek programlarē kapsamēnda, tekrarlanmasē halinde 

bu oran %20ôye y¿kseltilebilecektir. 

(3) Y¿klenici sºzleĸmeye uygun olarak malē s¿resinde teslim etmediĵi / iĸi bitirmediĵi takdirde Sºzleĸme 

Makamē tarafēndan 10 g¿n s¿reli gecikme ihtarē verilecek olup gecikilen her takvim g¿n¿ i­in sºzleĸme 

bedelinin %1 (y¿zde biri) oranēnda gecikme cezasē uygulanēr ve bu gecikme ihtarēna raĵmen aynē durumun 

devam etmesi halinde ayrēca protesto ­ekmeye gerek kalmaksēzēn kesin teminatē gelir kaydedilir ve sºzleĸme 

feshedilir. 

Madde 13) Tazmin etme y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ 

(1) Y¿klenici, t¿m masraf ve giderleri kendisine ait olmak ¿zere, Sºzleĸme Makamēônē ve onun vekilleri ile 

­alēĸanlarēnē, patentler, ticari markalar ve telif hakkē gibi diĵer fikri m¿lkiyet unsurlarē bakēmēndan yasal 

h¿k¿mlerin veya ¿­¿nc¿ ĸahēslarēn/taraflarēn haklarēnēn ihlal edilmesi de d©hil olmak ¿zere Y¿klenicinin 

Sºzleĸme konusu iĸleri y¿r¿t¿rken bulunduĵu herhangi bir fiil veya ihmalden kaynaklanan b¿t¿n iddia, talep, 

dava, kayēp ve zararlara karĸē tazmin edecek, koruyacak, savunacak ve masun tutacaktēr. ķºyle ki: 

a) Sºzleĸme Makamē sºz konusu iddia, talep, dava, kayēp ve zararlarē ºĵrenmesinden itibaren en ge­ 

30 g¿n i­inde bunlarē Y¿kleniciye bildirecektir;           



 

b) Y¿klenicinin Sºzleĸme Makamēôna karĸē azami sorumluluĵu sºzleĸme bedeline eĸit bir tutarla sēnērlē 

olacak ve bu tavan deĵer Y¿klenici tarafēndan veya Y¿klenicinin kasētlē yanlēĸ fiilleri dolayēsēyla 

¿­¿nc¿ ĸahēslara/taraflara verilen zarar, kayēp ve hasarlar i­in ge­erli olmayacaktēr; 

c) Y¿klenicinin sorumluluĵu sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmemesinden doĵrudan 

kaynaklanan iddia, talep, dava, kayēp ve zararlarla sēnērlē olacak ve bunun arēzi veya dolaylē sonucu 

olarak ortaya ­ēkan ºnceden bilinemeyecek durumlardan kaynaklanan sorumluluklarē 

kapsamayacaktēr. 

(2) Y¿klenici, t¿m masraf ve giderleri kendisine ait olmak ¿zere, Sºzleĸme Makamēônēn talebi halinde, 

Y¿klenicinin sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmemesi durumunda sºzleĸme konusu iĸlerin 

y¿r¿t¿lmesinde meydana gelen her t¿rl¿ kusur ve hatayē giderecektir.  

(3) Y¿klenici aĸaĵēdaki sebeplerden ºt¿r¿ bulunulan iddia, talep, dava, kayēp ve zararlar i­in hi­bir ĸekilde 

sorumluluk taĸēmayacaktēr: 

a) Sºzleĸme Makamēônēn Y¿klenicinin herhangi bir tavsiyesi ¿zerine harekete ge­meyi ihmal etmesi 

veya Y¿klenicinin herhangi bir fiilini, kararēnē veya tavsiyesini ­iĵnemesi ya da Y¿klenicinin 

mutabēk olmadēĵē veya ciddi ºl­¿de ­ekincesini belirttiĵi bir kararē veya tavsiyeyi Y¿kleniciyi 

uygulamaya zorlamasē; veya    

b) Y¿klenicinin talimatlarēnēn Sºzleĸme Makamēônēn vekilleri, ­alēĸanlarē veya baĵēmsēz Y¿klenicileri 

tarafēndan yanlēĸ ve uygunsuz ĸekilde uygulanmasē. 

(4) Y¿klenicinin sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini ihlal etmesinden dolayē sorumlu kalmasē,  sºzleĸme 

konusu iĸlerin yerine getirilmesinden sonra da sºzleĸmenin tabi olduĵu yasada belirtilen s¿re boyunca devam 

edecektir. 

Madde 14) Saĵlēk, sigorta ve iĸ g¿venliĵi d¿zenlemeleri 

(1) Sºzleĸme Makamē, Y¿klenicinin ve/veya onun hizmetleri y¿r¿ten personelinin normal ikamet yerlerinden 

ayrēlmadan ºnce, uygun bir saĵlēk kuruluĸunda, saĵlēk muayenesinden ge­irilmelerini ve m¿mk¿n olan en kēsa 

s¿re i­inde bu muayeneye ait saĵlēk raporunu Sºzleĸme Makamēôna vermelerini talep edebilir. 

(2) Y¿klenici, sºzleĸme s¿resince ge­erli olmak ¿zere kendisi ve sºzleĸme altēnda ­alēĸtērdēĵē veya iĸ yaptērdēĵē 

diĵer kiĸiler i­in iĸ hukukunun ve sosyal g¿venlik mevzuatēnēn gerektirdiĵi y¿k¿ml¿l¿kleri yerine getirecektir. 

(3) Y¿klenici, Sºzleĸme Makamēnēn talep etmesi halinde, sºzleĸmenin imzalanmasēndan itibaren 20 g¿n i­inde, 

mevzuatēn ºngºrd¿ĵ¿ azami tutara kadar olmak ¿zere tam bir tazminat sigortasē poli­esi yaptēracak ve bu 

poli­eyi sºzleĸme s¿resince ge­erli tutacaktēr.  

Sºz konusu sigorta poli­esi sºzleĸme s¿resince aĸaĵēdaki hususlarē sigorta teminatē kapsamēnda bulunduracaktēr: 

a) Y¿klenicinin, ­alēĸtērdēĵē personeli etkileyen hastalēk ve iĸ kazalarē bakēmēndan sorumluluĵu;   

b) Sºzleĸmenin ifasēnda kullanēlan Sºzleĸme Makamē ekipmanlarēnēn kaybolmasē veya hasar gºrmesi; 

c) Sºzleĸmenin ifasēndan kaynaklanan sebeplerle ¿­¿nc¿ ĸahēslarēn/taraflarēn veya Sºzleĸme 

Makamēônēn ve ­alēĸanlarēnēn kazaya maruz kalmasē halinde ¿stlenilecek hukuki sorumluluk ve   

d) Sºzleĸmenin ifasēyla ilgili olarak kaza sonucu meydana gelecek ºl¿mler veya kaza neticesinde 

oluĸabilecek bedensel yaralanmalar dolayēsēyla ortaya ­ēkacak kalēcē sakatlēk veya iĸ gºremezlik. 

(4) Y¿klenici, Sºzleĸme Makamē veya Proje Yºneticisi tarafēndan gerekli gºr¿len zamanlarda sosyal g¿venlik 

poli­elerine ve primlerin d¿zenli olarak ºdendiĵine dair kanētlarē gecikmeksizin ibraz edecektir. 

(5) Y¿klenici, ­alēĸanlarē ve uzmanlarē i­in bu kiĸilerin maruz kalabilecekleri tehlikelere karĸē gerekli emniyet ve 

iĸ g¿venliĵi tedbirlerini alacaktēr. 

(6) Y¿klenici, ­alēĸanlarēnēn ve uzmanlarēnēn maruz bulunduĵu fiziksel risk d¿zeyini izlemekten ve Sºzleĸme 

Makamēônē durumdan haberdar etmekten sorumludur. Y¿klenicinin herhangi bir ­alēĸanēnēn veya uzmanēnēn 

hayatēna veya saĵlēĵēna kasteden yakēn bir tehlikenin varlēĵēndan Y¿klenici veya Sºzleĸme Makamē tarafēndan 

haberdar olunmasē halinde, Y¿klenici bu kiĸileri g¿venliĵe kavuĸturmak i­in gerekli iĸlem ve eylemleri derhal 

yapacaktēr. ķayet Y¿klenici sºz konusu iĸlem ve eylemleri yaparsa bu durum Proje Yºneticisine derhal 

bildirilmelidir. Bu takdirde, Madde 35 uyarēnca sºzleĸmenin askēya alēnmasē sºz konusu olabilecektir. 

Madde 15) Fikri ve sēna´ m¿lkiyet haklarē 

(1) Sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi sērasēnda Y¿klenici tarafēndan edinilen, derlenen veya hazērlanan haritalar, ĸemalar, 

­izimler, ĸartnameler, spesifikasyonlar, planlar, istatistikler, hesaplar, veri tabanlarē, yazēlēmlar, 



 

destekleyici/doĵrulayēcē kayētlar veya materyaller gibi her t¿rl¿ veri ve rapor aksi belirtilmedik­e Sºzleĸme 

Makamēônēn mutlak m¿lkiyetinde kalacaktēr. Y¿klenici, sºzleĸmenin bitimi ¿zerine, b¿t¿n bu dok¿manlarē ve 

verileri Sºzleĸme Makamēôna teslim edecektir. Y¿klenici, Sºzleĸme Makamēônēn ºnceden yazēlē onayē olmadan, 

bu dok¿man ve verilerin kopyalarēnē saklayamaz ve bunlarē sºzleĸme dēĸē ama­lar i­in kullanamaz. 

(2) Telif haklarē ve diĵer fikri veya sēnai m¿lkiyet haklarē da dahil olmak ¿zere, Sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi 

sērasēnda yazēlē materyallerle ilgili olarak elde edilen her t¿rl¿ sonu­ ve hak Sºzleĸme Makamēônēn mutlak 

m¿lkiyetinde olacaktēr. Sºzleĸme Makamē, fikri ve sēna´ m¿lkiyet haklarēnēn ºnceden beri mevcut bulunduĵu 

durumlar hari­ olmak kaydēyla bu yazēlē materyalleri herhangi bir sēnērlamaya tabi olmaksēzēn uygun gºrd¿ĵ¿ 

ĸekilde kullanabilecek, yayēmlayabilecek, devir veya temlik edebilecektir. 

Madde 16) Personel ve ekipman 

(1) Y¿klenici, ĸartname gereĵi ºzge­miĸleri sunulan kilit uzmanlar dēĸēnda, sºzleĸmenin uygulanmasē 

kapsamēnda ­alēĸtērmayē d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ b¿t¿n personeli Sºzleĸme Makamēôna bildirmek zorundadēr. Personelin 

sahip olmasē gereken asgari eĵitim d¿zeyi, nitelik ve deneyimler -ve uygun olan durumlarda- gerekli uzmanlēk 

d¿zeyi belirtilecektir. Sºzleĸme Makamē, Y¿klenicinin personel se­imine itiraz etme hakkēna sahiptir. 

(2) Sºzleĸme Makamēônēn onayē ¿zerine projede ­alēĸacak b¿t¿n personel gºrevlerine belirlenen s¿re i­inde 

baĸlayacak, bunun m¿mk¿n olamamasē halinde ise Sºzleĸme Makamē veya Proje Yºneticisi tarafēndan 

Y¿kleniciye bildirilen tarihte veya bunlarēn bildirdiĵi s¿re i­inde iĸbaĸē yapacaklardēr. 

(3) ¥zel Koĸullarda aksi belirtilen durumlar hari­ olmak ¿zere, sºzleĸmede ­alēĸan personel iĸyerlerine yakēn bir 

yerde ikamet edecektir. Hizmetlerin bir kēsmēnēn ¿lke dēĸēnda y¿r¿t¿lecek olmasē halinde, Y¿klenici hizmetlerin 

o kēsmēnda gºrevlendirilen personelin isim ve niteliklerini Proje Yºneticisiône bildirecektir.  

(4) Y¿klenici: 

a) Personele iĸbaĸē yaptērēlmasē i­in ºnerilen zaman ­izelgesini sºzleĸmenin her iki taraf­a 

imzalanmasēnē takip eden 7 g¿n i­inde Proje Yºneticisiône iletecektir; 

b) Her bir personelin geliĸ ve gidiĸ tarihlerini Proje Yºneticisiône bildirecektir;  

c) Kilit uzman stat¿s¿nde olmayan personelin atanmasē i­in gerekli yazēlē onayēn verilmesine iliĸkin 

talebini Proje Yºneticisiône sunacaktēr.  

(5) Y¿klenici, personelinin belirlenmiĸ gºrevlerini etkin ve verimli bir ĸekilde yapabilmeleri i­in gerekli 

ekipman ve destek malzemelerinin temini ve idamesi amacēyla l¿zumlu her t¿rl¿ tedbiri alacaktēr. 

Madde 17) Personelin deĵiĸtirilmesi 

(1) Y¿klenici, Sºzleĸme Makamēônēn ºnceden yazēlē onayē olmaksēzēn, mutabēk kalēnmēĸ personelde deĵiĸiklik 

yapmayacaktēr. Y¿klenici aĸaĵēdaki durumlarda kendi inisiyatifiyle personel deĵiĸikliĵi teklif etmelidir: 

a) Personelin ºl¿m¿, hastalanmasē veya kaza ge­irmesi. 

b) Y¿klenicinin kontrol¿ dēĸēndaki nedenlerle (ºrneĵin istifa, vb.) personel deĵiĸikliĵinin gerekli 

olmasē. 

(2) Bu sebeplere ek olarak, eĵer Sºzleĸme Makamē herhangi bir personelin veya uzmanēn verimsiz olduĵu veya 

sºzleĸme altēndaki gºrevlerini yerine getiremediĵi kanaatindeyse, gerek­elerini de belirttiĵi yazēlē bir talepte 

bulunarak sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi sērasēnda personel deĵiĸikliĵi isteyebilir. 

(3) Personel deĵiĸikliĵinin icap ettiĵi durumlarda yeni personel en azēndan yerini aldēĵē personelle aynē nitelik ve 

deneyime sahip olmalēdēr. Yeni personele ºdenecek ¿cret ºnceki personelin aldēĵē ¿cretten daha fazla olamaz. 

Y¿klenicinin eskisiyle eĸdeĵer niteliklere ve/veya tecr¿beye sahip bir eleman bulamadēĵē durumlarda, Sºzleĸme 

Makamē, eĵer sºzleĸmenin d¿zg¿n ĸekilde ifasē tehlikeye d¿ĸ¿yorsa sºzleĸmeyi feshetmeye karar verebilir. Eĵer 

bºyle bir tehlikenin olmadēĵē d¿ĸ¿ncesindeyse ºnerilen yeni personeli kabul edebilir. Ancak bu takdirde, 

ºnerilen yeni elemanēn ¿creti, sahip olduĵu niteliklere uygun d¿zeyi yansētacak ĸekilde tekrar m¿zakere 

edilecektir. 

(4) Personelin deĵiĸtirilmesinden kaynaklanan ek maliyetler Y¿klenici tarafēndan ¿stlenilecektir. Uzmanēn 

hemen deĵiĸtirilemediĵi veya yeni uzmanēn gºreve baĸlamasēna kadar belirli bir zamanēn ge­tiĵi durumlarda, 

Sºzleĸme Makamē, Y¿kleniciden yeni uzmanēn geliĸine kadar projeye ge­ici bir uzman atamasēnē veya uzmanēn 

ge­ici yokluĵunu telafi edecek baĸka tedbirler almasēnē talep edebilir. Her iki halde de, Sºzleĸme Makamē, 

uzmanēn veya yerini alacak kiĸinin mevcut bulunmadēĵē dºnem i­in hi­bir ºdeme yapmayacaktēr. 

S¥ZLEķMENĶN ĶFA EDĶLMESĶ 

Madde 18) Sºzleĸmenin ifasēnda gecikmeler 



 

(1) Sºzleĸmenin s¿resi i­erisinde tamamlanmasē esastēr. Eĵer Y¿klenici Sºzleĸme konusu iĸi sºzleĸmede 

belirtilen s¿re i­inde yerine getirmezse, Sºzleĸme Makamē, resmi bir bildirimde bulunmaksēzēn ve sºzleĸme 

altēnda sahip olduĵu diĵer haklara halel gelmeksizin, sºzleĸmede belirtilen ifa s¿resi sonu ile fiili ifa s¿resi sonu 

arasēnda ge­ecek her g¿n veya g¿n bºl¿m¿ i­in maktu zarar-ziyan bedeli almaya hak kazanacaktēr. 

(2) Maktu zarar-ziyan bedeline iliĸkin g¿nl¿k oran sºzleĸme bedelinin ifa s¿resine ait g¿n sayēsēna bºl¿nmesi 

suretiyle hesaplanēr.  

(3) Eĵer bu maktu zarar-ziyan bedeli tutarē sºzleĸme bedelinin %15ôini aĸarsa, Sºzleĸme Makamē, Y¿kleniciye 

bildirimde bulunduktan sonra sºzleĸmeyi feshedebilir ve iĸleri Y¿klenicinin namē hesabēna tamamlayabilir.  

Madde 19) Sºzleĸmede deĵiĸiklikler 

(1) Toplam sºzleĸme tutarēnda yapēlacak deĵiĸiklikler de d©hil olmak ¿zere, sºzleĸmedeki ºnemli maddi 

deĵiĸiklikler mutlaka bir zeyilname ile yapēlmalēdēr. Eĵer Y¿kleniciden sºzleĸmede bir deĵiĸiklik talebi gelirse, 

Y¿klenici bu talebini deĵiĸikliĵin y¿r¿rl¿ĵe girmesinin tasarlandēĵē tarihten en az 30 g¿n ºnce Sºzleĸme 

Makamēôna sunmalēdēr. Y¿klenicinin somut kanētlarla desteklediĵi ve Sºzleĸme Makamēônēn da kabul ettiĵi 

deĵiĸiklik talepleri bu h¿kme tabi deĵildir. 

(2) Deĵiĸiklik i­in bir idari talimat verilmeden ºnce, Proje Yºneticisi sºz konusu deĵiĸikliĵin mahiyetini ve 

bi­imini Y¿kleniciye bildirecektir. Y¿klenici bu bildirimi almasēndan sonra m¿mk¿n olan en kēsa s¿re i­inde 

Proje Yºneticisiône aĸaĵēdaki hususlarē i­eren yazēlē bir teklif sunacaktēr:  

a) Ķfa edilecek hizmete veya alēnacak tedbirlere iliĸkin bir a­ēklama ve bir uygulama programē ve  

b) Sºzleĸme ifa programēnda veya Y¿klenicinin sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerinde gerekli 
deĵiĸiklikler  

(3) Proje Yºneticisi, Y¿klenicinin teklifini aldēktan sonra m¿mk¿n olan en kēsa s¿re i­inde deĵiĸikliĵin 

uygulanēp uygulanmayacaĵēna karar verecektir. Eĵer Proje Yºneticisi deĵiĸikliĵin uygulanmasēna karar verirse, 

bir idari talimat d¿zenleyerek deĵiĸikliĵin Y¿klenicinin teklifinde belirtilen ĸartlarla Proje Yºneticisi tarafēndan 

tadil edildiĵi ĸekilde y¿r¿t¿leceĵini belirtecektir. 

(4) Deĵiĸikliĵin talep edildiĵi idari talimatē almasē ¿zerine, Y¿klenici, sºz konusu deĵiĸikliĵi hemen uygulamaya 

baĸlayacak ve bunu yaparken sanki deĵiĸiklik sºzleĸmede belirtilmiĸ gibi buradaki Genel Koĸullar kendisi i­in 

baĵlayēcē olacaktēr. 

(5) Sºzleĸme Makamē, Proje Yºneticisiônin adēnē ve adresini Y¿kleniciye yazēlē olarak bildirecektir. Y¿klenici 

de, Sºzleĸme ile ilgili olarak tayin ettiĵi irtibat personelinin adēnē ve adresini, denet­isini (denet­ilerini) ve banka 

hesabēnē Sºzleĸme Makamēôna yazēlē olarak bildirecektir. Sºzleĸme Makamē, Y¿klenicinin se­tiĵi banka 

hesabēna veya denet­iye itiraz etme hakkēna sahiptir. 

(6) Sºzleĸme Makamēônēn sºzleĸmede belirtilen banka hesabēna yaptēĵē ºdemeler onun bu konudaki 

sorumluluĵunu ortadan kaldērmēĸ olarak addedilecektir. 

(7) Hi­bir deĵiĸiklik ge­miĸe dºn¿k olarak yapēlamaz. Ķdari emir veya zeyilname ĸeklinde olmayan veya iĸ bu 

Madde kapsamēnda d¿zenlenen h¿k¿mlere uygun olarak yapēlmayan sºzleĸme deĵiĸiklikleri ge­ersiz ve 

h¿k¿ms¿z sayēlacaktēr. 

Madde 20) ¢alēĸma saatleri 

(1) Y¿klenicinin veya Y¿klenici personelinin ­alēĸma g¿nleri ve saatleri iĸin gerektirdiĵi ĸartlara ve yasa, 

yºnetmelik ve team¿llerine gºre belirlenecektir. 

(2) Y¿klenici ­alēĸma saatlerini kendi inisiyatifiyle deĵiĸtiremez. ¢alēĸma saatlerinin, Sºzleĸme Makamēnēn 

­alēĸma saatleriyle uyumlu olmasē ve olasē deĵiĸikliklerde Sºzleĸme Makamēnēn onayēnēn alēnmasē zorunludur. 

Madde 21) Ķzinler 

(1) Sºzleĸmenin uygulama s¿resi sērasēnda Y¿klenici tarafēndan uzmanlarē ya da kilit personeli i­in alēnacak 

yēllēk izinler Proje Yºneticisiônin onaylayacaĵē bir zamanda kullanēlmak zorundadēr. 

Madde 22) Kayētlar 

(1) Y¿klenici, iĸle ilgili olarak tam, doĵru ve sistematik kayētlar ve hesaplar tutacak olup bu kayēt ve hesaplar 

Y¿klenicinin faturasēnda (faturalarēnda) belirtilen ­alēĸma g¿n¿ sayēsēnē ve fiilen sarf edilen arēzi giderlerin 

tamamen iĸin yerine getirilmesi i­in kullanēlmēĸ olduĵunu yeterince kanētlayacak ĸekil ve ayrēntēda olmalēdēr.  

(2) Y¿klenici personelinin ­alēĸtēĵē g¿nlerin kaydedildiĵi ­alēĸma zamanē ­izelgeleri Y¿klenici tarafēndan 

muhafaza edilmelidir. ¢alēĸma zamanē ­izelgeleri ayda bir kez Proje Yºneticisi veya Sºzleĸme Makamēônēn 



 

yetkilendirdiĵi bir kiĸi veya bizzat Sºzleĸme Makamē tarafēndan onaylanmalēdēr. Y¿klenici tarafēndan fatura 

edilen tutarlar bu ­alēĸma zamanē ­izelgeleri ile uyumlu olmalēdēr. Uzun s¿reli iĸ yapan uzmanlarda, ­alēĸma 

zamanē ­izelgeleri ­alēĸēlan g¿n sayēsēnē gºstermelidir. Kēsa s¿reli iĸ yapan uzmanlarda ise, ­alēĸma zamanē 

­izelgeleri ­alēĸēlan saat sayēsēnē gºstermelidir. M¿nhasēran ve iĸin icabē olarak Sºzleĸme ama­larē ­er­evesinde 

yapēlan seyahatler sērasēnda ge­en s¿re bu ­alēĸma zamanē ­izelgelerine kaydedilen -duruma gºre- g¿n veya 

saate dahil edilebilir. 

(3) Bu kayētlar sºzleĸme altēnda yapēlan son ºdemeden sonra 5 yēl s¿reyle saklanmalēdēr. Bu dok¿manlar, 

­alēĸma zamanē ­izelgeleri, u­ak ve diĵer ulaĸēm aracē biletleri, uzmanlara ºdenen ¿cretlere ait ºdeme fiĸleri ve 

arēzi giderlere iliĸkin fatura veya makbuzlar da dahil olmak ¿zere, gelir ve harcamalarla ilgili b¿t¿n belgeleri ve 

kanētlayēcē dok¿manlarēn kontrol¿ i­in gerekli her t¿rl¿ kaydē i­erecektir. Bu kayētlarēn saklanmamasē 

sºzleĸmenin ihlali anlamēna gelecek ve sºzleĸmenin feshedilmesi sonucunu doĵuracaktēr. 

(4) Y¿klenici, Proje Yºneticisiône veya Sºzleĸme Makamēônēn yetkilendirdiĵi herhangi bir kiĸiye veya Sºzleĸme 

Makamēônēn kendisine ve Kalkēnma Ajansēôna gerek iĸin temini sērasēnda ve gerekse sonrasēnda iĸle ilgili kayēt 

ve hesaplarē inceleme veya denetleme ve bunlarēn kopyalarēnē alma imk©nēnē tanēyacaktēr.  

Madde 23) Adli ve idari mercilerce yapēlacak incelemeler 

(1) Y¿klenici, adli ve idari mercilerin kolaylēkla inceleme yapabilmeleri i­in dok¿manlarē ­abuk eriĸilebilir ve 

dosyalanmēĸ ĸekilde tutacaktēr.  

(2) Y¿klenici, adli ve idari merciler tarafēndan ger­ekleĸtirilecek incelemelerde, gºrevlilere gerekli kolaylēĵē 

saĵlayacak, talep edilen bilgi ve belgeleri zamanēnda temin edecektir. 

Madde 24) Ara ve nihai raporlar  

(1) Y¿klenici sºzleĸme s¿resince, sºzleĸme kapsamēnda talep edilecek, ara raporlarē ve nihai raporu hazērlamak 

mecburiyetindedir.  Bu raporlar bir teknik bºl¿mden ve harcamalarēn gºsterildiĵi bir mali bºl¿mden oluĸacaktēr. 

Bu raporlarēn formatē sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi sērasēnda Proje Yºneticisi tarafēndan Y¿kleniciye bildirilen 

ĸekilde olacaktēr.  

(2) Sºzleĸme s¿resinin sona ermesinden hemen ºnce, Y¿klenici bir nihai rapor taslaĵē hazērlayacak ve bu 

raporda -eĵer varsa- sºzleĸmenin y¿r¿t¿lmesi sērasēnda ortaya ­ēkmēĸ olan baĸlēca problemlerin kritiĵi de yer 

alacaktēr. 

(3) Bu nihai rapor, sºzleĸme ifa s¿resinin sona ermesinden itibaren en ge­ 30 g¿n i­inde Proje Yºneticisiône 

iletilecektir. Sºzleĸme Makamēnē baĵlamayacaktēr. 

(4) Sºzleĸmenin safhalar halinde ifa edildiĵi durumlarda, her bir safhanēn ifa edilmesi ¿zerine Y¿klenici bir 

kesin hak ediĸ raporu d¿zenleyecektir. 

Madde 25) Raporlarēn ve dok¿manlarēn onaylanmasē 

(1) Y¿klenici tarafēndan hazērlanēp iletilen raporlarēn ve dok¿manlarēn Sºzleĸme Makamē tarafēndan 

onaylanmasē bunlarēn sºzleĸme ĸartlarēna uygun olduĵunun tasdik edildiĵi anlamēna gelecektir. 

(2) Sºzleĸme Makamē, dok¿manlarē ve raporlarē almasēndan itibaren 30 g¿n i­inde, bunlarla ilgili kararēnē 

Y¿kleniciye bildirecek ve ĸayet bu rapor veya dok¿manlarē reddetmiĸse ya da bunlarda deĵiĸiklik talep etmiĸse 

gerek­elerini belirtecektir. Eĵer Sºzleĸme Makamē ºngºr¿len s¿re i­inde dok¿manlar ve raporlar hakkēnda 

herhangi bir gºr¿ĸ belirtmezse, Y¿klenici yazēlē olarak bunlarēn kabul¿n¿ talep edebilir. Eĵer bu yazēlē talebin 

alēnmasēndan itibaren 30 g¿n i­inde Sºzleĸme Makamē gºr¿ĸlerini Y¿kleniciye a­ēk­a bildirmezse dok¿manlar 

veya raporlar onaylanmēĸ addedilecektir. 

(3) Bir rapor veya dok¿manēn Y¿klenici tarafēndan deĵiĸiklikler yapēlmak kaydēyla Sºzleĸme Makamē tarafēndan 

onaylandēĵē durumlarda, Sºzleĸme Makamē talep ettiĵi deĵiĸiklikler i­in, 15 g¿nden fazla olmamak koĸuluyla, 

bir s¿re belirtecektir. 

(4) Sºzleĸmenin safhalar halinde ifa edildiĵi durumlarda, bu safhalarēn eĸ zamanlē olarak y¿r¿t¿ld¿ĵ¿ haller 

hari­ olmak ¿zere, her bir safhanēn ifa edilmesi Sºzleĸme Makamēônēn bir ºnceki safhayē onaylamasēna tabi 

bulunacaktēr. 

¥DEMELER VE BOR¢ TUTARLARININ TAHSĶLĶ 

Madde 26) ¥n ¥deme ve ¥demeler 

(1) Sºzleĸmenin ¥zel Koĸullarēnda a­ēk­a belirtilmek kaydēyla ºn ºdeme yapēlabilir. Bu durumda Y¿klenici ºn 

ºdeme tutarē kadar avans teminat mektubu sunacaktēr.  



 

(2) Yapēm iĸi ve hizmet alēmē sºzleĸmelerinde ºdemeler hakediĸ esasēna gºre yapēlacaktēr. Sºzleĸme Makamē, 

Y¿klenicinin ºdeme i­in gerekli evraklarē ve ºdeme talebini intikal ettirmesinden itibaren inceleme yapacak ve 

ºdemenin yapēlmasē i­in uygunluĵun tespit edilmesi ¿zerine transfer ger­ekleĸtirilecektir.  

(3) Mal alēmē sºzleĸmelerinde ºdemeler, sºzleĸme konusu malēn teslimini takiben yapēlacaktēr. ¥n ºdeme 

ºngºr¿lmesi durumunda, sipariĸ mektubunu takiben ºn ºdeme yapēlēr ve bakiye mal tesliminde faturaya 

istinaden ºdenir. 

Madde 27) Giderlerin incelenmesi ve doĵrulanmasē 

(1) Ķhtiya­ gºrmesi halinde Kalkēnma Ajansē saĵladēĵē mali destekler kapsamēnda yararlanēcē tarafēndan 

ger­ekleĸtirilen harcamalar ­er­evesinde, masrafē ilgili harcamayē yapandan karĸēlanmak ¿zere, uluslararasē 

kabul gºrm¿ĸ bir yasal denetim organēnēn ¿yesi olan bir dēĸ denet­i tarafēndan faturalarēn ve mali raporlarēn 

incelenmesini ve doĵrulanmasēnē isteyebilir. 

(2) Y¿klenici, denet­iye inceleme yapabilmesi i­in b¿t¿n giriĸ ve eriĸim haklarēnē tanēyacaktēr. 

(3) Yapēlan incelemede, usule aykērēlēĵēn tespiti halinde Kalkēnma Ajansē gereken hukuki yollara baĸvurur.  

Madde 28) ¥demeler ve ge­ ºdemeye tahakkuk ettirilecek faiz 

(1) Sºzleĸme Makamēnēn ge­ ºdeme yapmasē halinde Y¿klenici, ge­ ºdeme i­in son tarihin sona erdiĵi ayēn ilk 

g¿n¿nde uygulanan T¿rkiye Cumhuriyet Merkez Bankasēnēn uyguladēĵē reeskont faizine 3 puan ilave ederek 

hesaplanacak nispette ºdeme faizi talep edebilir. 

Ge­ ºdeme faizi, ºdeme son tarihi (dahil) ile Sºzleĸme Makamēnēn hesabēnēn bor­landērēldēĵē tarih (hari­) 

arasēnda ge­en s¿re i­in ge­erli olacaktēr. 

(2) Sºzleĸme Makamēônēn yapacaĵē ºdemeler Y¿klenicinin bildireceĵi banka hesabēna yatērēlacaktēr. 

(3) Hizmet alēmē sºzleĸmelerinde, ºdeme taleplerinde faturalarla birlikte ilgili ­alēĸma zamanē ­izelgelerinin 

kopyasē veya ekstresi de sunulmalē ve bºylelikle uzmanlarēn harcadēklarē zaman i­in faturalandērēlan tutar 

a­ēklanmēĸ olmalēdēr.  

(4) Son bakiyenin ºdenmesi, Y¿klenicinin iĸin b¿t¿n safhalarēnēn veya kēsēmlarēnēn y¿r¿t¿lmesine iliĸkin t¿m 

y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmiĸ olmasēna ve Sºzleĸme Makamēônēn iĸin son safhasēnē veya kēsmēnē onaylamēĸ 

olmasēna baĵlēdēr. Son ºdeme ancak kesin/son hak ediĸ raporunun ve kesin hesabēn Y¿klenici tarafēndan 

sunulmasē ve bunlarēn Sºzleĸme Makamē tarafēndan yeterli addedilerek onaylanmasē ¿zerine yapēlacaktēr. 

(5) Sºzleĸme, kesin kabul onay belgesi imzalanana kadar tamamlanmēĸ sayēlmaz.  

(6) Aĸaĵēdaki olaylardan herhangi birinin meydana gelmesi ve varlēĵēnē s¿rd¿rmesi halinde, Sºzleĸme Makamē, 

Y¿kleniciye yazēlē bildirimde bulunarak, Sºzleĸme altēnda Y¿kleniciye yapēlacak ºdemeleri tamamen veya 

kēsmen askēya alabilir: 

a) Y¿klenicinin sºzleĸmeyi ifa etmekte temerr¿de d¿ĸmesi;        

b) Sºzleĸme uyarēnca Y¿klenicinin sorumlu olduĵu ve Sºzleĸme Makamēônēn kanaatine gºre projenin 

veya sºzleĸmenin baĸarēyla tamamlanmasēnē engelleyen veya engelleme tehlikesine yol a­an diĵer 

durumlar. 

(7) ¥demelerdeki sorumluluk, tamamen Sºzleĸme Makamē ile y¿klenici arasēndadēr. ¥demelerde meydana 

gelebilecek aksaklēklar hi­bir ĸekilde Kalkēnma Ajansēôna izafe edilemez.  

Madde 29) Kesin teminat ve sigorta 

(1) Sºzleĸme Makamē yapacaĵē sºzleĸmelerde kesin teminat sunulmasēnē talep edebilir. Bu durumda Y¿klenici, 

sºzleĸme bedelinin % 6ôsēndan az olmamak ¿zere kesin teminat mektubu sunacaktēr.  

(2) Kesin teminat mektubu, mali kuruluĸun antetli kaĵēdēna yazēlmēĸ ve yetkili imzalarē haiz ĸekilde d¿zenlenir. 

(3) ¥zel Koĸullar baĸka t¿rl¿ ĸart koĸmadēĵē s¿rece, nihai raporun onaylanmasēnē takiben 45 g¿n i­erisinde 

teminat serbest bērakēlacaktēr. 

(4) Kesin teminatēn ge­erliliĵinin sona ermesi ve Y¿klenicinin bunu yeniden ge­erli kēlamamasē halinde, 

Sºzleĸme Makamē, ya ĸimdiye kadar yapēlmēĸ ºdemelerin toplamēna kadarēna olan bir tutarē Sºzleĸme altēnda 

Y¿kleniciye ileride yapēlacak ºdemelerden keser ya da bu kesintiyi yapmanēn m¿mk¿n olmadēĵē kanaatindeyse 

Sºzleĸmeyi feshedebilir. 



 

(5) Eĵer sºzleĸme herhangi bir sebeple feshedilirse, Y¿klenicinin Sºzleĸme Makamēôna olan bor­larē kesin 

teminattan tahsil edilir. Bu durumda, teminatē d¿zenleyen kuruluĸ her ne sebeple olursa olsun ºdemeyi 

geciktirmeyecek veya ºdemeyi yapmaya itiraz etmeyecektir. 

(6) ¥zel koĸullarda aksi belirtilmedik­e, Yapēm iĸlerinde zorunlu olmak ¿zere, Y¿klenici, olasē kayēp ve 

zararlarēn ºnlenmesini teminen, iĸin yenilenmesine yetecek meblaĵda, iĸ ve iĸ yerini sigorta ettirecektir. Sigorta 

hem Y¿klenici hem de Sºzleĸme Makamē adēna yaptērēlacak ve bu sigorta sºzleĸme ile y¿k¿ml¿ olunan herhangi 

bir kayēp veya zarar i­in ge­erli olacaktēr. 

(7) Y¿klenicinin sigorta y¿k¿ml¿l¿klerine bakēlmaksēzēn Y¿klenici, ­alēĸanlarē tarafēndan iĸlerin 

y¿r¿t¿lmesinden kaynaklanan kiĸisel yaralanmalar veya mala gelen zararlar i­in ¿­¿nc¿ ĸahēslar tarafēndan 

yapēlan taleplere karĸē sorumludur ve Sºzleĸme Makamēnēn bu t¿r taleplere karĸē sorumlu tutulamayacaĵēnē 

peĸinen kabul eder.   

Madde 30) Bor­ tutarlarēnēn Y¿kleniciden tahsil edilmesi 

(1) Y¿klenici nihai olarak onaylanmēĸ bedelden daha fazla ºdenmiĸ olan ve dolayēsēyla Sºzleĸme Makamēna 

bor­lu bulunduĵu b¿t¿n tutarlarē Sºzleĸme Makamēônēn talebi ¿zerine 15 g¿n i­inde geri ºdeyecektir. 

Y¿klenicinin belirtilen s¿re i­inde geri ºdemeyi yapmamasē halinde, Sºzleĸme Makamē, T¿rkiye Cumhuriyet 

Merkez Bankasēnēn uyguladēĵē reeskont faizi oranēna 3 puan eklenerek tespit edilecek faiz ilavesiyle tahsil 

yoluna gidecektir. 

(2) Sºzleĸme Makamēna geri ºdenecek tutarlar Y¿kleniciye herhangi bir ĸekilde bor­lu olunan tutarlardan 

mahsup edilebilir. Bu durum Y¿klenicinin ve Sºzleĸme Makamēônēn geri ºdemelerin taksitler halinde yapēlmasē 

konusunda anlaĸmaya varma haklarēnē etkilemeyecektir. Gerekli olan hallerde, Kalkēnma Ajansē mali destek 

saĵlayan kuruluĸ sēfatēyla halefiyet prensibine dayalē olarak Sºzleĸme Makamēnēn yerini alabilir. 

(3) Sºzleĸme Makamēna bor­lu olunan tutarlarēn geri ºdenmesinden kaynaklanan banka masraflarē tamamen 

Y¿klenici tarafēndan ¿stlenilecektir. 

Madde 31) Yapēm Ķĸlerinde Kabul ve Bakēm 

(1) Proje Yºneticisi tarafēndan ge­ici veya kesin kabul doĵrultusunda,  ger­ekleĸtirilen sºzleĸme konusu iĸlerin 

doĵrulanmasē ­alēĸmalarē, Y¿klenicinin hazēr bulunduĵu bir ortamda yapēlacaktēr.  

(2) Sºzleĸme Makamē, bazē yapēlarē, yapē kēsēmlarēnē veya inĸaat bºl¿mlerini tamamlandēk­a kullanmaya 

baĸlayabilir.  Yapēlar, yapē kēsēmlarē veya inĸaat bºl¿mlerinin Sºzleĸme Makamē tarafēndan devralēnmasēndan 

ºnce mutlaka bunlarēn kēsmi kabul iĸlemleri ger­ekleĸtirilmelidir. Ancak, acil durumlarda, Proje Yºneticisi 

tarafēndan yapēlacak iĸlere iliĸkin envanterin hazērlanmēĸ olmasē ve bu hususta, Y¿klenici ve Proje Yºneticisi 

arasēnda ºnceden mutabakata varēlmēĸ olmasē koĸuluyla kabulden ºnce devir ger­ekleĸebilir. Sºzleĸme Makamē 

bir yapē, bunlarēn bir kēsmē veya inĸaatēn bir bºl¿m¿n¿ devraldēktan sonra, Y¿klenici hatalē yapēm veya iĸ­ilikten 

dolayē ortaya ­ēkan herhangi bir hasar dēĸēnda ortaya ­ēkacak herhangi bir hasarē d¿zeltmek zorunda 

olmayacaktēr.  

 (2)Tamamlanmalarē ¿zerine baĸarēlē bir ĸekilde denetim/incelemeleri ge­mesi ve kullanēma uygun halde 

bulundurulmasē halinde, yapēm iĸleri, Sºzleĸme Makamē tarafēndan teslim alēnacak ve bir ge­ici kabul belgesi 

tanzim edilecek veya tanzim edilmiĸ sayēlacaktēr.  Ge­ici kabul belgesi tanzim ederek verecek ve diĵer 

hususlarēn yanē sēra, iĸlerin sºzleĸmede belirtilenlere uygun bir ĸekilde hangi tarihte tamamlandēĵē ve ge­ici 

kabul i­in hazēr hale geldiĵine iliĸkin gºr¿ĸler yer alēr. 

(3) Bakēm s¿resi ºzel koĸullarda veya ĸartnamede belirtilmemiĸ ise, 365 g¿nd¿r. Y¿klenici, bakēm dºneminde 

ortaya ­ēkabilecek veya gºr¿lebilecek ve tasarēm, iĸ­ilik ve malzemeden kaynaklanan kusur veya hasarē en kēsa 

s¿rede d¿zeltmekle sorumludur.  

(4) Bakēm s¿resinin sona ermesi ¿zerine veya bu ĸekilde birden fazla s¿re sºz konusu olan durumlarda, son 

s¿renin sona ermesi ve b¿t¿n kusur veya hasarlarēn giderilmiĸ olmasē ¿zerine, Proje Yºneticisi, 30 g¿n i­inde bir 

kopyasēnē Sºzleĸme Makamēna vereceĵi bir Kesin kabul tutanaĵē hazērlayacaktēr. 

(5) Kesin kabul belgesi Proje Yºneticisi tarafēndan imzalanēncaya veya imzalanmēĸ olduĵu kabul edilinceye 

kadar, Y¿klenicinin iĸleri tamamen ger­ekleĸtirmiĸ olduĵu kabul edilmeyecektir.  

(6) Kesin kabul belgesinin tanzimine baĵlē kalmaksēzēn, Y¿klenici ve Sºzleĸme Makamē, kesin kabul belgesinin 

tanziminden ºnce ortaya ­ēkan yapēlmamēĸ, yerine getirilmemiĸ herhangi bir bor­luluĵu yerine getirme 

bakēmēndan, y¿k¿ml¿ kalmaya devam edeceklerdir.  Bu t¿r herhangi bir y¿k¿ml¿l¿ĵ¿n mahiyet ve kapsamē, 

sºzleĸme ĸartlarēna atēf yapmak suretiyle belirlenecektir.    

Madde 32) Mal alēmē sºzleĸmelerinde teslim, kabul ve garanti iĸlemleri 



 

(1) Y¿klenici sºzleĸme koĸullarēna gºre mallarē teslim eder. Mallara iliĸkin riskler, ge­ici kabullerine kadar 

y¿kleniciye aittir.  

(2) Y¿klenici, sºzleĸmede belirtildiĵi ĸekilde mallarēn ulaĸacaklarē yere nakli sērasēnda hasar gºrmelerini 

engellemek i­in uygun ĸekilde paketlenmesini saĵlar. Paketleme, herhangi bir sēnērlama olmadan, nakil ve a­ēkta 

depolama sērasēnda karĸēlaĸabilecekleri fiziki ve iklim ĸartlarēndan etkilenmeyi minimum seviyeye indirecek 

ĸekilde olmalēdēr. Paketleme, paketlerin i­inin ve dēĸēnēn iĸaretlenmesi ve belgelendirilmesi, ¥zel Koĸullarda 

belirlenen koĸullarla ve Proje Yºneticisi tarafēndan istenebilecek deĵiĸikliklerle uyum i­inde olmalēdēr. 

(3) Y¿klenici, Proje Yºneticisinden teslim emri almadan kabul yerine hi­bir mal nakledilmez ve teslim edilmez. 

Y¿klenici, sºzleĸmede ge­en t¿m mallarēn kabul yerine tesliminden sorumludur. Eĵer Proje Yºneticisi, 30 g¿n 

i­erisinde ge­ici kabul onayē vermezse ya da Y¿klenicinin baĸvurusunu reddetmezse, bu s¿renin son g¿n¿nde 

ge­ici kabul¿ onayladēĵē varsayēlēr. 

(4) Mallar, masraflarēnē Y¿klenicinin karĸēlayacaĵē, ºngºr¿len doĵrulama ve test iĸlemleri tamamlanana kadar 

kabul edilmiĸ sayēlmaz. Muayene ve testler, sevkiyattan ºnce yerinde ve /veya mallarēn son teslim noktasēnda 

y¿r¿t¿lebilir.  

(5) Proje Yºneticisi, mallarēn sevkiyat s¿reci boyunca ve mallar devralēnmadan ºnce aĸaĵēdakileri emretme ve 

karar verme hakkēna sahiptir: 

a. Sºzleĸmeye uygun olmadēĵēnē d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ mallarēn verilecek s¿re i­inde kabul yerinden alēnmasē; 

b. Bu mallarēn d¿zg¿n ve uygun mallarla deĵiĸtirilmeleri, 

c. ¥nceki testlere ve ara ºdemelere bakēlmaksēzēn Y¿klenicinin sorumlu olduĵu malzeme iĸ­ilik ya da 
tasarēm a­ēsēndan montajēn Proje Yºneticisi tarafēndan uygun bulunmadēĵē durumlarda bu montajēn 

sºk¿lmesi ve yeniden monte edilmesi, 

d. Yapēlan iĸ, saĵlanan mallar ya da Y¿klenici tarafēndan kullanēlan malzemelerin sºzleĸmeye uygun 
olup olmadēklarē, ya da mallarēn tamamēnēn ya da bir bºl¿m¿n¿n sºzleĸme ĸartēnē yerine getirip 

getirmedikleri. 

(6) Y¿klenici, belirtilen hatalarē en kēsa s¿rede ve maliyetini kendi karĸēlayarak giderecektir. Eĵer Y¿klenici bu 

talimata uymazsa, Sºzleĸme Makamēnēn talimat gereklerini baĸkalarēna yaptērma hakkē vardēr ve bununla ilgili 

ve bundan kaynaklanan t¿m masraflar Sºzleĸme Makamē tarafēndan Y¿kleniciye yapēlacak ºdemelerden 

d¿ĸ¿l¿r.  

(7) ķartnamesinde belirtilen nitelik ve kalitede olmayan mallar reddedilir. Reddedilen mallara ºzel bir iĸaret 

konur. Bu iĸaret sºz konusu mallarē tahrif edecek ya da ticari deĵerlerini etkileyecek ĸekilde olmamalēdēr. 

Reddedilen mallar varsa Proje Yºneticisinin belirlediĵi s¿re i­erisinde kabul yerinden y¿klenici tarafēndan 

masrafē ve riskleri onun ¿zerinde olmak ĸartēyla alēnēr. Reddedilen mallarēn kullanēldēĵē hi­bir iĸ kabul edilmez.   

(8) Mallar, sºzleĸmeye uygun sevk edildiklerinde, gerekli testleri ge­tiklerinde ya da ge­miĸ olarak kabul 

edildiklerinde ve Ge­ici Kabul onay belgesi aldēklarēnda ya da almēĸ sayēldēklarēnda Sºzleĸme Makamēna 

devredilir.   

(9) Y¿klenici, mallar Ge­ici Kabul i­in hazēr olduklarēnda Proje Yºneticisine Ge­ici Kabul onay belgesi i­in 

baĸvurur. Proje Yºneticisi de baĸvurudan itibaren 30 g¿n i­erisinde aĸaĵēdaki iĸlemlerden birini uygular:   

 a) Y¿kleniciye ¿zerinde eĵer varsa ­ekincelerin belirtildiĵi, teslimatēn sºzleĸmeye gºre 

tamamlandēĵē tarihin yer aldēĵē ve mallarēn ge­ici olarak kabul edildiĵinin belirtildiĵi, bir kopyasē 

Sºzleĸme Makamēnda kalan bir Ge­ici Kabul Onay Belgesi hazērlar; ya da 

 b) Gerek­elerini ve ge­ici kabul i­in Y¿klenicinin yapmak zorunda olduĵu iĸlemleri belirterek 

baĸvuruyu reddeder. 

(10) Eĵer Proje Yºneticisi 30 g¿n i­erisinde ge­ici kabul onay belgesi vermez ya da mallarē reddetmezse, ge­ici 

kabul onay belgesini vermiĸ sayēlēr. 

(11) Kēsmi sevkiyat durumunda Sºzleĸme Makamēnēn kēsmi kabul verme hakkē vardēr. 

(12) Mallarēn ge­ici kabul¿nden sonra Y¿klenici, sºzleĸmenin uygulanmasēyla ilintili bir iĸ i­in gerek 

duyulmayan ge­ici yapē ve malzemeleri sºk¿p alacaktēr. Ayrēca, her t¿rl¿ ­ºp ve engelleyici unsuru kaldēracak 

ve Kabul yerini sºzleĸmenin gerektirdiĵi gibi eski haline getirecektir. 

(13) Y¿klenici, mallarēn yeni, kullanēlmamēĸ, son model ve tasarēmla malzemede son yenilikleri birleĸtirir 

durumda olduĵunu eĵer aksi sºzleĸmede yazmēyorsa garanti eder. Y¿klenici, tasarēm ya da malzemelerin 

ĸartnamede belirtildiĵi ĸekilde, kullanēm hatalarē ya da ihmallerden kaynaklananlar hari­ olmak ¿zere, malzeme 



 

ya da iĸ­ilikten kaynaklanan hata ve kusurlarēn olmadēĵēnē garanti eder. Bu garanti h¿km¿ ¥zel Koĸullarda 

belirtildiĵi ĸekilde ge­erli kalēr. 

(14) Y¿klenici, garanti s¿resinde ortaya ­ēkan bozukluk ya da hasarlarē ve aĸaĵēda belirtilen durumlarē 

d¿zeltmekle sorumludur: 

a) Kusurlu malzeme, hatalē iĸ­ilik ya da Y¿klenicinin tasarēmēndan kaynaklanan sonu­lar, 

b) Garanti s¿resinde Y¿klenicinin herhangi bir ihmal ya da eylemiyle ortaya ­ēkan durumlar, 

c) Sºzleĸme Makamē tarafēndan ya da onun adēna yapēlan bir muayene sērasēnda ortaya ­ēkan durumlar.  

(15) Y¿klenici pratik olan en kēsa s¿rede kusurlu ya da hasarlē malē maliyetini karĸēlayarak d¿zeltir. Deĵiĸtirilen 

ya da tamir edilen t¿m mallar i­in garanti s¿resi Proje Yºneticisinin sonu­tan tatmin olduĵu tarihten itibaren 

baĸlar. Eĵer sºzleĸme kēsmi kabule izin veriyorsa, garanti s¿resi sadece yenileme ya da tamirden etkilenen 

par­alar i­in uzatēlēr.   

(16) Eĵer garanti s¿resinde bu t¿r bir kusur ya da hasar oluĸursa Sºzleĸme Makamē ya da Proje Yºneticisi 

durumu Y¿kleniciye tebliĵ eder. Eĵer y¿klenici tebliĵde verilen zamanda i­inde hata ve hasarda bir d¿zeltme 

yoluna gitmezse, Sºzleĸme Makamē; 

Kusur ya da hasarē kendi d¿zeltebilir ya da d¿zeltme iĸini maliyeti ve riskleri Y¿klenici tarafēndan karĸēlanacak 

ĸekilde baĸkasēna yaptērēr. Bu durumda t¿m masraflar Sºzleĸme Makamē tarafēndan Y¿kleniciye yapēlacak 

ºdemelerden, teminatēndan ya da her ikisinden birden d¿ĸ¿l¿r.  

Sºzleĸmeyi feshedebilir. 

(17) Y¿kleniciye hemen ulaĸēlamayan acil durumlarda ya da ulaĸēldēĵēnda Y¿klenicinin gerekli iĸlemleri 

yapmadēĵēnda, Sºzleĸme Makamē veya Proje Yºneticisi masraflarē Y¿klenici tarafēndan karĸēlanmak ¿zere iĸi 

y¿r¿t¿rler ve yapēlan iĸlem hakkēnda en kēsa zamanda Y¿kleniciyi bu konuda bilgilendirirler 

(18) Garanti s¿resi ge­ici kabul tarihinde baĸlar ve garanti y¿k¿ml¿l¿kleri ¥zel Koĸullar ve Teknik ķartnamede 

belirtilir. Eĵer garanti s¿resi belirtilmemiĸse 365 g¿n olarak kabul edilecektir. 

(19) Garanti s¿resinin sona ermesiyle Proje Yºneticisi Y¿klenicinin sºzleĸmedeki y¿k¿ml¿l¿klerini Proje 

Yºneticisinin memnuniyetiyle tamamladēĵē tarihi belirten ve bir kopyasē Y¿klenicide kalacak olan bir kesin 

kabul onay belgesini Y¿kleniciye verir. Kesin Kabul onay belgesi garanti s¿resinin bitiminden itibaren 30 g¿n 

i­inde hazērlanēr. 

(20) Sºzleĸme, kesin kabul onay belgesi imzalanana ya da Proje Yºneticisi tarafēndan imzalanmēĸ varsayēlana 

kadar tamamlanmēĸ sayēlmaz.  

Madde 33) Fiyatlarda deĵiĸiklik  

(1) ¥zel Koĸullarda aksi ºngºr¿lmedik­e fiyat/¿cret oranlarē veya tutarlarē deĵiĸtirilemeyecektir. 

S¥ZLEķMENĶN ĶHLALĶ VE FESĶH 

Madde 34) Sºzleĸmenin ihlali 

(1) Taraflarēn herhangi biri sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerinden herhangi birini yerine getirmediĵinde 

sºzleĸmeyi ihlal etmiĸ addedilir. 

(2) Sºzleĸmenin ihlal edilmesi durumunda, ihlalden zarar gºren taraf aĸaĵēdaki hukuki ­arelere baĸvurma 

hakkēna sahip olacaktēr: 

a) Zarar-ziyan bedelinin karĸēlēklē mutabakatla tahsili ve/veya 

b) Sºzleĸmenin feshedilerek yasal yollardan tahsili. 

(3) Zarar-ziyan bedeli iki ĸekilde olabilir: 

a) Genel zarar-ziyan bedeli  veya  

b) Maktu zarar-ziyan bedeli. 

(4) Sºzleĸme Makamē zarar-ziyan bedeline hak kazandēĵē her durumda bu zarar-ziyan bedellerini Y¿kleniciye 

ºdeyeceĵi tutarlardan veya ilgili teminattan kesebilir. 

(5) Sºzleĸme Makamēnēn, sºzleĸme tamamlandēktan sonra tespit edilen zarar veya hasarlar i­in tazminat alma 

hakkē saklēdēr. 

Madde 35) Sºzleĸmenin askēya alēnmasē 



 

(1) Sºzleĸme konusu iĸin ihale edilmesine iliĸkin prosed¿rlere veya sºzleĸmenin ifa edilmesine maddi hatalar 

veya usuls¿zl¿kler veya sahtekarlēklar dolayēsēyla halel gelmesi durumunda Sºzleĸme Makamē sºzleĸmenin 

y¿r¿t¿lmesini askēya alacaktēr. 

(2) Sºz konusu hatalarēn veya usuls¿zl¿klerin veya sahtekarlēklarēn Y¿kleniciye atfedilecek sebeplerden 

kaynaklanmasē halinde Sºzleĸme Makamē ek bir ºnlem olarak bu hatalarēn, usuls¿zl¿klerin veya sahtekarlēklarēn 

ciddiyetiyle orantēlē ĸekilde Y¿kleniciye ºdeme yapmayē reddetme veya evvelce ºdemiĸ olduĵu tutarlarē geri 

alma hakkēna sahip olacaktēr. 

Madde 36) Sºzleĸmenin sºzleĸme makamē tarafēndan feshi 

(1) Sºzleĸme, sºzleĸmenin her iki taraf­a imzalanmasēndan itibaren bir yēl i­inde herhangi bir faaliyet ve 

karĸēlēĵēnda ºdeme yapēlmamēĸsa, kendiliĵinden fesholunmuĸ addedilecektir. 

(2) Fesih, Sºzleĸme Makamēnēn veya Y¿klenicinin sºzleĸme altēnda sahip olduklarē diĵer hak ve yetkilere halel 

getirmeyecektir. 

(3) Bu Genel Koĸullarôda tarif edilen fesih gerek­elerine ek olarak, Sºzleĸme Makamē aĸaĵēdaki durumlardan 

herhangi birinin ortaya ­ēkmasē halinde Y¿kleniciye 7 (yedi) g¿n ºnceden bildirimde bulunarak sºzleĸmeyi 

feshedebilir: 

a) Y¿klenicinin Sºzleĸme konusu iĸi ºnemli ºl­¿de sºzleĸmeye uygun ĸekilde yerine getirmemesi;     

b) Y¿klenicinin iĸin d¿zg¿n ve zamanēnda y¿r¿t¿lmesini ciddi ºl­¿de etkileyecek ĸekilde 

y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmemesi veya ihmal etmesi durumunda bu halin giderilmesi i­in Proje 

Yºneticisi tarafēndan yapēlan bildirimin gereklerine Y¿klenicinin makul bir s¿re i­inde uymamasē;   

c) Y¿klenicinin Proje Yºneticisi tarafēndan verilen idari emirleri yerine getirmeyi reddetmesi veya ihmal 

etmesi; 

d) Y¿klenicinin sºzleĸmeyi devretmesi veya sºzleĸme altēndaki iĸleri taĸerona vermesi; 

e) Y¿klenicinin iflas etmesi veya tasfiyeye gitmesi, faaliyetlerinin mahkemeler tarafēndan kayyum 

idaresine verilmesi, alacaklēlarēyla konkordato ve benzeri anlaĸmalar yapmasē, ticari faaliyetlerini askēya 

almasē, bu hususlarla ilgili olarak dava veya takibatlara maruz kalmasē, veya ulusal mevzuat gereĵince 

benzer bir prosed¿r neticesinde bu t¿rden durumlara d¿ĸmesi;    

f) Y¿klenicinin mesleki fiil ve davranēĸlarēyla ilgili olarak kesinleĸmiĸ h¿k¿m ifade eden bir mahkeme 

kararēyla su­lu bulunarak h¿k¿m giymiĸ olmasē;  

g) Y¿klenicinin Sºzleĸme Makamē tarafēndan gerek­eli olarak kanētlanan aĵēr bir mesleki kusur veya 

suistimalden su­lu bulunmuĸ olmasē; 

h) Y¿klenicinin sahtekarlēk, yolsuzluk, su­ ºrg¿t¿ne iĸtirak veya baĸka bir yasadēĸē faaliyet m¿nasebetiyle 

kesinleĸmiĸ h¿k¿m ifade eden bir mahkeme kararēyla su­lu bulunarak h¿k¿m giymiĸ olmasē;   

i) Kalkēnma Ajansē mali destekleri kapsamēnda finanse edilen baĸka bir tedarik sºzleĸmesi prosed¿r¿n¿ 

veya destek programē prosed¿r¿n¿ takiben Y¿klenicinin akdi y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmediĵi i­in 

sºzleĸmeyi ciddi ºl­¿de ihlal ettiĵinin ilan edilmiĸ olmasē;    

j) Sºzleĸmeye eklenen bir zeyilnameyle kaydedilmediĵi halde Y¿klenicinin t¿zel kiĸiliĵinde, niteliĵinde, 

stat¿s¿nde veya ĸirket ¿zerindeki kontrol¿nde deĵiĸikliĵe yol a­an bir kurumsal yapē deĵiĸikliĵinin 

meydana gelmiĸ olmasē;      

k) Sºzleĸmenin ifa edilmesini ºnleyen baĸka bir yasal engelin zuhur etmiĸ olmasē;    

l) Y¿klenicinin gerekli teminatlarē veya sigortayē saĵlayamamasē ya da sºz konusu teminat veya sigortayē 

saĵlayan kiĸinin bunlarda yer alan taahh¿t h¿k¿mlerine riayet etmemesi.  

(4) Yukarēda belirtilen durumlardan herhangi birinin ortaya ­ēkmasēnē takiben Sºzleĸme Makamē Y¿klenicinin 

namē hesabēna olmak ¿zere ya iĸi kendisi tamamlayacak ya da ¿­¿nc¿ bir ĸahēsla/tarafla baĸka bir sºzleĸme 

akdedecektir. Sºzleĸme Makamēônēn, Sºzleĸmeyi feshetmesi halinde, Y¿klenicinin iĸin tamamlanmasēndaki 

gecikmeden ºt¿r¿ sorumluluĵu, sºzleĸme altēnda daha ºnceden maruz kalēnmēĸ y¿k¿ml¿l¿kler saklē kalmak 

kaydēyla,  derhal sona erecektir. 

(5) Y¿klenici, sºzleĸmenin feshi ¿zerine veya sºzleĸmenin feshedildiĵine dair bildirimi aldēĵēnda, iĸin s¿ratli ve 

d¿zg¿n bir bi­imde ve ilgili maliyetler asgari d¿zeyde tutulacak ĸekilde tamamlanmasēnē teminen gerekli 

adēmlarē derhal atacaktēr. 



 

(6) Proje Yºneticisi sºzleĸmenin feshinden sonra m¿mk¿n olan en kēsa s¿re i­inde fesih tarihi itibariyle 

Y¿kleniciye bor­lu olunan b¿t¿n tutarlarē ve hizmet bedellerini onaylayacaktēr. 

(7) Sºzleĸme Makamē Sºzleĸme konusu iĸ tamamlanēncaya kadar Y¿kleniciye herhangi bir ilave ºdeme yapma 

y¿k¿ml¿l¿ĵ¿nde olmayacak ve eĵer varsa iĸin tamamlanmasē i­in yaptēĵē ek harcamalarēn maliyetini 

Y¿kleniciden geri alma hakkēna sahip olacak veya bunlardan sonra Y¿kleniciye bor­lu kalēnan herhangi bir 

bakiye mevcutsa bu bakiyeyi Y¿kleniciye ºdeyecektir. 

(8) ķayet Sºzleĸme Makamē tarafēndan sºzleĸme feshedilirse, Sºzleĸme Makamē maruz kaldēĵē zarar ve 

kayēplarēn bedelini sºzleĸmede belirtilen azami tutara kadar olmak ¿zere Y¿kleniciden geri alma hakkēna sahip 

bulunacaktēr. Eĵer sºzleĸmede herhangi bir azami tutar belirtilmemiĸse, Sºzleĸme Makamē, sºzleĸme altēnda 

tanēnan diĵer hukuki ­arelere baĸvurma hakkē saklē kalmak kaydēyla, sºzleĸme bedelinin Y¿klenicinin kusuru 

nedeniyle iĸin yeterli ĸekilde tamamlanamayan bºl¿m¿ne ait bulunan kēsmēnē Y¿kleniciden geri alma hakkēna 

sahiptir. 

(9) Y¿klenici, fesih anēna kadar yapmēĸ olduĵu iĸler i­in kendisine bor­lu olunan tutarlara ek olarak herhangi bir 

zarar veya hasar tazminatē talep etme hakkēna sahip deĵildir. 

Madde 37) Sºzleĸmenin Y¿klenici tarafēndan feshi 

(1) Y¿klenici, Sºzleĸme Makamēnēn aĸaĵēdaki durumlara sebebiyet vermesi halinde, Sºzleĸme Makamēna 15 

g¿n ºnceden bildirimde bulunarak sºzleĸmeyi feshedebilir: 

a) Sºzleĸme Makamēnēn Y¿kleniciye borcunu haklē bir neden olmaksēzēn ºdememesi;  

b) Hatērlatmalara raĵmen Sºzleĸme Makamēnēn y¿k¿ml¿l¿klerini ēsrarla yerine getirmemesi; veya 

c) Sºzleĸmede belirtilmeyen nedenlerle veya Y¿klenicinin kusurundan kaynaklanmayan sebeplerle 

Sºzleĸme Makamēnēn iĸin tamamēnēn veya bir kēsmēnēn y¿r¿t¿lmesini 90 g¿nden daha uzun bir s¿reyle 

askēya almasē.   

(2) Sºzleĸmenin Y¿klenici tarafēndan feshi Sºzleĸme Makamēônēn veya Y¿klenicinin sºzleĸme altēnda sahip 

olduklarē diĵer haklara halel getirmeyecektir. 

(3) Sºzleĸmenin Y¿klenici tarafēndan feshedilmesi durumunda Sºzleĸme Makamē bu fesih dolayēsēyla 

Y¿klenicinin uĵrayacaĵē zarar ve hasarlarēn bedelini ºdeyecektir. Bu ilave ºdemenin toplam tutarē ¥zel 

Koĸullarēn sºzleĸme bedeli belirtilen maddesinde yer alan miktarē aĸamayacaktēr. 

Madde 38) Vefat 

(1) Eĵer Y¿klenici tek bir ger­ek kiĸiyse bu kiĸinin vefatē halinde sºzleĸme kendiliĵinden fesholunmuĸ 

addedilecektir. Ancak bu kiĸinin varisleri veya hak sahipleri Y¿klenicinin vefatēndan itibaren 15 g¿n i­inde 

sºzleĸmeyi s¿rd¿rme isteklerini bir bildirimle beyan etmiĸlerse, Sºzleĸme Makamē bunlarēn yaptēklarē teklifi 

inceleyecektir. Sºzleĸme Makamēônēn kararē bu teklifin alēnmasēndan itibaren 15 g¿n i­inde ilgili varislere veya 

hak sahiplerine bildirilecektir. 

(2) Y¿klenici bir grup ger­ek kiĸiden oluĸuyorsa ve bunlardan biri veya daha fazlasē vefat etmiĸse, Sºzleĸme 

konusu iĸin s¿rd¿r¿lmesi hakkēnda taraflar arasēnda karĸēlēklē mutabakatla bir rapor d¿zenlenecek ve Sºzleĸme 

Makamē ºlen kiĸilerin vefat tarihinden itibaren 15 g¿n i­inde duruma gºre grubun saĵ ¿yeleri veya ºlenlerin 

varisleri ya da hak sahipleri tarafēndan bulunulmuĸ taahh¿tlere uygun olarak sºzleĸmenin s¿rd¿r¿lmesi veya 

sºzleĸmenin feshi yºn¿nde karar verecektir. Sºzleĸme Makamēônēn kararē bu husustaki teklifin alēnmasēndan 

itibaren 30 g¿n i­inde grubun saĵ ¿yelerine veya ilgili varislere ya da hak sahiplerine bildirilecektir. 

(3) Bu kiĸiler Y¿kleniciyle aynē ºl­¿de sºzleĸmenin d¿zg¿n ifa edilmesinden m¿ĸtereken ve m¿nferiden sorumlu 

olacaklardēr. Sºzleĸmenin devam ettirilmesi sºzleĸmede h¿kme baĵlanmēĸ teminatēn d¿zenlenmesi ve 

saĵlanmasēyla ilgili kurallara tabi olacaktēr. 

Madde 39) S¿re uzatēmē verilebilecek haller ve ĸartlarē  

(1) S¿re uzatēmē verilebilecek haller aĸaĵēda sayēlmēĸtēr. 

A. M¿cbir sebepler; 

         a) Doĵal afetler. 

b) Kanuni grev. 

c) Genel salgēn hastalēk. 

d) Kēsmi veya genel seferberlik ilanē. 



 

e) Gerektiĵinde Kalkēnma Ajansē veya ilgili kurum/kuruluĸlar tarafēndan belirlenecek benzeri 

diĵer haller. 

Yukarēda belirtilen hallerin m¿cbir sebep olarak kabul edilebilmesi ve s¿re uzatēmē verilebilmesi i­in 

m¿cbir sebep oluĸturacak durumun;  

i. Y¿kleniciden kaynaklanan bir kusurdan ileri gelmemiĸ bulunmasē,  

ii.  Taahh¿d¿n yerine getirilmesine engel nitelikte olmasē,  

iii.  Y¿klenicinin bu engeli ortadan kaldērmaya g¿c¿n¿n yetmemiĸ olmasē,  

iv. M¿cbir sebebin meydana geldiĵi tarihi izleyen yirmi (20) g¿n i­inde y¿klenicinin 

Sºzleĸme Makamēna ve ilgili Ajansa yazēlē olarak bildirimde bulunmasē  

v. Yetkili merciler tarafēndan belgelendirilmesi, 

 zorunludur. 

B. Sºzleĸme Makamēndan kaynaklanan sebepler 

Ayrēca Sºzleĸme Makamēnēn sºzleĸmenin ifasēna iliĸkin y¿k¿ml¿l¿klerini y¿klenicinin kusuru olmaksēzēn, 

ºngºr¿len s¿reler i­inde yerine getirmemesi (yer tesliminin, projelerin onaylanmasēnēn gecikmesi gibi) ve bu 

sebeple sorumluluĵu y¿kleniciye ait olmayan gecikmeler meydana gelmesi ve iĸin s¿resinde bitirilememesi 

halinde, bu durumun taahh¿d¿n yerine getirilmesine engel olmasē ve y¿klenicinin bu engeli ortadan kaldērmaya 

g¿c¿n¿n yetmemiĸ bulunmasē kaydēyla y¿klenicinin baĸvurusu ¿zerine durum Sºzleĸme Makamē ve Ķlgili Ajans 

tarafēndan incelenerek yapēlacak iĸin niteliĵine gºre iĸin bir kēsmēna veya tamamēna iliĸkin s¿re uzatēmē 

verilebilir. 

 (2) Eĵer sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerin yerine getirilmesi sºzleĸmenin her iki taraf­a imzalandēĵē tarihten 

sonra meydana gelen bir m¿cbir sebep durumundan ºt¿r¿ engellenirse, taraflarēn hi­biri sºzleĸme altēndaki 

y¿k¿ml¿l¿klerini ihlal etmiĸ sayēlmayacaktēr. 

(3) M¿cbir sebep durumundan etkilenen taraf sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini asgari gecikmeyle yerine 

getirebilecek ĸekilde bu durumu ortadan kaldērmak i­in t¿m makul tedbirleri alacaktēr. 

(4) Sºzleĸmedeki ºzel h¿k¿mler saklē kalmak kaydēyla, Y¿klenici, sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine 

getirememesinin veya yerine getirmede gecikmesinin bir m¿cbir sebep durumundan kaynaklanmasē halinde ve 

kaynaklandēĵē ºl­¿de maktu zarar-ziyan bedeli ºdemekten veya kusur-temerr¿t nedeniyle fesihten sorumlu 

olmayacaktēr. Sºzleĸme Makamē da, sºzleĸmedeki ºzel h¿k¿mler saklē kalmak kaydēyla, benzer ĸekilde 

sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirememesinin veya yerine getirmede gecikmesinin bir m¿cbir 

sebep durumundan kaynaklanmasē halinde ve kaynaklandēĵē ºl­¿de sºzleĸmenin kusur-temerr¿t nedeniyle 

Y¿klenici tarafēndan feshinden veya sºzleĸme tahtēndaki m¿kellefiyetlerini ifa edememesinden ºt¿r¿ gecikmiĸ 

ºdemeler i­in faiz ºdemekten sorumlu olmayacaktēr. 

(5) Eĵer taraflardan herhangi biri m¿cbir sebep durumunun meydana gelmesi nedeniyle y¿k¿ml¿l¿klerini yerine 

getirmesinin etkilenebileceĵi kanaatindeyse, diĵer tarafē bu durumdan derhal haberdar ederek m¿cbir sebebin 

mahiyetini, muhtemel s¿resini ve yaratacaĵē muhtemel etkileri bildirecektir. Proje Yºneticisi yazēlē olarak aksi 

yºnde talimat vermedik­e, Y¿klenici makul ºl­¿lerde m¿mk¿n olduĵu ºl­¿de sºzleĸme altēndaki 

y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmeyi s¿rd¿recek ve bu arada m¿cbir sebebin engellemediĵi y¿k¿ml¿l¿klerini ifa 

etmek i­in makul b¿t¿n alternatif yollarē arayacaktēr. Y¿klenici, Proje Yºneticisi tarafēndan kendisine bu yºnde 

talimat verilmedik­e sºz konusu alternatif yol ve yºntemleri uygulamaya koymayacaktēr. 

(6) Eĵer m¿cbir sebep koĸullarē meydana gelir ve varlēĵēnē 180 g¿n boyunca s¿rd¿r¿rse, bu takdirde, 

Y¿kleniciye m¿cbir sebepten ºt¿r¿ tanēnacak ifa s¿resi uzatēmlarē saklē kalmak kaydēyla, taraflarēn herhangi biri 

30 g¿n ºnceden diĵer tarafa fesih bildiriminde bulunma hakkēna sahip olacaktēr. ķayet 30 g¿nl¿k s¿renin 

sonunda m¿cbir sebep durumu hala devam ediyorsa, sºzleĸme feshedilecek ve bunun neticesinde taraflar 

sºzleĸme altēndaki y¿k¿ml¿l¿klerini yerine getirmeyi s¿rd¿rmekten kurtulmuĸ olacaklardēr. 

ĶHTĶLAFLARIN HALLĶ 

Madde 40) Ķhtilaflarēn halli 

(1) Sºzleĸme Makamē ve Y¿klenici, sºzleĸmeyle ilgili olarak kendi aralarēnda ­ēkabilecek her t¿rl¿ ihtilafē 

dostane yollarla ­ºzmek i­in ellerinden gelen t¿m ­abayē harcayacaklardēr. 

(2) Herhangi bir ihtilafēn ortaya ­ēkmasē durumunda, sºzleĸme taraflarē gerek ihtilafla ilgili tutum ve konumlarēnē 

gerekse m¿mk¿n gºrd¿kleri ­ºz¿mler hakkēndaki d¿ĸ¿ncelerini birbirlerine yazēlē olarak bildireceklerdir. Eĵer 

sºzleĸme taraflarēndan herhangi biri yararlē olacaĵē kanaatindeyse, taraflar bir toplantē yaparak ihtilafē halletmeye 

­alēĸacaklardēr. Taraflarēn her biri, dostane ­ºz¿m isteĵine bu yºndeki talebi almasēndan itibaren 10 g¿n i­inde 

cevap verecektir. Dostane ­ºz¿me ulaĸma s¿resi, bu husustaki isteĵin yapēldēĵē tarihten itibaren 60 g¿n olacaktēr.  



 

(3) Dostane ­ºz¿me ulaĸma ­abasēnēn baĸarēsēz olmasē veya taraflardan herhangi birinin bu yºndeki isteĵe 

zamanēnda cevap vermemesi halinde, taraflarēn her biri diĵer tarafa bildirimde bulunarak, ihtilafēn Kalkēnma 

Ajansēnēn uzlaĸtērmasēyla ­ºz¿mlenmesini kararlaĸtērabilirler. Uzlaĸtērma s¿recinin baĸlamasēndan itibaren 60 

g¿n i­inde ihtilaf halledilemezse, sºzleĸme taraflarēnēn her biri ihtilaf ­ºz¿mleme prosed¿r¿yle ilgili bir sonraki 

aĸamaya ge­me hakkēna sahip olacaktēr.  

(4) Dostane ­ºz¿me veya uzlaĸtērma yoluyla ihtilafēn halline bu prosed¿rlerden birinin baĸlamasēndan itibaren 

120 g¿n i­inde ulaĸēlamazsa, taraflarēn her biri ¥zel Koĸullarēn ilgili Maddesinde belirtildiĵi ĸekilde ihtilafēn 

­ºz¿mlenmesini ulusal bir kaza merciinin kararēna veya tahkim kararēna havale edebilir. 

H¦K¦M BULUNMAYAN HALLER 

Madde 41) H¿k¿m bulunmayan haller 

(1) Ķĸ bu Genel Koĸullarda ve sºzleĸmenin diĵer baĵlayēcē belgelerinde, sºzleĸmenin imzalanmasē ve ifasē 

aĸamalarēnda ortaya ­ēkabilecek ve karĸēlēĵēnda ilgili belgelerde h¿k¿m bulunmayan hallerde, ilgisine gºre 

Kamu Ķhale Mevzuatēnēn mal, hizmet ve yapēm iĸlerine iliĸkin Tip Sºzleĸmelerindeki h¿k¿mler ve hukuki 

referanslarē kēyasen uygulanēr. 
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YAPIM ĶķLERĶ Ķ¢ĶN TEKNĶK ķARTNAME 

Proje Adē: Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyon Uygulamasē 

Referans No: TR31 / 18 /KV02 / 0001  

 

Sºzleĸme makamē (Yararlanēcē): Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi 

Adres: Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3 Birsan Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir  

Telefon: (232) 482 0528    Faks: 0 232 482 05 26     

 

1. Genel Tanēm  

a) Ķĸin Kapsamē ve Yeri 

Ķstiklal Okulu Ķki­eĸmelik Caddesi ile Kestelli Caddesiônin kesiĸtiĵi kºĸede yer almaktadēr. Yapē kuzey-g¿ney ve 

doĵu batē yºnlerinde eĵimli bir arazi ¿zerinde konumlanmēĸtēr. Kēsmi bodrum ve zemin kattan oluĸmaktadēr. 

Yapēnēn bulunduĵu parselin g¿ney bºl¿m¿ndeki boĸ alanēn ¿zeri ­elik konstr¿ksiyon ve eternit ºrt¿ ile cepheleri 

ise kepenkler ile kapatēlarak depo olarak kullanēlmaktadēr. 

Proje g¿n¿m¿zde kullanēlmayan Ķstiklal Okulu binasēnēn restorasyon uygulama iĸidir. Mevcut yapē restore 

edilecek, binanēn ge­miĸte yol yapēmē i­in yēkēlan kēsmēnda ­elik taĸēyēcē ile yenilik­i eĵitim alanlarē 

oluĸturulacaktēr. Restorasyon uygulamasē sonucunda ­ocuklar ve gen­ler i­in bir yenilik­i eĵitim tesisi 

oluĸturulmasē ama­lanmaktadēr. 

 

b) ¥deme ķartlarē  

¥demeler hakediĸ usul¿ ile yapēlacaktēr. Hakediĸ raporlarē, kanuni kesintiler de yapēlarak her ayēn ilk 

beĸ g¿n¿ i­erisinde d¿zenlenir ve sºzleĸme makamēnca onaylandēktan sonra otuz (30) g¿n i­inde tahakkuka 

baĵlanarak on beĸ (15) g¿n i­inde ºdenir. 

Son hakediĸe baĵlē nihai ºdeme, ge­ici kabul noksanlarē yapēldēktan sonra yapēlacaktēr.   

Sºz konusu onarēm iĸinde yapēlmasē gereken, projede yer alan, birim fiyat listesinde ve tariflerinde 

belirtilen ve yapēnēn mevcut haliyle tespit edilebilmiĸ imalatlar ile bu imalatlarēn yapēlabilmesi i­in gerekli 

imalatlar Birim Fiyat Tarifelerinde belirtildiĵi gibidir. 

Yapēlmasē gerekli ve belirtilmiĸ imalatlara ait malzeme nakliye hesaplarēnda belirtilen mesafelerin deĵiĸmesi 

durumunda fiyat farkē ºdenmeyecektir. 

Hakediĸlerde imalatlar mutlaka muntazaman fotoĵraflanacak fotoĵraflar kontrol imzalē olarak hakediĸ 

dosyasēnda eklenecektir son hakediĸ raporu ile birlikte fotoĵraf kabini derlenip negatifleri ve cd ortamēnda 

kayētlarē daire arĸivine teslim edilecektir. Fotoĵrafsēz hakediĸler incelemeye sunulmayacaktēr. 

 

2. Teknik ķartname 

A-Yapēm  

Ķstiklal Okulu isimli tescilli yapēnēn koruma kurulu onaylē restorasyon proje ve eklerinde belirtilmiĸ olan 

m¿dahale kararlarē doĵrultusunda, keĸif cetveli listesinde belirtilen imalatlara uygun olarak restorasyon yapēm 

iĸidir. 

Proje ekinde tarif edilen imalatlar aslēna uygun olarak ve kontrolce tarif edildiĵi ĸekliyle, Koruma Kurulu 

kararlarē esas alēnmak suretiyle yapēlacaktēr. 

Uygulama sērasēnda yapēlmasē gereken ve sºzleĸme kapsamēnda olmayan ya da sºzleĸme kapsamēnda yer alēp 

yerinde yapēlmayacak olan imalatlar i­in ķºzleĸme Makamēnēn olurunun alēnmasē zorunludur. 

Cephe moloztaĸ ­¿r¿tme iĸleri imalatlarēnda taĸ kalēnlēĵē 25 santimetrenin altēna d¿ĸerse imalatēn yapēlmasēnda 

teknik ve statik yºnden bir sakēnca olmadēĵēnē belirlendikten sonra Sºzleĸme Makamēonayē alēnarak imalata 

baĸlanacaktēr. 

Eski Eser onarēmēnda kesinlikle ithal kereste kullanēlmayacaktēr. 



 

 

Yapē elemanlarēnēn restorasyonunda ēslah edilerek korunmasē esastēr. Gºrsel olarak analizleri yapēlan yapē 

malzemelerinde Raspa sºk¿m vesaire sonucu ortaya ­ēkan durumlarē m¿dahale derecesini belirleyecektir. Ancak 

­¿r¿m¿ĸ niteliĵini yitirmiĸ elemanlar deĵiĸtirilmelidir. 

Yeni ahĸap imalatlarēnda emprenye edilmiĸ ahĸap kullanēlacaktēr. 

¥zg¿n sēvanēn analizi yapēlacak analiz sonucuna gºre uygulama yapēlacaktēr. 

Karosiman dºĸemelerde tamamlanmasē gerekli kēsēmlar ºrneĵinden alēnacak kalēba gºre ¿retilen karosimanlarla 

yapēlacaktēr. 

¢atē, ºzg¿n sisteminde yeniden imal edilecek, kullanēlabilir durumdaki ahĸap elemanlarē kullanēlacaktēr. 

¢atē kiremitleri ºzg¿n boyutlarēnda, gerekirse ¿retilerek kullanēlacaktēr. 

Temel imalatēnda ve bodrum seviyesinde kullanēlacak hazēr beton veya yerinde yapēlacak har­larla ñ­evresel etki 

sēnēfēnēn T.S. EN 206 -1 normlarēna uygun, taĸ ve ­imentonun etkileĸim analizi sonucu se­ilerek kullanēlacaktēr. 

Beton ile yapēlacak g¿­lendirmelerde T.S. EN 206 -1 ĸartnamesine gºre ­evresel etki sēnēfē XC2 ºzelliĵine sahip 

min. C30 hazēr beton kullanēlmalēdēr. Lokal tamiratlarda kullanēlacak ­imentonun P¢ 42.5 R olmasē aramalēdēr. 

Ķmalat esnasēnda oluĸabilecek yeni durumlar, taban kazēsē sērasēnda gºr¿lebilecek yeni tahribatlar, yeni 

detaylandērmalara neden olacaĵē i­in proje m¿ellifine ve Sºzleĸme Makamēna danēĸēlmadan ve 

detaylandērēlmadan imalata devam edilmemesi gerekmektedir. 

Projede kullanēlacak malzemeler 1. Sēnēf kalite olacak ve kalite uygunluk belgesi taĸēyacaktēr. Malzemeler 

kullanēlmadan ºnce numuneler kontrol¿n¿n onayēna sunulacak, onay alēndēktan sonra kullanēlacaktēr. Numuneler 

iĸ bitimine kadar karĸēlaĸtērma yapabilmek i­in muhafaza edilecektir. ķantiye haricindeki hi­ bir malzemeye 

herhangi bir ºdeme yapēlmayacaktēr. Her t¿rl¿ imalat y¿r¿rl¿kteki genel ĸartnameler, uluslararasē ve TSE 

standartlarēna, sºzleĸmesine uygun ger­ekleĸtirilecektir. T¿m uygulamalarda 1. sēnēf iĸ­ilik ve 1. sēnēf malzeme 

olacaktēr. Ayrēca m¿teahhit imalattaki kullanacaĵē malzemelerin numunelerini ºnceden kontrole sunacak, renk 

kalite uygunluk onayē alēndēktan sonra imalata baĸlanacaktēr. 

B-Mekanik  

Yapēnēn onaylē projelerinde belirtilen ihtiya­larēna uygun olarak ruhsat alēmēnda onaylē mekanik projesi 

imalatlarēnēn keĸif listesindeki kalemlere uygun olarak yapēlmasē 

C- Elektrik  

Yapēnēn onaylē projelerinde belirtilen ihtiya­larēna uygun olarak ruhsat alēmēnda onaylē elektrik projesi 

imalatlarēnēn keĸif listesindeki kalemlere uygun olarak yapēlmasē 

3. Aksesuar ve Ekler 

Tasarēm (­izimler) 

a) Restorasyon uygulamasēna iliĸkin mimari ve teknik projeler, 

b) Ķstiklal Okulu Rºlºve, Restit¿syon, Restorasyon, Sanat Tarihi Raporlarē, 

 isteklilere dijital formatta verilecektir. 

4. Alet ve Diĵer Gerekli Ara­lar 

a) Ķĸ Planē ve Programē 

b) Kalite G¿vence Sistemi 

c) Tasarēm Deĵiĸiklikleri  

5. Sonu­lar  

Restorasyon sonucunda, onaylanmēĸ mimari proje ve teknik ĸartnamelere uygun bir yapēnēn, t¿m verilerle 

birlikte korunmuĸ eĵitim yapēsēnēn ortaya ­ēkmasē,  gereken t¿m izin ve ruhsatlarēn, koruma kurulu onayēnēn, 

yapē kullanēm izin belgesinin alēnmasē. 

 

6. Lojistik v e Zamanlama  

6.1 Hizmetin saĵlanacaĵē yer:  



 

 Ķstiklal Okulu 

               Ķzmir Ķli, Konak Ķl­esi, Naturzade Mahallesi, Eĸrefpaĸa Cad., No: 132 

 119 Ada, 19 Parsel 

 

6.2 Baĸlama tarihi ve uygulama s¿resi 

¥ngºr¿len baĸlama tarihi sºzleĸmenin her iki taraf­a imzalandēĵē tarihtir. Uygulama s¿resi, 

sºzleĸmenin baĸlama tarihinden itibaren 14 aydēr. Bu s¿re her durumda 30.08.2020 tarihini ge­emez. 

 

7. Gereklilikler  

7.1 Personel  

Bu ihalede en az 5 yēllēk iĸ deneyimine sahip mimar ve en az 5 yēllēk iĸ tecr¿besine sahip Restorasyon uzmanē Y. 

mimar veya Restorasyon Konusunda Uzman Mimar veya Ķnĸaat M¿hendisi ĸantiye ĸefi yer alacaktēr. 

7.2  Bakēm Gereksinimi 

1.  Y¿klenici, bakēm dºneminde inĸaatēn herhangi bir kēsmēnda meydana gelebilecek kusur ve hasarē, 

ayrēca  

a) Y¿klenicinin kalitesiz ham madde ve malzeme kullanmasēndan veya iĸ­ilik hatasēndan ya da 

Tasarēmdan kaynaklanan hatalarē ve/veya  

b) Bakēm s¿resi zarfēnda Y¿klenicinin herhangi bir fiilinden veya ihmalinden kaynaklanan hasarlarē 

 

 c) Sºzleĸme Makamē tarafēndan veya Sºzleĸme Makamē adēna yapēlan denetim sērasēnda tespit edilen 

hasarlarē gidermekle y¿k¿ml¿d¿r.  

2.  Ortaya ­ēkabilecek hasarlar Y¿klenici tarafēndan en kēsa zamanda karĸēlanēr. Yenilenen veya 

deĵiĸtirilen t¿m kalemlerin bakēm s¿resi, Denetleyicinin onayē ile yenileme veya deĵiĸtirmenin 

yapēlmasē ile baĸlar. Sºzleĸmede kēsmi kabul¿n ºn gºr¿ld¿ĵ¿ hallerde bakēm s¿resi yalnēzca 

yenileme veya deĵiĸtirmeden etkilenen kēsēmlar i­in uzatēlēr.  

3. Bakēm s¿resince bu t¿rden herhangi bir hata veya hasar oraya ­ēkmasē halinde Sºzleĸme Makamē veya 

Denetleyici durumu Y¿kleniciôye bildirir. Y¿klenici tebligatta belirtilen s¿re i­inde hatayē veya 

hasarē gidermediĵi takdirde Sºzleĸme Makamē:  

 a. Giderleri Y¿klenici tarafēndan karĸēlanmak ¿zere tamiratē/tadilatē kendisi yapar veya yaptērēr; bu 

durumda Sºzleĸme Makamē bu giderleri y¿klenicinin hakediĸlerinden ve/veya teminatlarēndan keser, 

veya  

 b. Sºzleĸmeyi fesheder.  

4. Hata veya hasar Sºzleĸme Makamēônēn inĸaatēn tamamēnē veya bir kēsmēnē b¿y¿k ºl­¿de kullanmasēna 

engel oluyorsa Sºzleĸme Makamē, diĵer ­ºz¿m yollarē saklē tutularak, inĸaatēn bu par­alarēn sºk¿lmesi ve 

bºlgenin temizlenmesi i­in yapēlan t¿m masraflarē tahsil etme hakkēna sahiptir. 

5. Y¿kleniciye hemen ulaĸēlamadēĵē veya ulaĸēldēĵē halde Y¿klenicinin gereken ºnlemleri alamadēĵē acil 

durumlarda Sºzleĸme Makamē veya Proje Yºneticisi gereken tadilatē Y¿klenici tarafēndan karĸēlanmak ¿zere 

yaptērabilir. Sºzleĸme makamē veya Proje Yºneticisi yapēlan tadilatē derhal ve en kēsa yoldan Y¿kleniciye 

bildirir. 

6. Bakēm s¿resinde meydana gelen bir yēpranmadan dolayē beklenmeyen herhangi bir tadilat veya bakēm iĸi 

yapēlmasē halinde bunun hatalē yapēmdan kaynaklandēĵē kabul edilir, giderler hak ediĸlerden mahsup edilir. 

Anormal kullanēmdan kaynaklanabilecek hasarlar, tamiratēn gerek­esi olan bir hata veya hasar gºr¿lmediĵi 

takdirde bu h¿k¿m kapsamēna girmez. 



 

7. Bakēm konusundaki y¿k¿ml¿l¿kler ¥zel Koĸullar ve Teknik ķartnamede belirtilir. Bakēm s¿resi 

belirtilmediĵi takdirde 365 g¿n olarak alēnēr. Bu s¿re ge­ici kabul¿n ger­ekleĸtiĵi tarihte baĸlar. 

8. Ge­ici kabul ger­ekleĸtikten sonra Y¿klenici inĸaatē etkileyebilecek ve kendisinden kaynaklanmayan 

nedenlerden dolayē ortaya ­ēkabilecek risklerden sorumlu tutulamaz. Ancak Y¿klenici ge­ici kabul¿n 

ger­ekleĸme tarihinden itibaren ¥zel ķartlarôda belirtildiĵi ¿zere yapēmēn saĵlam olmasēndan sorumlu 

olacaktēr. Y¿klenicinin y¿k¿ml¿l¿ĵ¿ T.C. kanunlarēna gºre belirlenir. 

8. ¢evre ile ilgili gereksinimler 

Yapēm iĸleri, inĸaatēn hem ­evre hem etraftaki yerleĸim birimleri ¿zerindeki istenmeyen olasē etkilerini asgariye 

indirecek ĸekilde yapēlmalēdēr. Y¿klenici y¿r¿rl¿kte olan ­evre yºnetmeliĵine uymakla y¿k¿ml¿d¿r. 

Bina i­i ve dēĸē her t¿rl¿ inĸaat artēklarē kirden, boya lekeleri, artēk malzeme, molozdan muntazaman 

temizlenecektir.  

M¿teahhit teklif yapēlacak olan iĸi yerinde iyice inceleyecektir. Teklifini buna gºre hazērlayacak ve bu konuda 

­ēkacak ihtilafta son sºz kontrol¿n olacaktēr. 

Ķĸ iĸ tamamlandēktan sonra ge­ici kabulden ºnce t¿m odalarēn i­i, ­evresi ve i­ bah­ede bulunan her t¿rl¿ inĸaat 

artēĵēndan iyice temizlenecek ve her t¿rl¿ kalēntē ­evreden uzaklaĸtērēlacaktēr. Gerekli temizlik yapēlmadēĵē 

takdirde ge­ici kabul yapēlmayacaktēr. 

9. Yasalara Uyulmasē 

T¿rkiyeôde ­alēĸanlarēn istihdamēna iliĸkin koĸullar gºzetilir ve her t¿r ­alēĸanēn istihdamēna iliĸkin yºnetmelik, 

kanun ve esaslara uyum zorunluluĵu mevcuttur. Ķsteklilerin tekliflerini sunarken teklif ve sonu­lanan ihale 

kapsamēndaki iĸlem ve faaliyetleri etkileyen ya da belirleyen T¿rkiyeôde ge­erli her t¿rl¿ hukuk, yasa, t¿z¿k ve 

yºnetmeliĵi bildiĵi varsayēlēr. 

10. Ķnĸaat Uygulamasēna Ķliĸkin H¿k¿mler 

Teknik ĸartname ve projeler birbirinin tamamlayēcēsē olup anlaĸēlmayan yerlerde kontrol¿n kararēna 

baĸvurulacaktēr. Aksi halde yapēlacak yanlēĸ uygulamalardan dolayē m¿teahhit sorumlu tutulacaktēr ve hi­ bir 

bedel verilmeden kontrol¿n istediĵi ĸekilde d¿zenleme yapmak zorunda kalacaktēr. 

Yerlerin eski eser olmasēndan dolayē restorasyon sērasēnda eski esere zarar verilmesi veya yēkēlmasē ve herhangi 

bir zarar uĵramasē ehliyetsiz ve sigortasēz iĸ­i ve usta ­alēĸtērēlēp yēkmasē ve zarar vermesi veya emniyete 

almamasē, yaĵan yaĵmurlarda tedbir almayēp binanēn yēkēlmasē ve ­ºkmesi durumlarēnda m¿teahhit sorumlu 

tutulacaktēr. T¿m vermiĸ olduĵu zarar m¿teahhitten talep edilecek ve hi­bir Bedel ºdenmeden aslēna uygun 

olarak yaptērēlacaktēr. M¿teahhit iĸe baĸlamadan evvel Sºzleĸme Makamēnēn istediĵi ĸekilde sigorta yaptērmakla 

m¿kelleftir. Aksi takdirde m¿teahhite ºdeme yapēlmayacaktēr m¿teahhit ĸantiyeden sorumlu teknik elemanlarē 

ĸantiye alanēnda s¿rekli gºrevlendirmekle m¿kelleftir. 

 11. G¿venlik 

Y¿klenici ĸantiye alanēnda ­alēĸtērdēĵē t¿m elemanlarēn g¿venliĵinden sorumludur. Bu sebeple ĸantiye alanēnda 

i­eride ve dēĸarēda her t¿rl¿ g¿venlik ºnemini iĸ baĸlamadan tamamlamak zorundadēr. ķantiye alanēnda gerekli 

yerlere uyarē levhalarē asēlacaktēr. T¿m ­alēĸan personel i­in g¿venlik te­hizatē tam olacaktēr (baret, emniyet 

kemeri, tulum, eldiven vb.). ¢alēĸtērēlacak personele iĸ yerine uygun tek tip g¿venli kēyafet temin edilecektir. 

Yapēnēn sokaĵa bakan cephesinde g¿venlik hattē oluĸturulmak maksadē ile tahta perde yapēlacaktēr. Tahta perde 

bina sa­ak seviyesine kadar uygulanacak, restorasyon uygulamasēnēn dēĸarēdan gºr¿lmesi ve herhangi bir inĸaat 

malzemesinin dēĸarēya d¿ĸmesi engellenecektir. ķantiye alanēna ¿­¿nc¿ ĸahēslarēn girmesi engellenecektir. 

Y¿klenici teklif yapēlacak olan iĸyerinde inceleyecektir. Teklifini buna gºre hazērlayacak. Bu konuda ­ēkacak 

ihtilafta son sºz kontrolºr¿n olacaktēr. 

12. Gºr¿n¿rl¿k/Tanēnērlēk Gerekleri  

Kalkēnma Ajanslarēnca mali destek saĵlanan projelerdeki altyapē iĸleri projeyi a­ēklayēcē mahiyette panolarla 

tanētēlmalēdēr. 

 

 



 

KEķĶF ¥ZETĶ (Bu bºl¿me hi­bir koĸulda fiyat bilgisi eklenmeyecektir.) 

 

TEKNĶK ķARTNAME (Ķnĸaat Kalemleri) 

Sēra 

No 

Poz 

No 
  Ķmalatēn Cinsi Birim  

1 poz 1 

3071 
(25-30) cm geniĸlikte 3,5 cm kalēnlēkta 1.sēnēf ­am kerestesi ile sa­ak alēn 

tahtasē yapēlmasē 
m 

Teknik Tarifi:  Orijinal ºrneĵine veya idarece verilecek detay projesine gºre 1. sēnēf kuru, 

budaksēz, ­atlaksēz, fērēnlanmēĸ, kurt yeniĵi olmayan ­am kerestesi ile sa­ak 

alēn tahtasē yapēlmasē, yerine ­ivi ile ­akēlmasē i­in her t¿rl¿ iĸ­ilik, malzeme, 

iĸyerindeki yatay - d¿ĸey taĸēma, y¿klenici karē ve genel giderler dahil 1 mt 

fiyatē (DOLDURULMAYACAK)  TL. dir. ¥L¢¦: Yerine tespit edilen 

sa­aklar mt olarak ºl­¿l¿r.   

2 poz 2 

3108 1.sēnēf ­am kerestesi ile ince ahĸap kaplama yapēlmasē mĮ 

Teknik Tarifi:  Orijinal ºrneĵine gºre 1. sēnēf kuru, budaksēz, ­atlaksēz, kurt yeniĵi olmayan, 

fērēnlanmēĸ ­am kerestesi ile ince ahĸap kaplama yapēlmasē ( yalē bindirme 

veya lambazēvanalē ), rendelenmesi, zēmparalanmasē, birbirine alēĸtērēlarak 

ēzgaralar ¿zerine ­akēlmasē i­in her t¿rl¿ iĸ­ilik, malzeme, iĸyerindeki yatay - 

d¿ĸey taĸēma, y¿klenici karē ve genel giderler dahil 1 m2 fiyatē 

(DOLDURULMAYACAK)  TL. dir. ¥L¢¦:Kaplama yapēlan y¿zeyler m2 

olarak hesaplanēr.   

3 poz 3 

3802 Ortalama 20 cm ebadēnda profilli imitasyon pencere silmesi yapēlmasē m 

Teknik Tarifi:  Orijinal ºrneĵine gºre ºl­¿ alēnēp ĸablon hazērlanmasē, ĸablona gºre 

galvanizli ­ivilerin ­akēlmasē, ­inko kalēbēn hazērlanēp lehimlenip yerine 

monte edilmesi, alt ve ¿st noktalarda teraziye alēnēp ahĸap latalarēn ­akēlmasē, 

600 doz ­imento ĸerbetinin hazērlanēp dºk¿lmesi ve sulanmasē, pirizini 

aldēktan sonra kalēbēn sºk¿lmesi ve onarēmlarēn yapēlmasē i­in her t¿rl¿ 

iĸ­ilik, malzeme, iĸyerindeki yatay - d¿ĸey taĸēma, y¿klenici karē ve genel 

giderler dahil 1 mt fiyatē (DOLDURULMAYACAK) TL. dir. ¥L¢¦: 

Yapēlan imitasyon pencere silmesi mt olarak ºl­¿l¿r.   

4 poz 4 

3803 Ortalama 30 cm ebadēnda profilli imitasyon kat silmesi yapēlmasē m 

Teknik Tarifi:  Poz no 3802 ĸartlarēyla profilli, imitasyon kat silmesi yapēlmasē i­in her t¿rl¿ 

iĸ­ilik, malzeme, iĸyerindeki yatay - d¿ĸey taĸēma, y¿klenici karē ve genel 

giderler dahil 1 mt fiyatē (DOLDURULMAYACAK)  TL. dir. ¥L¢¦: 

Yapēlan imitasyon kat silmesi mt olarak ºl­¿l¿r.   

5 poz 5 

18.189 Parke, beton plak, adi kaldērēm ve blokaj sºk¿lmesi m2 

Teknik Tarifi:  Doĵal parke taĸē, beton plak, adi kaldērēm ve blokaj sºk¿lmesi, taĸlarēn 

plaklardan ayrēlmasē, yol kenarēna istifi, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve 

d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, her t¿rl¿ iĸ­ilik, ara­ ve gere­ giderleri, y¿klenici 

genel giderleri ve k©rē d©hil, parke, beton plak, adi kaldērēm ve blokaj 

sºk¿lmesinin 1 mĮ fiyatē: 

¥L¢¦: Sºk¿len taĸ ve plaklar alanē ºl­¿lerek hesaplanēr.   

6 poz 6 

18.233/11  Yalētēmlē ¢atē ¥rt¿s¿ m2 

Teknik Tarifi:  
6 cm polist.dolgulu ¿st 0.70 mm trapezoidal alt .50 mm d¿z al¿m.levh. ēsē 

yalētēmlē ­atē ºrt¿s¿   

7 poz 7 

Y.15.140/02 ¢akēl temin edilerek, el ile serme, sulama ve sēkēĸtērma yapēlmasē mį 

Teknik Tarifi:  ¢akēlēn temin edilmesi, alana dºk¿lmesi, el ile serilmesi, tesviye edilmesi, 

sulanmasē ve tabaka tabaka tokmaklanarak sēkēĸtērēlmasē i­in her t¿rl¿ iĸ­ilik, 

malzeme ve zayiatē, iĸ yerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, 

m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 mį fiyatē:  

¥L¢¦: Projesindeki ºl­¿lere gºre hacmi hesaplanēr.   

8 poz 8 Y.16.050/13 

Beton santralinde ¿retilen veya satēn alēnan ve beton pompasēyla basēlan, C 

16/20 basēn­ dayanēm sēnēfēnda, gri renkte, normal hazēr beton dºk¿lmesi 

(beton nakli dahil) 

mį 



 

Teknik Tarifi:  Beton ¿retimine uygun komple beton tesisinde (asgari 60mį/sa kapasiteli, 

dºrt gºzl¿ agrega bunkerli kompresºrl¿ ve kumanda kabini ile birlikte 

bilgisayar kontroll¿, min. 50 ton kapasiteli ­imento silosu bulunan konveyºr 

bant sistemli, geri kazanēm ¿nitesi, agrega ve beton deneylerini yapabilecek 

kapasitede laboratuar, jeneratºr, yeteri kadar transmikser ve mobil beton 

pompasē ile en az bir adet y¿kleyici, katkē tankē ve katkē tartē bunkeri, nem 

ºl­er ve benzeri her t¿rl¿ ekip ve ekipmana sahip periyodik kalibrasyonu 

yapēlmēĸ beton ¿retim tesisi) standardēna ve projesine uygun, yēkanmēĸ, 

elenmiĸ gran¿lometrik kum-­akēl ve/veya kērmataĸ, ­imento, su ve 

gerektiĵinde katkē malzemesi ile C 16/20 sēnēfēnda ¿retilen veya bu 

niteliklere sahip beton tesisinden satēn alēnan hazēr beton harcēnēn; beton 

kalite kontrollerinin yapēlmasē, transmikserlere y¿klenmesi, iĸyerine kadar 

nakli, dºk¿m yerine beton pompasē ile basēlmasē, yerleĸtirilmesi, vibratºr ile 

sēkēĸtērēlmasē, sulanmasē, soĵuktan, sēcaktan ve diĵer dēĸ tesirlerden 

korunmasē ve bakēmēnēn yapēlmasē, gerekli ve yeter sayēda deney i­in 

numune alēnmasē ve gerekli deneylerin yapēlmasē, i­in gerekli her t¿rl¿ 

iĸ­ilik, malzeme ve zayiatē, makine ara­, gere­ ve laboratuar giderleri, 

iĸyerindeki her t¿rl¿ yatay ve d¿ĸey taĸēmalar, y¿kleme ve boĸaltmalar, beton 

b¿nyesine giren gran¿lometrik kum ­akēl veya kērmataĸēn ve ­imentonun 

temin edildiĵi, ¿retildiĵi veya satēn alēndēĵē yerden taĸētlara y¿klenmesi, 

beton tesisine nakli, taĸētlardan boĸaltēlmasē, istifi, beton tesisine konulmasē, 

beton b¿nyesinde ve sulama i­in kullanēlan suyun temini ve nakli, beton 

tesisi ve diĵer t¿m ekipmanlarēn temini ve amortisman giderleri ile her t¿rl¿ 

diĵer giderler ve m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, yerinde dºk¿lm¿ĸ ve 

basēn­ dayanēmē C 16/20 olan gri renkte, normal hazēr betonun 1 mįfiyatē:  

¥L¢¦:  

Projedeki boyutlar ¿zerinden hesaplanēr.  

NOT:  

1) ¦retilen veya satēn alēnan betonun ¿retildiĵi tesisin, TSE ve mevzuatēnēn 

gerektirdiĵi diĵer belgelere sahip olmasē ve bu belgeleri imalata baĸlamadan 

ºnce idareye vermesi zorunludur. Ķbraz edilen belgelerin uygun olduĵunun 

tespit ve kullanēlmasēna m¿saade edilmesi kaydēyla ancak, bu tesiste ¿retilen 

veya satēn alēnan ve y¿r¿rl¿kteki mevzuatēna gºre piyasa arz koĸullarēnē da 

taĸēyan uygunluk belgeli betonun imalatta kullanēlmasē m¿mk¿n olacaktēr. 

2) Betonun satēn alēnarak temin edilmesi halinde, ¿zerinde iĸin adē da 

belirtilmiĸ olan faturalarēn birer suretinin ºdeme belgelerine eklenmesi 

zorunludur. 

3) Beton b¿nyesine ilave olarak konulacak katkē malzemesinin bedeli ayrēca 

ºdenecektir. 

4) Pompa kullanēlmamasē halinde analizden pompa bedeli d¿ĸ¿l¿r.   

9 poz 9 

Y.18.460/24 
Ï 200 mm anma ­aplē, PVC esaslē koruge drenaj borusunun temini ve yerine 

dºĸenmesi 
m 

Teknik Tarifi:  Ï 200 mm anma ­aplē PVC esaslē Koruge drenaj borularēnēn drenaj i­in 

hazērlanmēĸ olan hendeĵe indirilip yerine dºĸenmesi, her t¿rl¿ malzeme ve 

zaiyati, iĸ­ilik ara­ ve gere­ giderleri, iĸ yerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey 

taĸēma, boĸaltma, m¿tehait genel gideleri ve karē dahil 1 m fiyatē:  

¥L¢¦:  

Projesi ¿zerinden drenaj borusu dºĸenen alan m olarak hesaplanēr. 

NOT:  

Drenaj borusunun dºĸeneceĵi hendeĵin kazēlmasē, drenaj temel tabanēna 

konulacak malzeme veya beton tabakasē, drenajēn yan ve ¿st¿n¿n uygun 

boyutta malzeme ile doldurulmasē ve sēkēĸtērēlmasē bedelleri kendi pozundan 

ºdenir.   

10 poz 10 Y.18.461/022 

4,3 mm kalēnlēkta plastomer esaslē (-10 soĵukta b¿k¿lmeli) polyester ke­e 

taĸēyēcēlē bir y¿z¿ mineral kaplē polimer bit¿ml¿ ºrt¿ ile tek kat su yalētēmē 

yapēlmasē 

mĮ 



 

Teknik Tarifi:  Onaylanmēĸ detay projesine uygun, yalētēm yapmaya hazērlanan y¿zeyin 

temizlenmesi ve kuru durumda iken astar olarak mĮ en az 0,400 kg sarf 

edilecek ĸekilde bit¿m emilsiyonun s¿r¿lmesi, astar kuruduktan sonra ĸal¿mo 

alevi ile polimer bit¿ml¿ ºrt¿y¿ alevlendirmeden, plastomer esaslē 4,3 mm 

kalēnlēkta polyester ke­e taĸēyēcēlē (-10 soĵukta b¿k¿lmeli) bir y¿z¿ mineral 

kaplē polimer bit¿ml¿ ºrt¿n¿n ĸeritler halinde tam yapēĸtērma usul¿ ile ek 

yerleri an ez 10 cm bindirilerek yapēĸtērēlmasē, inĸaat yerinde y¿kleme, yatay 

d¿ĸey taĸēma ve boĸaltma, her t¿rl¿ malzeme ve zaiyatē, iĸ­ilik ara­ ve gere­ 

giderleri, gerektiĵinde ­alēĸma sehpalarē kurulmasē ve sºk¿lmesi ile 

m¿teahhit genel giderleri ve karē dahil 1 mĮ fiyatē 

¥L¢¦: Projedeki ºl­¿lere gºre yalētēm yapēlan b¿t¿n y¿zeyler hesaplanēr. 

NOT: Yalētēm ºrt¿leri i­in gerekli koruma tedbirleri alēnmalē ve bedelleri 

kendi pozundan ºdenmelidir.   

11 poz 11 

Y.19.055/056 

8 cm kalēnlēkta taĸy¿n¿ levhalar (min. 120 kg/mį yoĵunlukta) ile dēĸ 

duvarlarda dēĸtan ēsē yalētēmē ve ¿zerine ēsē yalētēm sēvasē yapēlmasē 

(Mantolama) 

mĮ 

Teknik Tarifi:  Ķdarece onaylanmēĸ proje ve detaylarēna gºre, dēĸ duvarlarda 8 cm kalēnlēkta, 

taĸy¿n¿ levhalarēn mĮ ye 4 kg sarf olacak ĸekilde ēsē yalētēm levha yapēĸtērēcēsē 

ile duvara yapēĸtērēldēktan sonra ­elik ­ivili ēsē yalētēm d¿beli ile y¿zeye 

tespiti, levha ¿zerine mĮ 3 kg sarf olacak ĸekilde 1. kat ēsē yalētēm sēvasēnēn 

yapēlmasē, ¿zerine ek yerleri birbiri ¿zerine en az 10 cm bindirilecek ĸekilde 

sēva filesinin yerleĸtirilmesi ve ¿zerine mĮ ye 2 kg sarf olacak ĸekilde 2. kat 

ēsē yalētēm sēvasēnēn yapēlmasē, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey 

taĸēma, boĸaltma, her t¿rl¿ malzeme ve zaiyatē, iĸ­ilik ara­ ve gere­ giderleri, 

m¿teahhit genel giderleri ve karē dahil 1 mĮ fiyatē: 

¥L¢¦:Projedeki ºl­¿lere gºre yalētēm yapēlan b¿t¿n y¿zeyler hesaplanēr. 

NOT:1) Taĸy¿n¿ levhanēn kalēnlēĵē yapēlacak ēsē hesabēna gºre tespit 

edilecektir. 

2) Mantolama yapēlacak cephede yer alan malzeme ºzelliklerine gºre 

kullanēlacak dubel tespit edilecektir. 

3) Dēĸ cephe ēsē yalētēm sistemleri TS EN 13500 sistem standardēnda veya 

ETAG 004 de belirtilen kriterlere uygun olmalēdēr.   

12 poz 12 

Y.21.001/02 Ahĸaptan d¿z y¿zeyli beton ve betonarme kalēbē yapēlmasē mĮ 

Teknik Tarifi:  Proje ve ĸartnamesine gºre; i­ y¿zeyleri rendelenmiĸ ve yaĵlanmēĸ II. sēnēf 

­am kerestesinden d¿z y¿zeyli beton ve betonarme kalēbē yapēlmasē, 

sºk¿lmesi, bu iĸler i­in gerekli tahta, mesnet, kadronlar, kuĸaklar, destekler, 

­ivi, tel, benzeri gere­ler, malzeme ve zayiatē ile iĸ­ilik, iĸ yerinde yatay-

d¿ĸey taĸēma, y¿kleme-boĸaltma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 

mĮ fiyatē:  

¥L¢¦:  

Kalēp gºren y¿zler projesinden veya yerinde ºl­¿lerek hesaplanēr. Boĸluk 

hacmi ­ēkarēlmayan imal©t deliklerinin ­evre kalēplarē ºl­¿ye d©hil edilmez. 

Deliĵin kalēp tarafēndaki y¿z¿nden delik boĸluĵu ­ēkarēlmaz. 

NOT:  

1) Kalēp iskelesi ayrēca ºdenir. 

2) Kalēptan ­ēkan malzeme m¿teahhide aittir.   

13 poz 13 

Y.21.101/05 ¢atē ¿zerine tahta kaplama yapēlmasē mĮ 

Teknik Tarifi:  Ķdarece onanmēĸ projesine gºre en az 18 mm kalēnlēkta II. sēnēf ­am 

kerestesinden yapēlan tahtalarēn mevcut mertekler ¿zerine, aralēksēz olarak 

­akēlmasē, bu iĸ i­in l¿zumlu tahta, ­ivi ve zayiatē, iĸ­ilik, inĸaat yerindeki 

y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē 

d©hil, 1 mĮ fiyatē:  

¥L¢¦:  

Projesinden tahta ile kaplanmēĸ yatay d¿zlemdeki izd¿ĸ¿m¿n¿n alanē 

hesaplanēr. 

NOT:  

Bu fiyat, mevcut mertekler ¿zerine yalnēz tahta kaplama, yapēldēĵē takdirde 

uygulanēr.   

14 poz 14 Y.21.261/02 Mevcut kadronlar ¿zerine ahĸap dºĸeme yapēlmasē mĮ 



 

Teknik Tarifi:  Yerine tespit edilmiĸ mevcut dºĸeme kiriĸi ¿zerine, I. sēnēf ­am keresteden, 

bir y¿z¿ rendelenmiĸ, temizi 25 mm kalēnlēkta en ­ok 10 cm ve eĸit geniĸlikte 

tahtalarēn yarēm bindirme gizli ­ivili dºĸeme yapēlmasē, i­in her t¿rl¿ 

malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, iĸ yerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, 

boĸaltma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 mĮ fiyatē:  

¥L¢¦: Proje ¿zerinden ahĸap dºĸenen y¿zey alanē hesaplanēr. 

NOT: S¿p¿rgelik varsa kendi pozundan ayrēca ºdenir.   

15 poz 15 

Y.21.290/01 Ahĸaptan s¿p¿rgelik yapēlmasē ve yerine konulmasē m 

Teknik Tarifi:  Projesine gºre; I. sēnēf ­am keresteden 10-12 cm geniĸliĵinde, temizi 25 mm 

kalēnlēĵēnda, bir y¿z¿ ve iki kenarē rendeli, bir kenarē korniĸli, tahtanēn, 

metrede en az iki adet duvara yerleĸtirilmiĸ takoza tespiti i­in her t¿rl¿ 

malzeme ve zayiatē, rendeleme ve korniĸ ­ekilmesi, takoz konmasē ve yerine 

tespiti d©hil, iĸ­ilik, iĸyerinde, y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, 

m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 m fiyatē:  

¥L¢¦: Yapēlan s¿p¿rgelik ekseninden ºl­¿lerek uzunluk hesap edilir.   

16 poz 16 

Y.23.010 
Nerv¿rl¿ ­elik hasērēn yerine konulmasē 1,500-3,000 kg/mĮ (3,000 kg/mĮ 

dahil) 
Ton 

Teknik Tarifi:  5,00 mm ve daha b¿y¿k ­aptaki St IVb evsafēndaki ­ubuklardan nokta 

kaynaĵē ile hasēr ĸekline getirilmiĸ ­elik hasērēn projesine uygun olarak yerine 

monte edilmesi, ĸartname ve detaylarēna gºre bindirme suretiyle eklenmesi 

ve mesnet teĸkili, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, 

her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, ara­, gere­ giderleri, m¿teahhit genel 

giderleri ve k©rē d©hil, 1 ton hasēr ­eliĵin fiyatē: 

 

¥L¢¦: 

1)Betonarme projesine gºre ­elik hasērēn hesaplanan metre karesi aĸaĵēdaki 

cetvelde gºsterilen aĵērlēklarla ­arpēlarak ton olarak hesaplanēr. 

2)Projede gºsterilmeyen ­elik ve ekler hesaba katēlmaz. 

3)Baĵlama teli, kg/m aĵērlēk farklarē (cetvele nazaran) mesnet demiri 

analizdeki zayiat i­ine d©hil edildiĵinden hesaba katēlmaz. 

______________________________________________________ 

                   ¢ELĶK HASIR AĴIRLIK TABLOSU 

                   ¢UBUK ARALARINA G¥RE Kg/mĮ (Tek yºn) 

  ¢ap   Kg/m.   50mm  75mm 100mm 150mm 200mm 250mm 300mm 

______________________________________________________ 

  4.0     0.099     1.97     1.32     0.99     0.66     0.49     0.39     0.33      

  5.0     0.154     3.08     2.06     1.54     1.03     0.77     0.62     0.51 

  5.5     0.187     3.73     2.49     1.87     1.24     0.93     0.75     0.62 

  6.0     0.222     4.44     2.96     2.22     1.48     1.11     0.89     0.74 

  6.5     0.260     5.21     3.47     2.60     1.74     1.30     1.04     0.87 

  7.0     0.302     6.04     4.03     3.02     2.01     1.51     1.21     1.01 

  7.5     0.347     6.94     4.62     3.47     2.31     1.73     1.39     1.16 

  8.0     0.395     7.89     5.26     3.95     2.63     1.97     1.58     1.32 

  8.5     0.445     8.91     5.94     4.45     2.97     2.23     1.78     1.48 

  9.0     0.499     9.99     6.66     4.99     3.33     2.50     2.00     1.66 

  9.5     0.556   11.13     7.42     5.56     3.71     2.78     2.23     1.85 

10.0     0.617   12.33     8.22     6.17     4.11     3.08     2.47     2.06 

10.5     0.680   13.59     9.06     6.80     4.53     3.40     2.72     2.27 

11.0     0.746   14.92     9.95     7.46     4.97     3.73     2.98     2.49 

11.5     0.815   16.31   10.87     8.15     5.44     4.08     3.26     2.72 

12.0     0.888   17.76   11.84     8.88     5.92     4.44     3.55     2.96         

17 poz 17 Y.23.014 
Ï 8- Ï 12 mm nerv¿rl¿ beton ­elik ­ubuĵu, ­ubuklarēn kesilmesi, b¿k¿lmesi 

ve yerine konulmasē 
Ton 



 

Teknik Tarifi:  Nerv¿rl¿ beton ­elik ­ubuĵunun detay projesine gºre kesilip b¿k¿lerek 

hazērlanmasē yerine konmasē, baĵlanmasē i­in demir, baĵlama teli ve gerekli 

her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey 

taĸēma, boĸaltma, iĸ­ilik, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 ton fiyatē: 

¥L¢¦: 

1) Betonarme detay resimlerine gºre kroĸeler ile birlikte demirin boyu 

ºl­¿l¿r.  

2) ¢elik  ­ubuklarēn aĵērlēklarē aĸaĵēdaki cetvelden alēnēr.  

3) Projede gºsterilmeyen ­elik ­ubuklar ve ekler hesaba katēlmaz. 

4) Cetveldeki (m) aĵērlēklarē hesaba esastēr. Baĵlama teli, ­elik ­ubuk sēralarē 

arasēnda kullanēlacak ­elikler ve zayiat analizde dikkate alēndēĵēndan, ayrēca 

ºdeme yapēlmaz. 

 

¢ap (Ï) Birim Aĵērlēĵē 

mm  Kg/m 

8     0,395 

10     0,617 

12     0,888   

18 poz 18 

Y.23.015 
Ï 14- Ï 28 mm nerv¿rl¿ beton ­elik ­ubuĵu, ­ubuklarēn kesilmesi, 

b¿k¿lmesi ve yerine konulmasē 
Ton 

Teknik Tarifi:  Nerv¿rl¿ beton ­elik ­ubuĵunun detay projesine gºre kesilip b¿k¿lerek 

hazērlanmasē yerine konmasē, baĵlanmasē i­in demir, baĵlama teli ve gerekli 

her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey 

taĸēma, boĸaltma, iĸ­ilik, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 ton fiyatē: 

¥L¢¦ : 

1) Betonarme detay resimlerine gºre kroĸeler ile birlikte demirin boyu 

ºl­¿l¿r.  

2) ¢elik  ­ubuklarēn aĵērlēklarē aĸaĵēdaki cetvelden alēnēr.  

3) Projede gºsterilmeyen ­elik ­ubuklar ve ekler hesaba katēlmaz. 

4) Cetveldeki (m) aĵērlēklarē hesaba esastēr. Baĵlama teli, ­elik ­ubuk sēralarē 

arasēnda kullanēlacak ­elikler ve zayiat analizde dikkate alēndēĵēndan, ayrēca 

ºdeme yapēlmaz. 

 

¢ap (Ï) Birim Aĵērlēĵē 

mm Kg/m 

14    1,208 

16    1,578 

18    1,998 

20    2,466 

22    2,984 

24    3,551 

26    4,168 

28    4,834   

19 poz 19 

Y.23.081 Profil demirlerinden ­atē makasē yapēlmasē ve yerine konulmasē   

Teknik Tarifi:  Her t¿rl¿ profil demirinden projesine gºre her a­ēklēkta kafes kiriĸli ­atē 

makasē yapēlmasē, par­alarēn birbirine levhalarla eklenmesi ve b¿t¿n aksamēn 

yerlerine konmasē ve tespiti, her t¿rl¿ malzeme ve zayiat, kaynak, per­in, 

cēvata, atºlye giderleri, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, 

taĸēyēcē iskele veya kaldērma tertibatē, boĸaltma iĸ­ilik, m¿teahhit genel 

giderleri ve k©rē d©hil, (boya bedeli hari­) ­atē makasē yapēlmasē ve yerine 

konulmasē, 1 ton fiyatē:  

¥L¢¦:  

1)¥l­mede tartē esastēr, kullanēlan profil demiri per­in,cēvata,ek levhalarē ve 

benzeri tespit elemanlarē birlikte boyanmadan ve montajdan ºnce tartēlēr ve 

ataĸmana ge­irilir. 

2)Ancak idareler l¿zum gºrd¿ĵ¿ takdirde, proje boyutlarē ¿zerinden b¿t¿n 

profillerin ve d¿ĵ¿m noktalarē levhalarēnēn cetveldeki aĵērlēklarēna nazaran 

tartē aĵērlēĵēnē tahkik edebilir. Bu tartē neticesinde; cetvellere nazaran % 7 

aĵērlēk fazlasēna kadar ºdeme yapēlēr. % 7 den fazla aĵērlēk dikkate alēnmaz. 

Hesap tahkikinde per­in ve cēvata delikleri dolu alēnēr. Bu tartē neticesinde 

bulunan aĵērlēĵēn cetveldekinden az olmasē halinde yapēlan imal©tēn idarece   



 

kabul edilmesi ĸartēyla tartē esas alēnēr. 

 

20 poz 20 

Y.23.176 Lama ve profil demirlerden ­eĸitli demir iĸleri yapēlmasē ve yerine konulmasē m 

Teknik Tarifi:  ¢eĸitli ­elik ­ubuk, lama ve profil demirlerden yapēlan her ­eĸit merdiven 

balkon kºpr¿ korkuluklarē, pencere ve bah­e parmaklēklarē, ­atēya ­ēkma, 

fosseptik ve benzeri yerlere yapēlan merdivenler, ēzgara ve benzeri iĸlerin 

yapēlmasē i­in demir per­in, civata, kaynak ve her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, 

iĸyerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, iĸ­ilik, m¿teahhit genel 

giderleri ve k©rē d©hil, (boya bedeli hari­) 1 kg fiyatē:  

¥L¢¦:  

Ķmal©t ve varsa tespit malzemesi ile birlikte boyanmadan ve montajdan ºnce 

tartēlēr. 

NOT:  

Ancak idareler l¿zum gºrd¿ĵ¿ takdirde proje boyutlarē ¿zerinden b¿t¿n 

profillerin ve d¿ĵ¿m noktalarē levhalarēnēn cetveldeki aĵērlēklarēna nazaran 

tartē aĵērlēĵēnē tahkik edebilir. Bu tartē neticesinde; cetvellere nazaran % 7 

aĵērlēk fazlasē da ºdeme yapēlēr, % 7 den fazla aĵērlēk dikkate alēnmaz. Bu 

tartē neticesinde bulunan aĵērlēĵēn cetveldekinden az olmasē halinde yapēlan 

imal©tēn idarece kabul edilmesi ĸartēyla tartē esas alēnēr.   

21 poz 21 

Y.23.244/E 
Elektrostatik toz boyalē ēsē yalētēmsēz al¿minyum doĵrama imalatē yapēlmasē 

ve yerine konulmasē 
mt 

Teknik Tarifi:  Ķdarece onanmēĸ proje, detay resimleri ve beĵenilmiĸ numunesine gºre; 

sēnēflandērma, kimyasal bileĸim, mekanik ºzellikleri, tasarēm, ºl­¿ ve kalēnlēk 

toleranslarē bakēmēndan mevcut standartlara ve teknik ĸartnamesine uygun 

ekstr¿zyonla bi­imlendirilmiĸ, taĸēyēcē al¿minyum doĵrama profilleri (kasa, 

kayēt, kanat profilleri) elektrostatik toz boyalē al¿minyum profillerle; her 

t¿rl¿ bir veya ­ift eksenli, normal a­ēlēr veya s¿rme vs. pencere, camekan, 

kapē kanadē ve kasasēnēn v.b. fabrikada imali, her t¿rl¿ montaj malzemeleri 

(epdm fitili, montajēn yapēlacaĵē yerle (kºr kasa vs) doĵrama arasēnda ēsē, su, 

hava sēzdērmazlēĵē yalētēmēnē saĵlamak i­in PVC pestili (bit¿ml¿ folyo bant), 

montaj d¿beli vs.) ile yerine takēlmasē ve ­alēĸēr halde teslimi, iĸyerine nakli, 

her t¿rl¿ malzeme zayiatē, iĸ­ilik, iĸ yerinde yatay ve d¿ĸey taĸēma giderleri, 

m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil 1 kg fiyatē:  

¥L¢¦:  

1)Al¿minyum imal edilen aksam ile birlikte tartēlēr (vida, per­in, koruma 

ambalajē d©hil). Birlikte tartēlmasē halinde; kilit ve ilaveleri, pencere kollarē, 

kapē kollarē, menteĸeler, vasistas makas ve ­arpmalarē, s¿rg¿ler, kapē altē 

fēr­alarē, hidrolik mekanizmalar, pivot mekanizmalarē, s¿rme ve ­ift eksen 

mekanizmalarē v.b. gibi ayrēca bedeli ºdenen aksesuarlar varsa aĵērlēklarē 

d¿ĸ¿l¿r. Aksesuar bedelleri varsa kendi rayicinden yoksa yetkili makamlarca 

tasdikli fatura bedeline % 25 m¿teahhit k©rē ve genel gider ilave edilerek 

ºdenir. 

2)Ķdare l¿zum gºrd¿ĵ¿ takdirde proje boyutlarē ¿zerinden, profillerin 

tablodaki aĵērlēklarēna gºre tartē aĵērlēĵēnē tahkik edebilir. Bu tartē neticesinde 

tablolara nazaran %7 aĵērlēk fazlasēna kadar ºdeme yapēlēr. Tablodaki 

aĵērlēklara nazaran tartē neticesi bulunan aĵērlēĵēn az olmasē halinde, yapēlan 

imalatēn idarece kabul edilmesi ĸartēyla tartē esas alēnēr. 

NOT:  

1)Taĸēyēcē al¿minyum profilleri statik hesaba gºre gerekli mukavemeti 

saĵlamasē ĸartē ile 2 mm (Ñ %10) et kalēnlēĵēnda olacaktēr. (Taĸēyēcē ºzelliĵi 

olmayan cam ­ētalarē, T bini profilleri, adaptºr profilleri, kºĸebentler vs. gibi 

tamamlayēcē profillerde bu ĸart aranmaz). 

2)Doĵramalarēn kºĸe birleĸimlerinde al¿minyum profilden mamul kºĸe 

baĵlama elemanē (ēsē yalētēmlē olmasē halinde ēsē yalētēmlē profilin her iki 

kºĸesine de) kullanēlacak ve kºĸeler preslenmiĸ olacaktēr 

3)Isē yalētēmlē al¿minyum profiller en az ¿­ odacēklē olacaktēr.   

22 poz 22 24.016 14 no.lu ­inko levhadan eĵimli ­atē deresi yapēlmasē ve yerine konulmasē Ton 



 

Teknik Tarifi:  14 no lu ­inko levhalarēn 66 cm geniĸlikte kesilmesi, kenarlarēnēn kēvrēlmasē 

­inko dere altēnda l,00 m geniĸlikte bit¿ml¿ karton konulmasē, bileĸim 

yerlerinde 5 cm birbirine bindirilerek yerlerine konulmasē, icabēnda alt 

tabakaya tesbiti, ek yerlerinin 1,5 mm kalēnlēĵēnda su sēzdērmayacak ĸekilde 

lehimlenmesi, i­in her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, iĸyerinde y¿kleme, 

taĸēma, boĸaltma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 m fiyatē:  

¥L¢¦: Projesinden eĵimli olarak hesaplanēr.   

23 poz 23 

Y.25.003/24 
Yeni sēva y¿zeylere astar uygulanarak iki kat su bazlē mat antibakteriyel boya 

yapēlmasē (i­ cephe) 
m2 

Teknik Tarifi:  Boyanacak y¿zeyde; zēmpara, taĸlama ve temizlik yapēldēktan sonra, 0,150 

kg su bazlē antibakteriyel esaslē astar ¿zerine, istenilen renkte 0,100 kg 1.kat, 

0,100 kg 2.kat akrilik esaslē su bazlē mat antibakteriyel boya yapēlmasē i­in 

her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 

mĮ fiyatē:  

¥L¢¦: Projesi ¿zerinden boya yapēlan y¿zeyler ºl­¿l¿r. T¿m boĸluklar 

d¿ĸ¿l¿r. 

NOT: 3 m den y¿ksek duvar ve tavanlarda ayrēca iĸ iskelesi verilir. Sēva i­in 

iĸ iskelesi varsa, ayrēca boyaya verilmez.   

24 poz 24 

Y.25.004/04 
Br¿t beton, sēvalē veya eski boyalē y¿zeylere, astar uygulanarak silikon esaslē 

su bazlē boya yapēlmasē (dēĸ cephe) 
m2 

Teknik Tarifi:  Boyanacak y¿zeylerin zēmpara kaĵēdē veya mozayik silme taĸē ile 

d¿zeltilmesi, ­apaklarēn ve fazla grenli kēsēmlarēn bertaraf edildikten sonra 

0,150 kg astar s¿r¿lmesi, ¿zerine 1.katēna 0,180 kg, 2.katēna 0,120 kg isabet 

etmek ¿zere istenilen renkte silikon esaslē su bazlē boyanēn fēr­a veya rulo ile 

y¿zeye uygulanmasē i­in gerekli her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, 

m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 mĮ fiyatē:  

¥L¢¦: Projesi ¿zerinden boya yapēlan y¿zeyler ºl­¿l¿r. T¿m boĸluklar 

d¿ĸ¿l¿r. 

NOT: 3 m den y¿ksek duvar ve tavanlarda ayrēca iĸ iskelesi verilir. Sēva i­in 

iĸ iskelesi varsa, ayrēca boyaya verilmez.   

25 poz 25 

Y.25.004/12 
Doĵal taĸ ve pres tuĵla y¿zeylere, koruma ama­lē siloksan esaslē UV 

dayanēmlē ĸeffaf koruyucu yapēlmasē (dēĸ cephe) 
mį 

Teknik Tarifi:  Boyanacak y¿zeylerin zēmpara kaĵēdē veya mozayik silme taĸē ile 

d¿zeltilmesi, ­apaklarēn ve fazla grenli kēsēmlarēn bertaraf edildikten sonra 

0,150 kg 1. kat, kurumasē beklenmeden 0,150 kg 2.kat siloksan esaslē UV 

dayanēmlē ĸeffaf koruyucunun y¿zeye uygulanmasē i­in gerekli her t¿rl¿ 

malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 mĮ 

fiyatē:  

¥L¢¦: Projesi ¿zerinden boya yapēlan y¿zeyler ºl­¿l¿r. T¿m boĸluklar 

d¿ĸ¿l¿r. 

NOT: 3 m den y¿ksek duvar ve tavanlarda ayrēca iĸ iskelesi verilir. Sēva i­in 

iĸ iskelesi varsa, ayrēca boyaya verilmez.   

26 poz 26 

Y.26.005/402 

(30x30 cm) veya (33x33 cm) anma ebatlarēnda, her t¿rl¿ desen ve y¿zey 

ºzelliĵinde, I.kalite, renkli seramik yer karolarē ile 3 mm derz aralēklē dºĸeme 

kaplamasē yapēlmasē (karo yapēĸtērēcēsē ile) 

mį 

Teknik Tarifi:  Onaylanmēĸ detay projesine uygun d¿zg¿n y¿zeyin, yapēĸmayē engelleyici 

kir, toz, ­apak ve benzeri kalēntēlardan arēndērēlmasē ve nemlendirilmesi, 

y¿zey ¿zerine ­imento esaslē, standart performanslē, kayma ºzelliĵi azaltēlmēĸ 

karo yapēĸtērēcēnēn s¿r¿lmesi ve ºzel tarak ile yivlendirilmesi, (30 x 30 cm) 

veya (33 x 33 cm) anma ebatlarēnda her t¿rl¿ desen ve y¿zey ºzelliĵine 

sahip, I.kalite, renkli seramik yer karosunun, mastar ve tesviyesine uygun 

olarak, 3 mm derz aralēklarē bērakēlarak dºĸenmesi, derzlerin istenilen renkte 

­imento esaslē, standart performanslē derz dolgu malzemesi ile doldurulmasē, 

kaplama yapēlan y¿zeyin temizlenmesi, her t¿rl¿ malzeme ve zaiyatē, iĸ­ilik 

ara­ ve gere­ giderleri, iĸ yerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, 

m¿teahhit genel giderleri ve karē dahil 1 mĮ fiyatē:  

¥l­¿: Kaplama yapēlan y¿zey ve varsa s¿p¿rgelik projesi ¿zerindeki ºl­¿lere 

gºre hesaplanēr.   

27 poz 27 Y.26.015/054 
Karosiman terrazo karo ile dēĸ mekan dºĸeme kaplamasē yapēlmasē (Kērēlma 

Dayanēmē ķartlarē (Sēnēf 2) Eĵilme dayanēmē minimum 3,2 Mpa Aĸēnma 
Mį 



 

diren­ sēnēfē (3-H),1600 < Y¿zey Alanē ? 3600 cm2, yivli-yivsiz, her renkte) 

Teknik Tarifi:  ķartnamesine uygun yapēlmēĸ tesviye betonu y¿z¿n¿n temizlenmesi, 

ēslatēlmasē, 4 cm kalēnlēĵēnda 400 kg ­imento dozlu har­ ile bir altlēk 

yapēlmasē, bunun ¿zerine aralēklarē, 2 mm olmak ¿zere terrazo karo plaklarēn 

projesindeki ĸekil ve taksimata gºre tesviyesinde dºĸenmesi, derzlerin ve 

b¿t¿n y¿zeylerin, beyaz ­imento, renklendirici demir oksit pigment ve 

mermer tozu karēĸēmēndan yapēlmēĸ ­imento esaslē derz macunu ile 

sēvanmasē, dºĸeme y¿z¿ndeki, macunun yarēm saat sonra temizlenmesi, 

silinmesi, arap sabunu ile temizlenmesi ve bu iĸlerin yapēlmasēnda gerekli her 

t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, iĸyerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, 

boĸaltma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, (tesviye betonu hari­) 1 mĮ 

fiyatē:  

¥L¢¦: Kaplama yapēlan y¿zeyler projesi ¿zerinden hesaplanēr.   

28 poz 28 

Y.26.020/032B 
Renkli mermer levha ile merdiven basamaĵē kaplamasē yapēlmasē (basamak 3 

cm, rēht 2 cm kalēnlēĵēnda) (honlu ve cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) 
Mį 

Teknik Tarifi:  ķartnamesine uygun yapēlmēĸ mevcut beton basamak y¿zeylerinin 

temizlenmesi, ēslatēlmasē, 400 kg ­imento dozlu har­la bir altlēk yapēlmasē, 

bunun ¿zerine 3 cm kalēnlēĵēnda mermer levha (honlu ve cilalē hari­ her t¿rl¿ 

y¿zey iĸlemli) ile basamak ve 2 cm kalēnlēĵēnda mermer levha (honlu ve 

cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) ile rēhtēn ayrē ayrē yekpare ĸekilde 

hazērlanmasē ve kaplanmasē, temizlenmesi, silinmesi ve bu iĸlerin 

yapēlmasēnda gerekli her t¿rl¿ iĸ­ilik, malzeme ve zayiatē, iĸyerinde y¿kleme-

boĸaltma, yatay-d¿ĸey taĸēma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 metre 

fiyatē:  

¥L¢¦:  

S¿p¿rgelikten basamak ucuna kadar basamak dēĸ kenarē boylarē projesi 

¿zerinden hesaplanēr. 

NOT:  

S¿p¿rgelik ve limonluk kaplamalarē bu fiyata d©hil deĵildir   

29 poz 29 

Y.26.020/102B 

3 cm kalēnlēĵēnda a­ēk renkli traverten levhalar ile dºĸeme kaplamasē 

yapēlmasē (3cmx30-40-50 cmxserbest boy) (honlu ve cilalē hari­ her t¿rl¿ 

y¿zey iĸlemli) 

mį 

Teknik Tarifi:  ķartnamesine uygun yapēlmēĸ tesviye betonu y¿z¿n¿n temizlenmesi, 

ēslatēlmasē, 4 cm kalēnlēĵēnda 400 kg ­imento dozlu har­ ile bir altlēk 

yapēlmasē, bunun ¿zerine aralēklarē 2 mm olmak ¿zere a­ēk renkli traverten 

levhalarēn (honlu ve cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) projesindeki ĸekil ve 

taksimata gºre tesviyesinde dºĸenmesi, derzlerin ve b¿t¿n y¿zeylerin 

­imento esaslē derz macunu ile sēvanmasē, dºĸeme y¿z¿ndeki, macunun 

yarēm saat sonra temizlenmesi, silinmesi ve bu iĸlerin yapēlmasēnda gerekli 

her t¿rl¿ iĸ­ilik, malzeme ve zayiatē, iĸyerinde y¿kleme-boĸaltma, yatay-

d¿ĸey taĸēma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, (tesviye betonu hari­) 1 

mĮ fiyatē:  

¥L¢¦: Kaplama yapēlan y¿zeyler projesi ¿zerinden hesaplanēr.   

30 poz 30 

Y.26.020/131B 

A­ēk renkli traverten levha ile merdiven basamaĵē kaplamasē yapēlmasē 

(basamak 3 cm, rēht 2 cm kalēnlēĵēnda) (honlu ve cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey 

iĸlemli) 

mį 

Teknik Tarifi:  ķartnamesine uygun yapēlmēĸ mevcut beton basamak y¿zeylerinin 

temizlenmesi, ēslatēlmasē, 400 kg ­imento dozlu har­la bir altlēk yapēlmasē, 

bunun ¿zerine 3 cm kalēnlēĵēnda a­ēk renkli traverden levha (honlu ve cilalē 

hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) ile basamak ve 2 cm kalēnlēĵēnda a­ēk renkli 

traverten levha (honlu ve cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) ile rēhtēn ayrē 

ayrē yekpare ĸekilde hazērlanmasē ve kaplanmasē, temizlenmesi, silinmesi ve 

bu iĸlerin yapēlmasēnda gerekli her t¿rl¿ iĸ­ilik, malzeme ve zayiatē, iĸyerinde 

y¿kleme-boĸaltma, yatay-d¿ĸey taĸēma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē 

d©hil, 1 metre fiyatē:  

¥L¢¦:  

S¿p¿rgelikten basamak ucuna kadar basamak dēĸ kenarē boylarē projesi 

¿zerinden hesaplanēr. 

NOT:  

S¿p¿rgelik ve limonluk kaplamalarē bu fiyata d©hil deĵildir   



 

31 poz 31 

Y.28.645/A02 
Ahĸap doĵramaya ­ēta ile 4+4 mm kalēnlēkta 12 mm ara boĸluklu ­ift camlē 

pencere ¿nitesi takēlmasē 
mį 

Teknik Tarifi:  4+4 mm kalēnlēkta, 12 mm ara boĸluklu ­ift camlē pencere ¿nitesinin 

takēlacaĵē yerin ºl­¿s¿ne gºre hazērlanmasē, cam yuvasēna takozlarēn 

konulmasē ve camēn yuvaya yerleĸtirilmesi, ahĸap ­ētanēn kºĸelerden en fazla 

10 cm uzakta ve birbirine en fazla 30 cm aralēklē olarak vidalarla 

tutturulmasē, camlama takozlarē ile ¿nitenin dengelenmesi, oluĸan derzlerin i­ 

ve dēĸ taraflarēnēn nºtral (asitsiz) silikon ile doldurulmasē, inĸaat yerinde 

y¿kleme, yatay d¿ĸey taĸēma ve boĸaltma, her t¿rl¿ malzeme ve zaiyatē, 

iĸ­ilik ara­ ve gere­ giderleri, y¿klenici genel giderleri ve karē dahil 1 mĮ 

fiyatē:  

¥L¢¦: Projedeki ºl­¿lere gºre cam takēlan alanlar hesaplanēr. 

NOT: ¢ēta bedeli kendi doĵrama pozundan ºdenir   

32 poz 32 

MSB.105 Kiremit Mahya Sºk¿lmesi mĮ 

Teknik Tarifi:  TARĶFĶ: Kiremit mahyanēn sºk¿lmesi i­in, her t¿rl¿ iĸ­ilik; alet ve edevat 

giderleri, sºk¿len  malzemenin istifi , iĸ yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey 

taĸēmalar, boĸaltma, m¿teahhit karē ve genel giderler dahil 1 metre fiyatēdēr. 

Sºk¿mden ­ēkan malzeme idareye aittir. 

 

¥L¢¦: Sºk¿len kiremit mahya  uzunluĵu hesaplanēr.   

33 poz 33 

MSB.133/A 
Demir ¢atē Makasē, Profil veya Sac Kolon, Kriĸ Aĸēk gibi Ķmalatēn 

Sºk¿lmesi 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Demir,­atē makasē,m¿nferit veya birleĸik olarak kullanēlan profil veya Sactan 

yapēlmēĸ olan kolon,kiriĸ,aĸēk gibi imalatēn sºk¿lmesi i­in iĸ­ilik,her t¿rl¿ 

malzeme ve zayiatē, alet ve edevat giderleri, iĸ yerindeki y¿kleme, yatay ve 

d¿ĸey taĸēmalar, boĸaltma, m¿teahhit karē ve genel giderler dahil 1 ton 

fiyatēdēr. Sºk¿mden ­ēkan malzeme Ķdareye aittir.  

¥l­¿: Sºk¿len imalatēn aĵērlēĵē tartēlarak tutanaĵa ge­irilir.   

34 poz 34 

MSB.201/A Tarihi Binalarda Ahĸap Tavan Sºk¿lmesi mĮ 

Teknik Tarifi:  Tarihi binalarda, ham kereste veya kalas kullanēlarak yapēlmēĸ, ahĸap tavan, 

kiriĸ ve ¿zerindeki horasan harcē vb. tabakalarēn sºk¿lmesi i­in iĸ­ilik, alet ve 

edevat giderleri, iĸ yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēmalar, boĸaltma, 

sºk¿len malzemenin istifi, m¿teahhit karē ve genel giderler  dahil 1 m2 

fiyatēdēr. Sºk¿mden ­ēkan malzeme idareye aittir.  

  

35 poz 35 

MSB.410 
Tek Plaka Tek Profil ile ¢ift Y¿z¿ WR (suya dayanēklē) Al­ēpan Levha Ķle 

Kaplē (12.5cm Kal.) Al­ēpanel Duvar Yapēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Galvanizli Sa­tan imal edilmiĸ 100mm U profiller, duvarēn uzunluĵuna gºre 

taban ve tavana olmak ¿zere kesilmesi, taban ve tavana ait U profiller ile yan 

duvara gelen C profillerin arka y¿zlerine ses yalētēm bandē yapēĸtērēlmasē, 

100mm lik C profillerin yan duvarlara d¿bel,-vida veya hilti tabancasē 

kullanēlarak 60cm vida aralēklar ile ­akēlmasē 40cm aralēklarla C profillerin, 

U profillerin arasēna yerleĸtirilmesi, al­ēpan levhalarēn projesine uygun 

boyutlarda kesilmesi ve montaja hazēr hale getirilmesi, levhalarēn profillerin 

kenarlarē boyunca borazan vida ile 25cm aralēklarla monte edilmesi , karĸē 

y¿z¿n montajē yapēlmadan ge­irilmesi gereken elektrik kablolarē, C 

profillerdeki deliklerden ge­irilmesi, 5cm lik yalētēm malzemesi cam 

y¿n¿n¿n profillerin arasēna yerleĸtirilmesi, karĸē y¿z¿n montajē 2 y¿zdeki 

derzlerin karĸēlēklē gelmemesi Saĵlanarak yapēlmasē al­ēpanlarēn birleĸme 

yerlerine, derz bandē ve derz dolgu al­ēsē kullanēlarak derz dolgu iĸlemlerinin 

yapēlmasē, derz dolgu yapēlan kēsmēn y¿zeyi zēmparalanarak al­ēpan y¿zeyi 

ile aynē seviyeye getirilmesi , yatay ve d¿ĸey taĸēmalar y¿kleme boĸaltma, her 

t¿rl¿ malzeme ve zayiatē , iĸ­ilik , alet ve edevat giderleri, nakliye , m¿teahhit 

k©rē ve genel giderler dahil 1 mĮ fiyatēdēr. 

 

¥l­¿: Projesindeki boyutlar ¿zerinden hesaplanēr. 0,10M2den k¿­¿k m¿nferit 

boĸluklar ­ēkarēlmaz. 

  

36 poz 36 V.0209/02 Moloz Taĸ Duvarda Bulunan Taĸ Bedeli mĮ 



 

Teknik Tarifi:  Moloz taĸēnēn (­aplanmēĸ ocak taĸēnēn) ocaktan sºk¿lmesi, kērēlmasē, 

se­ilmesi, mevcut numunelerine gºre ­aplanmasē, ­¿r¿klerinin ayrēlmasē, 1 

m3 moloz taĸ duvardaki moloz taĸēn b¿t¿n malzeme, iĸ­ilik, zayiat, inĸaat 

yerindeki boĸaltma, yatay ve d¿ĸey taĸēmalar, m¿teahhit karē ve genel 

giderler dahil, beher m3 bedeli: 

¥L¢¦: Yapēlan duvarēn varsa projesindeki ºl­¿lerden projesi yoksa imalatēn 

m3 cinsinden hacmi ºl­¿lerek bedeli verilir. Har­ boĸluĵu ile 0,25 m3'den 

k¿­¿k m¿nferit boĸluklar d¿ĸ¿lmez.   

37 poz 37 

V.0208/002 
II. Kalite ­am kereste ile ahĸap imalatta kereste ve iĸ­ilik bedeli (100 

cmĮ<kesit alanē<225 cmĮ'den k¿­¿k keresteler i­in) 
MĮ 

Teknik Tarifi:  Kerestesi, ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē Yapē Ķĸleri Genel Teknik 

ķartnamesindeki ĸartlara uygun olmak kaydēyla, 100cm2<kesit alanē 

<225cm2'den k¿­¿k 2. kalite ­am keresteden yapēlacak  ahĸap imalatta 

kereste, ­ivi ve benzeri malzeme, zayiat, iĸ­ilik, iĸ yerindeki y¿kleme, yatay 

ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, m¿teahhit karē ve genel giderler dahil, beher m3 

kereste bedeli: 

¥L¢¦: Kullanēlan kerestenin projesindeki veya yerindeki ºl­¿s¿ ¿zerinden 

bulunan hacmin bedeli ºdenir.NOT  : 1-Taĸēyēcē kiriĸler, taĸēyēcē ēzgaralar, 

duvara hem y¿z kullanēlan ahĸap hatēl, ahĸap lento,  ahĸap karkas yapēlarda 

dikme, payanda ve yatay elemanlar, mahvel ēzgaralarē, ahĸap dºĸeme kiriĸleri 

vb.   gibi imalatlar bu pozdan ºdenecektir.            2- Duvar i­ine yerleĸtirilen 

hatēllar V.0208/E01 pozundan ºdenir.   

38 poz 38 

V.0208/004 
I. Kalite ­am kereste ile ahĸap imalatta kereste ve iĸ­ilik bedeli (100 

cmĮ<kesit alanē<225 cmĮ'den k¿­¿k keresteler i­in) 
m 

Teknik Tarifi:  Kerestesi, ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē Yapē Ķĸleri Genel Teknik 

ķartnamesindeki ĸartlara uygun olmak kaydēyla 100cm2<kesit alanē 

<225cm2'den k¿­¿k 1. kalite  ­am keresteden yapēlacak  ahĸap imalatta 

kereste, ­ivi ve benzeri malzeme, zayiat, iĸ­ilik, iĸ yerindeki y¿kleme, yatay 

ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, m¿teahhit karē ve genel giderler dahil, beher m3 

kereste bedeli: 

¥L¢¦: Kullanēlan kerestenin projesindeki veya yerindeki ºl­¿s¿ ¿zerinden 

bulunan hacmin bedeli ºdenir, zayiat dikkate alēnmaz. NOT  : 1- Gºr¿n¿r 

yerlerdeki taĸēyēcē kiriĸler, taĸēyēcē ēzgaralar, duvara hem y¿z kullanēlan ahĸap 

hatēl, ahĸap lento,  ahĸap karkas yapēlarda dikme, payanda ve yatay 

elemanlar, mahvel ēzgaralarē, ahĸap dºĸeme kiriĸleri, vb. gibi imalatlar bu 

pozdan ºdenecektir.            2- Duvar i­ine yerleĸtirilen hatēllar V.0208/E01 

pozundan ºdenir.   

39 poz 39 

V.0227/002 
Andezit'e ait D¿z Satēhta Veya Kavisli Satēhta Yonu Taĸē Bedeli 

(Ķĸlenebilirlik ve y¿z a­ma bedeli ºdenmez) 
kg 

Teknik Tarifi:  ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵē Yapē Ķĸleri Genel Teknik ķartnamesindeki 

ĸartlara uygun, iyi teĸekk¿l etmiĸ katsēz, damarsēz, ­atlaksēz, yapēdaki orijinal 

ºrneĵine benzer veya idarece istenilen vasēftaki ocak andezit  taĸlarēnēn 

ocaktan ­ēkarēlarak fabrikada geometrik hale getirilmesi, nakil sērasēndaki 

zayiatlarē ve  her t¿rl¿  malzeme ve iĸ­ilik,  y¿klenici karē ve genel giderler 

dahil, bitmiĸ, ham, cilasēz, d¿z ve kavisli satēhlē imalatlardaki taĸēn blok  m3 

bedeli:  

¥L¢¦: D¿z Satēhta yonu taĸēnēn bitmiĸ imalattaki ºl­¿s¿ alēnarak m3 

cinsinden hacminin bedeli ºdenir. Kavisli Satēhta bitmiĸ imalatēn en dēĸ 

noktalarēndan ge­en hatlar esas alēnarak m3 cinsinden hacmin bedeli ºdenir. 

Analiz tarifleri kitabēndaki yonu taĸē ve mermer bedellerinin ºdenmesindeki 

ºl­¿ sistemleri ge­erlidir. (Harpuĸta,kemer, korniĸ vb.) 

NOT: 1-Taĸ bedelinin kendisine  iĸlenebilirlik zammē ve y¿z a­ma ºdenmez. 

Tarak ve mucarta yapēlmasē halinde ilgili pozundan ayrēca  ºdenir.           2- 

Bu malzeme ile yapēlan imalatlarēn  iĸ­iliklerine  taĸēn sertlik derecesine gºre 

iĸlenebilirlik zammē ºdenir.                  3-  30-40cmxserbest boy dºĸeme ve 

kaplama  bedelleri bu pozdan ºdenir.          4- Eski Eser parsel  sēnērlarēna  

nakliye ara­larēnēn yaklaĸamadēĵē  durumlarda  aracēn girdiĵi mahal ile parsel 

sēnērē arasēndaki nakliye ayrēca ºdenir.   

40 poz 40 V.0301 ¢amur veya horosan har­lē kargir yēkēlmasē mį 



 

Teknik Tarifi:  Yerinde kalacak kēsēmlara zarar verilmeden kontrolca belirli yerlerde ­amur 

veya horasan har­lē kargirin yēkēlmasē,  ĸantiye dahilinde kontrolca 

belirtildiĵi yerde istifi, molozun, moloz deposuna taĸēnmasē her t¿rl¿ 

malzeme ve iĸ­ilik, dahil, beher m3 bedeli:  

¥L¢¦: Yēkēlmēĸ yerin varsa sēvasē ile birlikte m3 cinsinden hacminin bedeli 

ºdenir.   

41 poz 41 

V.0301/01 Horosan har­lē kargirin itinalē sºk¿lmesi mį 

Teknik Tarifi:  Yerinde kalacak kēsēmlara zarar verilmeden kontrolca belirli yerlerde horasan 

har­lē kargirin itinalē sºk¿lmesi, iĸe yarayacak par­alarēn ayrēlmasē ve ĸantiye 

dahilinde kontrolca belirtildiĵi yerde istifi, molozun, moloz deposuna 

taĸēnmasē her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik, dahil, beher m3 bedeli:  

¥L¢¦: Yēkēlmēĸ yerin varsa sēvasē ile birlikte m3 cinsinden hacminin bedeli 

ºdenir. 

NOT: Ayrēlmēĸ kullanabilir malzeme i­in herhangi bir bedel ºdenmez.   

42 poz 42 

V.0301/A01 

Eski eser yapē ºzg¿n beden duvarlarēna, tonoz, kubbe, dºĸeme, tavan, mahfile 

mesnetlenmiĸ veya birleĸtirilmiĸ (aderans saĵlamēĸ) betonarme tabliye, kiriĸ, 

kolon vb. Ķmalatēn ºzg¿n y¿zeylere zarar vermeden itinalē olarak kērēlmasē ve 

gerektiĵinde kesilmesi 

mį 

Teknik Tarifi:  Eski Eser Yapē  beden duvarlarēna mesnetlenmiĸ  betonarme tabliye, kiriĸ, 

kolon vb. imalatēn beden duvarlarēna zarar vermeden itinalē olarak kērēlmasē, 

elektrikli demir kesme ile demirlerinin kesilmesi, iĸe yarayacak par­alarēn 

ayrēlmasē ve ĸantiye dahilinde kontrolce belirtildiĵi yerde istifi, molozun 

ĸantiye i­inde 4 m ye kadar taĸēnmasē her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik, dahil, 

beher m3 bedeli:  

¥L¢¦: Yēkēlan ve sºk¿len betonarme tabliye, kiriĸ, kolon vb. imalatēn  m3 

cinsinden hacminin bedeli ºdenir. 

NOT: 1-Eski Eser  yapē beden duvarlarēna i­ hacimden mesnetlenmiĸ  

hacimin tamamē bu pozdan ºdenir. ¥rnek: Mahfil  katē dºĸemesi ve baĵlantē 

elemanlarēnēn tamamē             2- Eski Eser yapē hariminde bulunan m¿nferit 

betonarme elemanlarēn hacminin tamamē  bu pozdan ºdenir.             3- Eski 

Eser yapē beden duvarlarēna dēĸarēdan  mesnetlenmiĸ betonarme tabliye, kiriĸ, 

kolon vb imalat  mesnetlendiĵi noktadan 2m'ye kadar bu pozdan ºdenir.  2 

m'yi aĸan  kēsmē V.0301/A2A  pozundan ºdenir. ¥rnek: Son cemaat mahalli               

4- Kubbe ¿zerinde bulunan har­lē dolgular(moloz taĸ ile karēĸtērēlmēĸ ­imento 

har­ dolgu vb.) bu pozdan ºdenir.              5-Kubbe ¿zerinde ve altēndaki 

raspa, imitasyon beton tabakalarē ilgili pozundan ºdenir.              6- Kubbe 

¿zerindeki (dēĸ y¿zeyi) demirsiz  olan  betonlar  imitasyon tabaka raspasē 

pozlarēndan ºdenir.   

43 poz 43 

V.0335 ¢atē ve benzeri d¿z satēhlarda bakēr veya sac kaplama sºk¿lmesi mį 

Teknik Tarifi:  ¢atē veya benzeri d¿z satēhlarda ¿zerinde sºk¿lmesi gerekli bakēr veya sa­ 

kaplamanēn etrafēna zarar vermeden s¿rg¿ ­ētalarē ile birlikte itina ile 

sºk¿lerek aĸaĵēya indirilmesi ĸantiye i­inde gºsterilen bir yere istif 

edilmesinde b¿t¿n malzeme ve iĸ­ilik dahil, beher m2 bedeli:  

¥L¢¦: Sa­ veya bakēr kaplama sºk¿len y¿zey m2 olarak ºl­¿l¿r. Bindirme 

ve ­ēta s¿rg¿ yan-larē dikkate alēnmaz.   

44 poz 44 

V.0333 Klasik ve basit demir parmaklēk, demir kapē, camekan ve pencere sºk¿lmesi kg 

Teknik Tarifi:  Poz no: V.0332 ĸartlarēyla klasik demir, kapē, pencere, camekan ve parmaklēk 

veya klasik demir minare ĸerefesi korkuluĵu sºk¿lmesi, yere indirilmesinde 

b¿t¿n malzeme ve iĸ­ilik dahil, beher m2 bedeli: 

¥L¢¦: Sºk¿len demir kapē, pencere, camekan, parmaklēk ve korkuluĵun 

y¿zey alanē m2 olarak hesaplanēr. 

NOT:Boĸluklar d¿ĸ¿lmez.   

45 poz 45 

V.0338/A Zeminde 5x8 cm. Kesitine kadar latalē ahĸap dºĸeme sºk¿lmesi kg 

Teknik Tarifi:  Poz no: V.0338 ĸartlarēyla zeminde veya benzeri yerlerde 5x8 cm. kesitine 

kadar latalē ahĸap dºĸeme veya kaplama sºk¿lmesinde b¿t¿n malzeme ve 

iĸ­ilik dahil, beher m2 bedeli: 

¥L¢¦: Sºk¿m¿ yapēlan alan m2 olarak ºl­¿l¿r, ayrēca dºĸeme veya kaplama 

tahtasēnēn sºk¿m¿ i­in bedel ºdenmez.   

46 poz 46 V.0340/A01 Ahĸap, al¿minyum, pvc kapē ve pencere sºk¿lmesi mĮ 



 

Teknik Tarifi:  Kontroll¿k direktifine uygun olarak sºk¿lmesi gerekli her boyda kemerli ve 

kemersiz ahĸap/al¿minyum/pvc  kapē veya pencerenin sºk¿lmesi ­evreye 

zarar vermeden idarece gºsterilen yere atēlmasē iĸi i­in gerekli her t¿rl¿ 

malzeme ve iĸ­ilik dahil, beher m2 bedeli: 

¥L¢¦ : Sºk¿len kapē ve pencereler m2 olarak ºl­¿l¿r.Boĸluklar ve cam 

alanlarē d¿ĸ¿lmez. 

NOT: Sºk¿len malzeme kullanēlmaz.   

47 poz 47 

V.0341/A  Klasik tip kiremit toplanmasē mĮ 

Teknik Tarifi:   Kontrol¿n direktifine gºre kubbe, tonoz ve benzeri yerlerde, dºĸeli 

bulunan alaturka kiremitler itina ile toplanacak kiremitlere zarar 

vermeden istif edilecek, yatay ve d¿ĸey taĸēmalar dahil, beher m2 bedeli: 

¥L¢¦: Toplanan kiremit alam m2 cinsinden hesaplanēr.   

48 poz 48 

V.0342/A01 Ahĸap ­atē sºk¿lmesi kg 

Teknik Tarifi:  Kontrol¿n direktifine uygun olarak ahĸap ­atē sºk¿lmesi, sºk¿len ahĸap 

idarenin gºsterdiĵi yere atēlmasē iĸi i­in gerekli her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik 

dahil beher m2 bedeli: 

¥L¢¦: Kaplama tahtasē dahil ­atē y¿zeyinin yatay iz d¿ĸ¿m¿ndeki sa­aktan 

sa­aĵa alanē m2 cinsinden ºl­¿lerek bedeli ºdenir. Ķ­inde ­atē konstr¿ksiyon 

aksamē bulunan tonoz, k¿lah ve kubbenin dēĸ y¿zeyi alanē m2 cinsinden 

bedeli ºdenir. 

NOT: Sºk¿len ahĸap kullanēlmaz.   

49 poz 49 

V.0401/C01 
D¿z Y¿zeylerde Kalem Ķĸi ve Diĵer Tezyinatēn Araĸtērēlmasē ve Ortaya 

¢ēkarēlmasē Ķ­in ¢ok Ķtinalē Al­ē Sēva Raspasē Yapēlmasē 
mį 

Teknik Tarifi:  Araĸtērma raspalarē sonucu kalem iĸi ve diĵer tezyinat bulunduĵu kesin belli 

olan d¿z y¿zeylerde (altēndaki taĸ, tuĵla veya ilk dºnem sēva vb.) hi­bir 

tahribat yapēlmadan, zemin bozulmamak kay-dēyla kalem iĸi ve tezyinatēnēn 

ortaya ­ēkarēlmasē i­in ­ok itinalē bir ĸekilde al­ē sēva raspasēnēn yapēl-masē, 

yumuĸak fēr­a ile tozdan arēndērmak i­in temizlenmesi,  ĸantiye i­inde 

gºsterilen 4 mt. ye kadar mesafedeki yere nakli (atēlmasē) iĸinde her t¿rl¿ 

iĸ­ilik, y¿klenici k©rē, genel giderler ve malzeme dahil, beher mĮ bedeli:  

¥L¢¦: Raspa yapēlan y¿zeyin, profil ve benzeri girinti ve ­ēkēntēlar dikkate 

alēnmadan m2 cinsinden alanē ºl­¿lerek bedeli ºdenir. 

NOT: 1- Kalem iĸi bulunan veya bulunmayan y¿zeyler ¿zerinde al­ē sēva 

raspasē ka­ kat ise ºdenir. 2- Kalem iĸi bulunan veya bulunmayan y¿zeyler 

¿zerindeki al­ē, horasan, ­imento har­lē sēva, yaĵlē macun vb. katmanlarēn 

itinalē raspasē ka­ kat ise ilgili pozlarēndan ayrēca ºdenir.   

50 poz 50 

V.0426/01A 
Hidrolik Baĵlayēcēlē Kire­ harcē ile ¢atlaklarēn Enjeksiyona hazēr hale 

getirilmesi 
m 

Teknik Tarifi:  Taĸēyēcē duvarē taĸ  ve tuĵla olan yapēlarda beden duvarlarē, kemer, kubbe, 

tonoz, s¿tun taĸlarēnda oluĸan ­atlaklarēn onarēmē i­in, Ŀ ¢atlak boyunca 

yaklaĸēk 10 cm geniĸliĵindeki alanda sēva raspasē ve/veya derz a­ēlmasē, Ŀ 

¢atlak boyunca ­atlak d¿zleminin her iki tarafēndan ĸaĸērtmalē olacak ĸekilde 

1 metrede  en az 4 adet adet deliĵin derzlerden ve derze uygun ­apta 

a­ēlmasē,Ŀ A­ēlan deliklerin vantilasyonlu kompresºr kullanēlarak toz ve 

serbest par­acēklardan arēndērēlmasē, Ŀ Enjeksiyon hortumlarēnēn 

yerleĸtirilmesi, Ŀ ¢atlak ¿zeri  ve enjeksiyon hortumu ­evresinin  NHL 3.5 

sēnēfē hidrolik kire­ harcē ile (Poz no: V.0104E) kapatēlarak sēzdērmazlēĵēnēn 

saĵlanmasē, Ŀ Harcēn mukavemetinin saĵlanmasē i­in 24 saat beklenmesi ve 

enjeksiyona hazēr hale gelmesiĿ Enjeksiyon ºncesi a­ēlan deliklerin su ile 

nemlendirilmesi 

¥L¢¦: ¢atlak Boyu m olarak ºl­¿l¿r.   

51 poz 51 V.0434 
Enjeksiyona hazēr hale getirilen y¿zeylerde sºnm¿ĸ kire­ enjeksiyonu ile 

­atlaklarēn ve/veya boĸluklarēn doldurulmasē 
mĮ 



 

Teknik Tarifi:  (Poz no: V.0107B) sºnm¿ĸ kire­ ĸerbetinin tarifine uygun olarak d¿ĸ¿k hēzlē 

matkap yardēmēyla karēĸtērēlarak homojen hale getirilmesi, Ŀ Enjeksiyon 

makinesinin en fazla 2 bar basēn­ta en alt sēradaki hortumdan baĸlanarak 

enjeksiyon verilmesi, Ŀ Enjeksiyon malzemesinin baĸka bir hortumdan taĸana 

kadar enjeksiyona devam edilmesi, yeni hortuma ge­meden enjeksiyon 

yapēlan hortumun kapatēlmasē, Ŀ Enjeksiyon yapēlacak y¿zeydeki t¿m 

hortumlarda enjeksiyon iĸlemi tamamlandēktan ve malzeme mukavemetini 

aldēktan sonra y¿zeyde kalan hortumlarēn kesilmesi, Ŀ Enjekisyon yapēlan 

alanda 50 m2Ëde 1 ve toplamda en az 3 adet olmak ¿zere enjeksiyon ºncesi 

ve sonrasē tahribatsēz yºntemlerle boĸluklarēn ve uygulama sonrasē doldurma 

iĸleminin  kontrol¿n¿n yapēlmasē,  her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik, beher yaĸ 

karēĸēmēn kg bedeli:  

NOT: Enjeksiyona hazēr hale getirme pozlarē ile birlikte kullanēlēr.  

¥L¢¦: V.0107B sºnm¿ĸ kire­ ĸerbetinin Harcē Kg cinsinden tutanakla 

hesaplanēr. V.0107B harcēnēn yoĵunluĵu 1740kg/m3Ët¿r.   

52 poz 52 

V.0502/A Eski eserde yēkēntē moloz toprak karēĸēmē hafriyat yapēlmasē mĮ 

Teknik Tarifi:  Onarēmē yapēlacak eserin, kontrol¿n direktifine gºre tespit edilmiĸ yerlerinde, 

daha ºnce yēkēlmēĸ veya sonradan dºk¿lm¿ĸ yerlerdeki yēkēntē toprak, tuĵla, 

moloz taĸ karēĸēmē hafriyatēn yapēlmasē, geriye kalan moloz ve topraĵēn 

ĸantiye i­inde gºsterilen yere taĸēnmasēnda b¿t¿n malzeme ve iĸ­ilik dahil, 

beher m3 bedeli: 

¥L¢¦: Hafriyat yapēlan yerin alanē ortalama derinlikle ­arpēlarak m3 

cinsinden hacmin bedeli ºdenir.   

53 poz 53 

V.0510/01 

Sit alanē olan veya olmayan alanda k¿lt¿r katmanē bulununcaya kadar 

yumuĸak toprak zeminde serbest kazē yapēlmasē (drenaj, tretuar, bah­e duvarē 

temeli, ĸadērvan temeli, avlu i­i tesisat kazēlarē vb.) 

mį 

Teknik Tarifi:  Kontrolluk­a verilecek direktife gºre mevcut yapē veya kalēntēya zarar 

vermeksizin M¿ze tarafēndan belirlenen bilimsel kazēya ge­meden ºnceki 

bilimsel kazē kotuna kadar yapēlacak olan  yumuĸak toprak zemindeki serbest 

kazēlar veya parsel i­erisindeki  drenaj, tretuar, bah­e duvarē ve ĸadērvan gibi 

yapēlarēn temellerinin a­ēlmasē, avlu i­i tesisat kazēlarē      vb. k©rgir veya 

yēkēntēnēn itinalē olarak kazēlmasē  hafriyatēn ĸantiye i­inde gºsterilen 4 mt. ye 

kadar mesafedeki yere nakli (atēlmasē), her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik ile 

m¿teahhit karē ve genel giderler dahil, beher m3 bedeli: 

¥L¢¦: Kazē yapēlmēĸ olan alan  ortalama derinliĵi ile ­arpēlarak m3 

cinsinden hacmin bedeli ºdenir. Kargir ve Yēkēntēnēn hacmi (1,00) m3. den 

b¿y¿k kalēntēlarēn boĸluĵu d¿ĸ¿l¿r. 

NOT:2m'yi ge­en kazēlarda derinlik zammē uygulanēr.   
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V.0511/02 
Eski eser yapē ºzg¿n beden duvarlarē sēnērē i­erisinde sert toprak zeminde 

kazē yapēlmasē 
m 

Teknik Tarifi:  Tescilli K¿lt¿r Varlēĵē veya Koruma sēnērē i­erisinde kalan parsellerde, 

Koruma Kurulunun kararē  doĵrultusunda,  M¿ze teknik elemanlarēnēn 

yºnetiminde, arkeolog  ve yapē denetim gºrevlilerinin gºzetiminde, beden 

duvarē i­erisinde veya temelinde  sert toprakta kazē yapēlmasē, 4m'ye kadar 

ĸantiye i­inde uygun bir alanda yēĵēn haline getirilmesi i­in gerekli iĸ­ilik, 

malzeme ve yatay d¿ĸey taĸēma dahil                                                                                                                                                                         

¥L¢¦: Kazē yapēlan alanēn hacmi m3 olarak ºdenir.                                                                                                                                                          

NOT:1- 2m'yi ge­en kazēlarda derinlik zammē uygulanēr.         2- Kazēnēn 

ºneme haiz olan yerlerinde M¿ze tarafēndan bilimsel ama­lē kazē yapēlmasēna 

karar verilmesi durumunda ilgili pozundan ºdenir.   
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V.0514 
Bodrum, ­atē ve dºĸeme arasē moloz ve pisliklerin (kir, toz, toprak katmanē) 

temizlenmesi ve atēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Bodrum, kat arasē ve ­atē arasē zemininde zaman i­erisinde oluĸmuĸ olan kir, 

toz, toprak katmanlarēnēn, molozun temizlenmesi; temizliĵi yapēldēktan sonra 

­ēkan pisliĵin veya molozun ­uvallara doldurularak ­atēdan indirilmesi, 

ĸantiye i­inde  molozlarēn biriktirildiĵi  yere atēlmasē iĸi i­in gerekli  her t¿rl¿ 

malzeme, iĸ­ilik, yatay ve d¿ĸey taĸēma dahil 1 m3 bedeli: 

¥L¢¦: Bodrum, kat arasē ve ­atē arasē kaldērēlan moloz ve pisliklerin (kir, 

toz, toprak katmanē)  m3 cinsinden ºl­¿lerek hesaplanēr.   

56 poz 56 V.0701/01 Kapē ve Kepenk ¦zerine Soĵuk Dºvme Sa­ Kaplama Yapēlmasē, Yerine mĮ 



 

Konulmasē, Kabara ¢akēlmasē 

Teknik Tarifi:  Kontrolca verilecek direktife uygun olarak, m¿teahhit­e hazērlanēp idarece 

tasdik edilecek resmine veya idarece verilecek projesine gºre, mevcut veya 

kontrolca belirtilecek kalēnlēkta lamadan soĵuk dºvme demir kapē, kepenk ve 

benzeri imalat yapēlmasē dēĸ y¿z¿ gºr¿len profil demirlerinin y¿z¿ndeki 

dºv¿lmesi bitmiĸ imalatēn yerine takēlmēĸ, ­alēĸēr hale getirilmesi, malzeme 

ve iĸ­ilik dahil, beher kg bedeli: 

¥L¢¦: Bitmiĸ imalat yerine takēlmadan ºnce tartēlēr. Aĵērlēk tutanakla tespit 

edilir. Yerine takēlēp ­alēĸēr durumda tespit edildiĵinde tutanaktaki kg 

bedeline gºre iĸlem yapēlēr.   
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V.0710 Klasik ge­meli dºvme demir parmaklēk yapēlmasē ve yerine konmasē mĮ 

Teknik Tarifi:  Mevcut orjinal ºrneĵine veya kontrolca belirtilen ºl­¿ ve kesitte olmak ¿zere 

klasik ge­meli demir parmaklēĵēn ge­me deliklerinin ēsētēlēp dºv¿lerek 

geniĸletilmesi, parmaklēĵēn ­atkēsēnēn meydana getirilmesi, daha ºnce a­ēlmēĸ 

ve ilgili pozundan ºdenmiĸ sºvelerdeki deliklere demir-lerin iyice boĸluk 

bērakēlmadan oturtulmasē, sºvelerde delik yoksa parmaklēĵēn etrafēna lama 

demirinden ­er­eve yapēlmasēnda ve pencere takēlmasēnda b¿t¿n malzeme ve 

iĸ­ilik dahil, beher kg. bedeli: 

¥L¢¦: Bitmiĸ imalat yerine takēlmadan ºnce tartēlēr. Aĵērlēk tutanakla tespit 

edilir. Yerine takēlēp ­alēĸēr durumda tespit edildiĵinde tutanaktaki kg 

bedeline gºre iĸlem yapēlēr.NOT   : ¢er­eve demirleri ilgili pozundan ºdenir, 

bu pozdan ºdenmez.   

58 poz 58 

V.0710/2 
Klasik demir parmaklēklarēn 2 kat antipas ve 2 kat sentetik boya ile 

boyanmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Boyaya hazēr hale getirilen y¿zeylerin 0,15kg 1.kat , 0,15kg 2.kat antipas 

s¿r¿lmesi, 0,15kg 1.kat , 0,15kg 2.kat sentetik boya ile boyanmasē iĸi i­in  

her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, m¿teahhitlik genel giderleri ve karē dahil 

1m2 fiyatē:¥L¢¦  : Klasik demir parmaklēklarēn bir y¿z¿n¿n d¿ĸey 

d¿zlemdeki izd¿ĸ¿m alanē ºl­¿l¿r.Boĸluk d¿ĸ¿lmez.   

59 poz 59 

V.0711 

Ķĸlenerek dekore edilmiĸ her ­eĸit demirden parmaklēk, korkuluk 

v.b.dekoratif (perforje) imalat yapēlmasē ve yerine konulmasē (her ­eĸit 

demirlerden merdiven, balkon, kºpr¿ korkuluklarē ­eĸitli parmaklēklar, 

kaplamalar, bºlmeler ve benzeri) 

mĮ 

Teknik Tarifi:  Ķdarece onanmēĸ ve detaylarēna gºre aĵērlēĵē itibariyle  dekore edilmiĸ her 

­eĸit demirlerden merdiven, balkon, kºpr¿ korkuluklarē ­eĸitli parmaklēklar, 

kaplamalar, bºlmeler v.b. t¿rdeki dekoratif demir iĸlerinin yapēlmasē ve 

yerine  konulmasē i­in her t¿rl¿ malzeme (kaynak, per­in, cēvata vb. montaj 

malzemeleri d©hil) ve zayiatē, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey 

taĸēma, boĸaltma, iĸ­ilik, atºlye, ara­ ve gere­ giderleri, m¿teahhit genel 

giderleri ve k©rē d©hil, (boya bedeli hari­) 1 kg fiyatē. 

¥L¢¦ : Ķmal©t ve varsa tespit malzemesi ile birlikte boyanmadan ve 

montajdan ºnce tartēlēr. NOT  : Ancak idareler l¿zum gºrd¿ĵ¿ takdirde proje 

boyutlarē ¿zerinden b¿t¿n profillerin ve d¿ĵ¿m noktalarē levhalarēnēn 

cetveldeki aĵērlēklarēna nazaran tartē aĵērlēĵēnē tahkik edebilir. Bu tartē 

neticesinde; cetvellere nazaran % 7 aĵērlēk fazlasē da ºdeme yapēlēr, % 7 den 

fazla aĵērlēk dikkate alēnmaz.  Bu tartē neticesinde bulunan aĵērlēĵēn 

cetveldekinden az olmasē halinde yapēlan imal©tēn idarece kabul edilmesi 

ĸartēyla tartē esas alēnēr.   
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V.0715/001 Paslanmazdan Kenet Yapēlmasē ve Yerine Montajē (Delik A­ēlmasē Dahil) mĮ 

Teknik Tarifi:  316 kalite paslanmaz ­elik levhalardan detayēna uygun ºl­¿lerde imal 

edilecek olan kenet  imalatēn projesine uygun olarak CNC torna tezgahlarēnda 

imal edilmesi, kenet i­in delik delinmesi, delik yerinin vantilasyon 

yºntemiyle (vakumlu hava kompresºr¿ ile) temizlenmesi,  kenedin  yerine 

montajē i­in gerekli her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē , iĸ­ilik , iĸ yerindeki 

y¿kleme , boĸaltma , yatay ve d¿ĸey taĸēmalar dahil 1 kg. paslanmaz kenet 

imalat  yapēlmasē ve yerine yerleĸtirilmesi fiyatēdēr.                    ¥l­¿: 

Projesine gºre imal edilen paslanmaz ­elik kenet, yerine konulmadan ºnce 

tartēlēr ve bir zabētla ataĸmana ge­irilir. Ķdare l¿zum gºr¿rse proje boyutlarē 

¿zerinden b¿t¿n aksamēn cetveldeki aĵērlēklarēna  nazaran tartē aĵērlēĵēnē 

tahkik eder. Bu tahkik neticesinde, cetvellere nazaran %5 aĵērlēk fazlasēna   



 

kadar ºdeme yapēlēr. %5'ten fazla aĵērlēk dikkate alēnmaz. Hesap tahkikinde 

per­in ve civata delikleri dolu kabul edilir. Bu tartē neticesinde bulunan 

aĵērlēĵēn cetveldekinden az olmasē halinde yapēlan imalatēn idarece kabul 

edilmesi ĸartēyla tartē esas alēnēr.   

NOT: Kenet ve zēvana imalatlarē i­in kurĸun eritilmesi  ayrēca kendi 

pozundan ºdenir.  Kenetlerin kērlangē­ kuyruĵu, ­apraz ve ­entikli olarak 

a­ēlmasē zorunludur. 
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V.0901/B 
500 Doz hidrolik kire­ harcē ile harman veya delikli tuĵla duvar yapēlmasē 

iĸ­iliĵi 
m 

Teknik Tarifi:  Projesine veya kontrolca verilecek direktife uygun olarak poz no: V.0104E'de 

belirtilen puzolan katkēlē kire­ harcē ile harman veya delikli tuĵla duvar 

yapēlmasē, tuĵlalarēn kullanēlmadan evvel su ile ēslatēlmasē takriben l cm. 

kalēnlēktaki harca ĸakuli derzler en az 5 cm. ĸaĸērtēlarak oturtulmasē, derz 

kalēnlēĵēnēn tuĵla kalēnlēĵēndan fazla olmamasē, ĸakuli derzlerin har­ ile 

doldurulmasē (tuĵla hari­) her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil, beher m3 

bedeli:  

¥L¢¦: Yapēlan tuĵla duvarēn, projesinden veya imalattan hacmi m3 

cinsinden ºl­¿lerek ºdenir. 0,10 m3 den k¿­¿k boĸluklarla soba deliĵi ve 

baca boĸluĵu d¿ĸ¿lmez. Baca i­in ayrēca bir bedel verilmez. Lento ve hatēl 

varsa hacimden d¿ĸ¿l¿r. 

NOT:  1-Tuĵla bedeli V.0211/2 pozundan ºdenir.            2- El yapēmē ise 

klasik tuĵla bedelinden ºdenir.          3- Tuĵla bedellerinde tuĵla miktarē 1 m3 

imalat i­in 0,600 m3 tuĵla olarak alēnmēĸtēr. 1 m3 imalatēnda 0,600 m3Ë¿n 

altēnda veya ¿st¿nde tuĵla bulunmasē halinde, tuĵlalarēn ebatlarē ve har­ 

kalēnlēĵē bir tutanakla tespit edilecek ve birim miktara giden tuĵla sayēsē 

belirlenecektir. Bu tutanak tutulmadan imalat bedeli ºdenmez. Bulunan 

deĵerler birim fiyat analizi miktarlarē ile karĸēlaĸtērēlarak gereĵinde bu imalat 

pozlarē i­in yeni analizler yapēlarak birim fiyatlarē tespit edilecektir.   

62 poz 62 

V.1303 
Yonu taĸēndan 16-20 cm arasē geniĸlikte silmeli sºve yapēlmasē ve yerine 

konmasē iĸ­iliĵi 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Poz no: V.1300 ĸartlarēyla yonu taĸēndan 16-20 cm. arasē geniĸlikte (20 cm. 

dahil) sºve yapēlmasē ve yerine konmasē iĸ­iliĵi, (taĸ bedeli hari­) her t¿rl¿ 

malzeme ve iĸ­ilik dahil, beher mt. bedeli:  

¥L¢¦:Yerine konmuĸ sºvelerin boylarē mt. cinsinden ºl­¿lerek bedeli 

ºdenir.NOT  : Taĸ bedeli  sºzleĸme durumuna gºre    V.0227/001-.......-

V.0227/007 vb. pozlarē arasēnda uygun olanēndan ºdenir.   

63 poz 63 

V.1660/H03 
Hidrolik kire­ baĵlayēcēlē horasan harcē ile tirfil veya ­elik mala perdahlē d¿z 

sēva yapēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Sēva yapēlacak sathēn temizlenip yēkanmasē, Alt tabakasē poz no: V.0130/D 

deki Hidrolik Kire­ Baĵlayēcē Horasan Kaba Sēva Harcē ile ortalama 4 cm. 

kalēnlēkta, ¿st tabaka i­in poz no: V.0131/C deki Hidrolik Kire­ Baĵlayēcē 

Horasan Sēva Harcē (¦st Tabakalar Ķ­in) ile 1,2 cm kalēnlēkta olmak ¿zere 

tirfil veya ­elik mala perdahlē d¿z sēva yapēlmasē, y¿zeylerinin p¿r¿zs¿z  hale 

getirilmesi iĸi i­in her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil.  

¥L¢¦: Sēva yapēlan y¿zlerin alanlarē toplamē m2 cinsinden ºl­¿lerek bedeli 

ºdenir. B¿t¿n boĸluklarēn alanlarē ºl­¿den d¿ĸ¿l¿r. (Boĸluklar d¿ĸ¿l¿r.)   
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V.1731/3B 
Profilli ahĸap y¿zeylere iki kat suya dayanēklē nefes alabilen su bazlē ahĸap 

koruyucu s¿r¿lmesi 
mį 

Teknik Tarifi:  Kontroll¿ĵ¿n direktifi yada onaylē projesi doĵrultusunda profilli ahĸap 

y¿zeyine su bazlē ahĸap koruyucunun 1 kat uygulanmasē  kuruduktan sonra 

zēmparalanarak tozdan arēndērēlmasē, ahĸap koruyucunun 2. kat uygulanmasē    

her  t¿rl¿  iĸ­ilik , malzeme , iĸyerindeki  yatay - d¿ĸey  taĸēma , m¿teahhit  

karē  ve  genel  giderler  dahil beher  m2  fiyatē 

¥L¢¦: Su bazlē ahĸap   koruyucu  s¿r¿len   y¿zeyler  girinti ve ­ēkēntēlar 

dikkate alēnmadan m2  olarak  hesaplanēr.   

65 poz 65 

V.1797 ¢amdan norm olmayan kereste ile ahĸap kaplamalē makaslē ­atē yapēlmasē Ton 

Teknik Tarifi:  Ķdarece onanmēĸ projesine gºre norm olmayan II. sēnēf ­am kerestesinden 

makaslē   ­atē yapēlmasē ve bu iĸler i­in l¿zumlu ahĸap kaplama, lata, mertek, 

aĸēk dikme, payanda kuĸak, ­ivi, demir baĵlantē malzemesi ve zayiatē, ara­, 

gere­, iĸ­ilik, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma,   



 

m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 m3 fiyatē: 

¥L¢¦ : Kullanēlan ahĸap elemanlar m3 cinsinden ºl­¿lerek bedeli ºdenir. 

¢atē ºrt¿s¿ altē kaplamasē da bu ºl­¿ye m3 olarak dahil edilir. 
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V.1860  Klasik tip kiremit ile ­atē ºrt¿s¿ yapēlmasē iĸ­iliĵi mĮ 

Teknik Tarifi:   Kontrol¿n talimatēna uygun olarak klasik tip kiremitle ­atē ºrt¿s¿ yapēlmasē 

iĸ­iliĵi, kiremitlerin alt sērada birbirine iyice yapēĸtērēlmasē, ¿st sērada altta 

oluk bērakēlacak ĸekilde ºrt¿lmeleri ĸartē ile m2 ebadēna gºre yeteri kadar 

kiremit kullanēlmasē, her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil, (kiremit bedeli 

hari­), beher m2 bedeli: ¥L¢¦: Kiremit dºĸenen satēh yatay izd¿ĸ¿m alanē 

m2 cinsinden ºl­¿lerek bedeli ºdenir.   
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V.1862 Klasik tip kiremitle ­atē mahyasē yapēlmasē iĸ­iliĵi m 

Teknik Tarifi:  Kontrol¿n direktifine uygun olarak kiremitlerin bir biri ¿zerine 7 cm. 

bastērēlmasē, altlarēnda boĸluk kalmayacak ĸekilde 225 doz ­imento takviyeli 

kire­ harcē ile dºĸenmesi, kiremitlerin ¿st sērasēnda ek yerlerinde 7 cm. 

bindirilerek har­la dºĸenmesi, yanlarēnda boĸluk kalmayacak ĸek-ilde har­la 

sēvanmasē, her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil (kiremit bedeli hari­), beher mt. 

bedeli:  

¥L¢¦: Mahya kiremidi kaplanan mahya ve omurgalarēn  boylarēnēn toplamē  

m cinsinden bedeli ºdenir.   
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V.1990/B01 

1.Sēnēf ¢am Kerestesi Ķle ¢ift Yºnl¿ (Kare veya Dikdºrtgen) (¢ētalarē 1.5x2-

1,5x4 Cm vb. Kesitinde D¿z,Pahlē, D¿z Pahlē, D¿z Derzli ¢ētalē) 2cm 

Kalēnlēĵēnda 15-20 Geniĸliĵinde Lamba Zēvanalē Ahĸap Tavan Yapēlmasē 

mĮ 

Teknik Tarifi:  Kontrol¿n direktifine,mevcut ve orjinal ºrneĵine veya idarece verilecek detay 

projesine uygun olarak  1. sēnēf  ­am kerestesi ile ¢ift Yºnl¿ ­ētalarē  1.5x2-

1,5x4 cm vb.  kesitinde  d¿z,pahlē, d¿z pahlē, d¿z derzli klasik ­ētalē,  temizi 2 

cm kalēnlēĵēnda 15-20 cm geniĸliĵinde  bir y¿z¿ rendeli , lambalē ve ­ēta 

taksimatē geniĸliĵinde tahtalardan tavanēn yapēlmasē, ºrneĵine uygun olarak 

hazērlanmēĸ birinci kalite ­ēralē ­amdan ­ētalarēn, tavan tahtalarēnēn ek 

yerlerini ºrtecek ĸekilde m¿temadi olarak ve ­ekilerek diĵer istikametteki 

­ētalarēn ise taksimata uygun boyda kesilerek ve ip ­ekilerek ­akēlmasē, ­ēta 

baĸlarēnēn birbirine ­ēta profiline uygun olarak alēĸtērēlmasē ve ek yerlerinde 

derz bērakēlmamasē, ­ētalarda ince ­ubuk kullanēlmasē ­ētalarēn 

­atlatēlmamasē, her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil, beher m2 bedeli; 

¥L¢¦: ¢ētalē tavan yapēlmēĸ olan alan tavan zarē veya koltuk silmesi 

baĸēndan baĸlamak ¿zere m2 cinsinden ºl­¿lerek bedeli verilir. Koltuk 

silmeleri bedeli ilgili pozdan ºdenir.   
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V.2002/A01 
Mevcut kadronlar ¿zerine temizi 2,2 cm kalēnlēkta asgari 16 cm geniĸliĵinde 

ahĸap dºĸeme yapēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Yerine tespit edilmiĸ mevcut dºĸeme kiriĸi/kadronlar ¿zerine, I. sēnēf ­am 

keresteden, bir y¿z¿ rendelenmiĸ, temizi 22 mm kalēnlēkta asgari 16 cm ve 

eĸit geniĸlikte tahtalarēn yarēm bindirme gizli ­ivili dºĸeme yapēlmasē, ahĸap 

dºĸemenin 2 kat kalēn diĸli zēmpara, 1 kat ince diĸli zēmpara yapēlarak  cilaya 

hazēr hale getirimesi iĸi i­in her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē,  iĸ­ilik, iĸ yerinde 

y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē 

d©hil, 1 mĮ fiyatē : 

¥L¢¦: Proje ¿zerinden ahĸap dºĸenen y¿zey alanē hesaplanēr. NOT  : 

S¿p¿rgelik varsa kendi pozundan ayrēca ºdenir.   
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V.2015 

1. Kalite ­ēralē ­amdan basit ­ok tablalē kayēt ve seren kalēnlēĵē temizi 7 cm 

ye kadar (7 cm d©hil) klasik kapē veya kepenk kanadē yapēlmasē ve yerine 

konmasē (tek kanatta 4 tabladan fazla) 

mĮ 

Teknik Tarifi:  Poz no: V.2006 ĸartlarēyla, 1. kalite ­ēralē ­amdan basit, ­ok tablalē kayēt ve 

seren kalēnlēĵē temizi 7 cm.ye kadar (7 cm. dahil) klasik kapē veya kepenk 

kanadē yapēlmasē ve yerine konmasē, her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil, (mil 

veya menteĸe ile klasik ĸap cilasē hari­), beher m2 bedeli:  

¥L¢¦: Yerine takēlmēĸ kapē ve kepenk kanadēnēn dēĸ y¿z alanlarē toplamē m2 

cinsinden ºl­¿lerek bedeli ºdenir.NOT   : Telero kasa ve pervaz yapēlmasē 

halinde kasa ve pervaz bedeli  ilgili pozundan ºdenir.   

71 poz 71 V.2030/B 
1 .Sēnēf ¢am Kerestesi Ķle Kayēt Ve Seren Kalēnlēĵē 5 Cme Kadar Klasik 

Pencere veya Kapē Kasasē Yapēlmasē 
mĮ 



 

Teknik Tarifi:  Orijinal ºrneĵine veya idarenin vereceĵi detay projesine gºre ­am kerestesi 

ile kayēt ve seren kalēnlēĵē  5  cm'e  kadar  klasik kapē kasasēnēn hazērlanmasē ,  

zēmparalanarak  ­apaklarēndan  temizlenmesi  ve  etrafēna  zarar  vermeden  

yerine  takēlmasē  i­in  her  t¿rl¿  iĸ­ilik , malzeme , iĸyerindeki  yatay - d¿ĸey  

taĸēma , m¿teahhit  karē  ve  genel  giderler  dahil1 m2  fiyatē 

(DOLDURULMAYACAK)  TL. dir. 

¥L¢¦: Yerine  tespit  edilen  kapē  kasasēnēn y¿zeyleri   m2  olarak  

hesaplanēr.   
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V.2040/A 
1. Kalite ­ēralē ­am keresteden 4 cm kalēnlēkta tek satēhlē d¿z (kemersiz) 

klasik ahĸap pencere yapēlmasē ve yerine konulmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Kontrol¿n direktifine, mevcut orjinal ºrneĵine veya idarece verilecek detay 

projesine uygun ola-cak, birinci kalite ­ēralē ­am keresteden, kayēt ve 

serenleri temizi en az 40 mm. kalēnlēkta olmak ¿zere tek satēhlē d¿z 

(kemersiz) klasik ahĸap pencere yapēlmasē, kayētlarda varsa profillerin 

a­ēlmasē, kayētlarēn birbirine zēvanalē ge­me ile birleĸtirilmesi, ek yerlerine 

­ēralē ­amdan kavele ­akēlmasē, eklerin sēcak tutkal ile yapēĸtērēlmasē, kanatlar 

¿st¿ne ºrneĵine uygun bini yapēlmasē, bininin pirin­ vida ile kanada 

tutturulmasē, hazērlanmēĸ kanatlarēn menteĸelenerek yerine takēlmasē, her 

t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil (madeni aksam hari­) beher m2 bedeli: 

¥L¢¦: Takēlan pencerenin y¿zey  alanē  tek y¿z olarak m2 cinsinden 

ºl­¿lerek bedeli ºdenir. Pencere kasasē, pervazē, ­ētasē  yapēlmasē halinde 

ilgili pozundan ºdenir. Cam takēlan alanlar d¿ĸ¿lmez.   
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V.2044/01 
1 .sēnēf ­am kerestesi ile (10-15) cm geniĸlikte 2-2,5 cm kalēnlēĵēnda klasik 

d¿z kapē ve pencere pervazē yapēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Orijinal  ºrneĵine  veya  detay  projesine  gºre  1. sēnēf  ­am  kerestesi  ile  

pervazēn  kesilerek  profil  a­ēlmasē , temizlenmesi , zēmparalanmasē , kºĸe  

ek  yerlerinin  alēĸtērēlmasē  ve  yerine  tespit  edilmesi  i­in  her  t¿rl¿  iĸ­ilik , 

malzeme  iĸyerindeki  yatay - d¿ĸey  taĸēma , m¿teahhit  karē  ve  genel  

giderler  dahil1 mt  fiyatē DOLDURULMAYACAK)   TL. dir. 

¥L¢¦: Yerine  tespit  edilen  pervaz  mt  olarak  ºl­¿l¿r.   
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V.2052 1. Kalite ­ēralē ­amdan basit korkuluk yapēlmasē ve yerine konmasē m 

Teknik Tarifi:  Poz no: V.2050 ĸartlarēyla birinci kalite ­ēralē ­amdan basit korkuluk 

yapēlmasē ve yerine konmasē, her t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil, beher m2 

bedeli:  

¥L¢¦: Yerine takēlmēĸ korkuluĵun yastēk kiriĸi ve k¿peĸtesi ­er­evesi ile bir 

y¿z alanē m2 cinsinden ºl­¿lerek bedeli ºdenir.   
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V.2107 
¢ēta ile hendesi taksimatlē klasik ahĸap tavan ¿zerine iki kat ve tek renk yaĵlē 

boya yapēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Tavan ve ­ētalarēn itina ile temizlenmesi, budaklarēn yakēlmasē ve fēr­a ile 

temizlenerek zēmpar-alanmasē, bezir yaĵē ile cila edilmesi hazērlanan bu 

zemin ¿zerine metre karesine 0,090 kg. gelmek ¿zere astar boya s¿r¿lmesi, 

m2Ësine 0,180 kg. macun isabet edecek ĸekilde macun s¿r¿lmesi, 

zēmparalandēktan sonra da m2'sine 0,050 kg. gelmek ¿zere yoklama macunun 

yapēl-masē m2Ësine 0,120 kg. gelmek ¿zere birinci kat, 0,100 kg. gelmek 

¿zere 2. kat boyalarēn s¿r¿tmesi her t¿rl¿ malzeme, iĸ­ilik m¿teahhit karē 

genel giderler dahil, beher m2 bedeli:  

¥L¢¦: ¢ētalar ve profiller nazarē itibare alēnmadan yaĵlē boya yapēlan satēh 

m2 olarak ºl­¿l¿r.   
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V.2109 Ahĸabēn daldērma yºntemi ile emprenye edilmesi   

Teknik Tarifi:  Ķmalatta kullanēlacak bi­ilmiĸ haldeki ahĸaplar emprenye havuzuna 

daldērēlarak l m3 ahĸabēn 14 lt, malzeme emmesi i­in gerekli zaman kadar 

bekletilir. Daldērma havuzundan ­ēkartēlan malzemeler kurumasē i­in 

birbirine deĵmeyecek ĸekilde bekletilir. 48 saat kuruma sonunda imalata 

ge­irilen ahĸabēn yerine konma aĸamasēnda kesilecek olursa kesilen kēsēmlara 

fēr­a yºn-temi ile yanēna malzeme s¿r¿lerek kesilen kēsēmlarda emprenye 

edilmiĸ olacak ĸekilde imalatta kullanēlan l m3 ahĸabēn bedelidir.  

¥L¢¦: 1 m3 bi­ilmiĸ ahĸap.   

77 poz 77 V.2043 Doĵramaya 10 mm kalēnlēĵēnda temperli cam takēlmasē M 



 

Teknik Tarifi:  10 mm kalēnlēkta temperli camēn takēlacaĵē yerin ºl­¿s¿ne gºre hazērlanmasē 

, cam yuvasēna takozlarēn konulmasē ve camēn yuvaya yerleĸtirilmesi , profil 

ve fitilinin yerine oturtulmasē , camlama takozlarē ile ¿nitenin dengelenmesi, 

profillerin birleĸim yerlerine puntalama ĸeklinde nºtral (asitsiz) silikon 

­ekilmesi, inĸaat yerinde y¿kleme, yatay d¿ĸey taĸēma ve boĸaltma her t¿rl¿ 

malzeme ve zaiyatē, iĸ­ilik ara­ ve gere­ giderleri, y¿klenici genel giderleri 

ve karē dahil 1 m2 fiyatē 

¥L¢¦: Projedeki ºl­¿lere gºre cam takēlan alanlar hesaplanēr.   
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¥zel 1 Temperli cam korkuluk grup 

Teknik Tarifi:  Proje ve detaylarēnda gºsterildiĵi ĸekilde y¿r¿me platformu ve merdivenlerde 

yer alan, paslanmaz ­elik boru, plaka, gergi ­ubuĵu, basēn­ ­ubuĵu v.b. her 

t¿rl¿ paslanmaz ­elik baĵlantē elemanēndan oluĸan korkuluklarēn Ķ­ine 

Temperli cam takēlarak temin edilmesi ve yerine monte edilmesi iĸidir. Bu 

iĸler i­in gerekli b¿t¿n malzeme ve zayiatē, iĸ­ilik, alet edevat giderleri, 

inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, nakliyeler ile 

m¿teahhit karē ve genel giderler dahil beher 1 grup bedelidir. 20 m  

uzunluĵunda 112 cm y¿ksekliĵinde   
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¥zel 2 ¢elik gergili cam sa­ak grup 

Teknik Tarifi:  Proje ve detaylarēnda gºsterildiĵi ĸekilde sa­ak detayēna da  yer alan, demir 

konstr¿ksiyonun yerinde yapēlmasē detayēna gºre tamperli cam takēlarak  

yerine monte edilmesi iĸidir. Bu iĸler i­in gerekli b¿t¿n malzeme ve zayiatē, 

iĸ­ilik, alet edevat giderleri, inĸaat yerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, 

boĸaltma, nakliyeler ile m¿teahhit karē ve genel giderler dahil beher 1 grup 

bedelidir. 320 cm 100 cm boyutlarēnda   
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¥zel 3 Cam cephe kaplamasē grup 

Teknik Tarifi:  
Silikon Giydirme Cephe 

1- SĶSTEM 

Giydirme cephe, projesindeki gºr¿n¿ĸe uygun olarak 

kuru sistem str¿kt¿rel silikon sistem olmaktadēr. 

Belirtilen a­ēklēklarda ve her kat dºĸeme betonuna 

detaylarda belirtildiĵi gibi ayar imkanē veren al¿minyum 

veya galvanizli ­elikten mamul ankrajlarla binaya 

baĵlanmēĸ, ek yerlerinde dilatasyonu saĵlanmēĸ taĸēyēcē 

d¿ĸey elemanlar ile bunlar arasēnda belirtilen 

y¿ksekliklerde ēsēcam veya sandvi­ panel takabilmek ve 

bunlarē taĸēmak ¿zere d¿ĸey taĸēyēcē elemanlara ºzel 

baĵlantē elemanlarē ile baĵlanan yatay kayētlardan oluĸur. 

Sistemin teĸkilinde silikon yapēĸtērmalarē tamamen 

fabrikada ºzel klimatize ve tozsuz odalarda 

uygulanmaktadēr. 

Statik tahkik ve mukavemet hesaplamalarēnda TS 498:1997: ve DIN 

1055 dikkate alēnēr. Giydirme cepheyi yapēya ankre etme sistemi 

dºĸeme veya parapet alnēndan d¿ĸey yada dºĸeme alt ve ¿st¿nden 

yatay baĵlamaya uygun olacaktēr. Ankraj sistemleri sabit yada ara 

mesnet (hareketli mesnet) olarak tasarlanacaktēr. 

Ankrajlarēn binaya baĵlantēlarē ºzel hesabē yapēlmēĸ paslanmayan ­elik 

d¿bel ve civatalar ile yapēlēr. 

Profilin ankraja baĵlantēlarē ºzel paslanmaz ­elik cēvata, bur­, her iki 

baĸta aderansē temin eden ºzel pullarla yapēlēr. 

Giydirme cephelerin taĸēyēcē sistemi DIN 1055'e uygun statik hesap 

yapēlarak belgelendirilir. Statik hesaplamalarda cephenin kendi 

aĵērlēĵēndan daha ºnemli olan r¿zgarēn cephe ¿zerine yaptēĵē basēn­ ve 

emme kuvvetleri binanēn y¿ksekliĵi ĸekli ve cephe ¿zerine binen statik 

y¿k¿n hesaplanmasēnda al¿minyum d¿ĸey taĸēyēcēlarēn tek veya iki   



 

mesnetli a­ēklēkla cepheye baĵlanmēĸ olmasēna dikkat edilir. 

CAM 

Kullanēlacak olan camlarēn milimetrik cam ºl­¿leri y¿klenici 

tarafēndan cam firmasēna verilir. ¢ift cam kalite kontrol yºnetmeliĵine 

(TS3539) uygun olarak ara ­ētalarē ­ift kompenantlē Dow corning 

silikon ile en az 8 mm derinlikte doldurularak dēĸarēdan yaĵmur r¿zgar 

i­eriden buhar ge­irmeyecek tarzda otomatik kesim makinesinde 

milimetrik ve gºnyeli kesilmiĸ ­ift taraflē makine ile rodajlē yapēlmēĸ 

ve yatay temperleme esasēna gºre imal edilmiĸ olur. Kullanēlacak olan 

camlar DIN 12150 standardēna gºre ond¿lasyon toleransē 1 metrede 2 

mm den az kalēklēk ve ºl­¿ toleransē -0+0.5 mm yi aĸmayan ISO 9002 

belgesi ve performans garantisi alēnarak reflekte yapēlmēĸ dēĸ camdan 

TS 3539 standartlarēyla imal edilir. Reflekte camda renk bozulmalarēna 

solmalarēna ­ift cam ¿retim hatalarēna karĸē garanti belgeleri iĸverene 

takdim edilir. 

Silikon Cephe Gºr¿ĸ Camē 6/16/6mm 

6 mm renkli reflekte (reflekte 2. y¿zeyde) temperli rodajlē 

silikon dolgulu kenarlarē makine rodajlē dēĸ cam olarak ¿retilir. 

16 mm hava boĸluĵu. (genellikle) 

Ķ­ camlar 6 mm d¿z cam veya 4+4 lamine cam veya low-e 

kaplē cam dan oluĸmaktadēr. 

Silikon cephe parapet camē 6/16/6 

6 mm renkli reflekte (reflekte 2. y¿zeyde) temperli rodajlē 

silikon dolgulu kenarlarē makine rodajlē dēĸ cam i­ camdan b¿y¿k 

olarak ¿retilir. 

16 mm hava boĸluĵu.(genellikle) 

Ķ­ camlar 6 mm ĸeffaf cam emaye boyalē temperli veya 4+4 

lamine cam veya low-e kaplē emaye boyalē olarak ¿retilir. 

Spandrel Panel 

Parapet bºlgesine takab¿l eden kēsēmlarda kullanēlacak olan 

spandrel paneller camlē veya kompozit levhalar olarak imalatē yapēlēr 

ve bu panellerin taĸēyēcē konstr¿ksiyona montajē ger­ekleĸir. Spandrel 

panellerin i­ y¿z¿ne 5cm kalēnlēĵēnda taĸ y¿n¿ (yoĵunluk52 kg/m2) 

konmaktadēr. Taĸ y¿n¿n¿n i­ y¿zeyine 1mm galvaniz tava konularak 

panel ile galvanizli tava birleĸimine sēzdērmazlēk saĵlayacak cephe 

silikonu ­ekilir. Spandrel panellerin taĸēnērken ve yerinde monteliyken 

oluĸabilecek ĸekil bozukluklarēnē ºnlemek i­in galvaniz i­erisinden 

al¿minyum profillerle destek yapēlēr. 

 

2- DĶZAYN FAKT¥RLERĶ 

Giydirme cephelerde taĸēyēcē sistem profillerinin dizaynē ve 

boyutlandērēlmasēnda: kullanēlacak r¿zgar y¿k¿ se­iminde TS 498 DIN 

1055 DIN 18056 standartlarē incelenerek yapēnēn toplam y¿ksekliĵi ve 

meteorolojik iklim koĸullarēna da dikkat edilerek r¿zgar y¿k¿ deĵerine 



 

karar verilir ve buna baĵlē olarak alt taĸēyēcē konstr¿ksiyonun 

yapabileceĵi max sehim olarak L/300 esas alēnarak belirlenir. 

Dēĸ hava sēcaklēĵēndaki -20 ve +70 santigrad dereceler 

arasēndaki deĵiĸikliklerin meydana getireceĵi d¿ĸey kayētlardaki 

(mullion) uzama ve kēsalmalar profillerin i­ine tespit edilen dilatasyon 

par­alarē ile saĵlanēr. 

3- AL¦MĶNYUM PROFĶLLER 

Al¿minyum taĸēyēcē profiller AA6063 (AlMgsi 0.5) alaĸēmē 

olacaktēr. Gºr¿nmeyen profiller ile baĵlantē par­alarē pres ­ēkēĸlē olur. 

AA 6063 (AlMgsi 0.5) alaĸēmēnda ki kimyasal bileĸim 

y¿zdesi (TS 412 ) : 

Si : 0.40-0.45 Cr:max. 0.03 

              Fe :max. 0.35 Zn:max. 0.05 

              Cu :max. 0.03 Ti:max. 0.1 

              Mn :max. 0.03          Diĵer: 0.05 (her biri) 

              Mg :0.45-0.50 : 0.15 (tamamē) 

Bu AA 6063 (AlMgSi 0.5) alaĸēmēndan ¿retilen al¿minyum profillerin 

ºzellikleri: 

Mekanik ¥zellikleri: 

Akma Mukavemeti (% 0.2) : 170 N/mmĮ 

              ¢ekme Mukavemeti : 205 N/mmĮ 

              Gerilme Mukavemeti : 14 Kg/mmĮ (min) 

              Gerilme Direnci : 22-24 Kg/mmĮ 

              Uzama : % 12 

              Brinell Sertlik : 65-70 

Fiziksel ¥zellikleri: 

Yoĵunluk 2.71 gr/cmį 

              Elastisite Mod¿l¿ : 6900 N/mmĮ 

              Rijitlik Mod¿l¿ : 26000 N/mmĮ 

              Ergime Aralēĵē : 615-655 ÜC 

              Genleĸme Katsayēsē : 23*10-6/K (20-100 ÜC) 

              Ķletkenlik : 2.02 W/cmK (25 ÜC) 

Kullanēlacak olan profiller: TS 1164, TS 4922, TS 4925 ve 

TS 5247 normlarēna uygun imalat yeterlilik belgesi almēĸ 

malzemelerden oluĸmaktadēr. 

Profiller 60 mikron kalēnlēĵēnda polietilen yapēĸkan bantlarla 

kaplandēktan sonra imalata girer ve bu bantlar ge­ici kabule kadar 

profillerin ¿st¿nde kalarak profillerin y¿zeyini korur. 

 

4- ANKRAJ VE BAĴLANTI ELEMANLARI 

Taĸēyēcē al¿minyum profiller ºzel alaĸēm al¿minyum veya 

daldērma galvaniz ankraj elemanlarē ile betonarme yapēya tesbit edilir. 

Ankraj elemanlarēnēn betona sabitlenmelerinde kullanēlacak olan 

d¿beller d¿bel baĵlantē civatalarē elektro galvaniz kaplē ­elik ¿r¿n¿ 

olur. Kullanēlacak ankrajlara ait m¿hendislik hesaplarē ve baĵlantē 



 

elemanlarēna ait kalite belgeleri iĸveren onayēna sunulur. 

Sistem baĵlantē vidalarē INOX 304 paslanmaz olmaktadēr. 

5- SIZDIRMAZLIK  

Ķnĸaatla birleĸimdeki fugalara silikon mastik ­ekilir. 

Yatay kayētlarēn (tranzom) d¿ĸey kayētlara (mulyon) 

baĵlantēsēnda EPDM fitiller kullanēlēr. Bu fitillerle oluĸturulacak 

yakanēn konstr¿ksiyonu hava su ve nem sēzdērmazlēĵēnē estetik bir 

ĸekilde saĵlanēr. Ayrēca dēĸ hava sēcaklēklarēndan dolayē oluĸacak olan 

profil genleĸmelerine izin verir. 

Paneller arasēndaki sēzdērmazlēk EPDM fitiller kullanēlarak 

saĵlanēr. Taĸēyēcē konstr¿ksiyon ¿zerindeki EPDM fitil kesiĸim 

noktalarēna Butil izolasyonu yapēlēr. Cephe sistemi i­ ve dēĸ basēn­ 

dengelemesine olanak saĵlayacak camlarēn kenarlarēnēn havalanmasēna 

olanak saĵlayacak ve cam kenarēndaki muhtemel kondensasyon 

sularēnē tahliye edebilecek ĸekilde olur. 

Ķ­ ve dēĸ t¿m fitiller DIN 7863 spec. normuna uygun olarak 

imal edilecek ve 63 shore A sertliĵinde ozon ve ulteaviole ye dayanēklē 

ēsē farklēlēĵēnda (d¿ĸ¿k ēsē dayanēklēlēk deĵeri : -45 y¿ksek ēsē 

dayanēklēlēk deĵeri : +150) sertliĵini muhafaza eden EPDM kau­uk 

mamul¿ fitillerden oluĸmaktadēr. Bunlara ait yeterlilik belgeleri 

iĸverene sunulur. 

Giydirme cephenin yatayēnda ve d¿ĸeyinde bulunan en son 

profillerle binaya ait saĵēr y¿zeyler arasēnda ve bina kompozit 

birleĸimlerinde Epdm membran kullanēlacak olup membranlar y¿zeye 

Np1 silikon ve baskē ­ētasēyla sabitlenip gerekli yerlerde membran 

arkasē taĸ y¿n¿ ile kaplanarak ēsē ge­iĸlerine m¿saade edilmez. 

6- ISI YALITIMI  

Giydirme cephe dizayn ve projelendirme ­alēĸmalarē sērasēnda 

gerek inĸatta birleĸimde gerekse cephe ºnlerinde soĵuk kºpr¿ 

oluĸturulmaz. 

Giydirme cephe sisteminde dēĸ hava koĸullarēndaki ēsēsal 

deĵiĸikliklerden kaynaklanan ēsēsal hareketlerden etkilenmeyecek 

camda ­atlama ya da kērēk izolasyon yada baĵlantē elemanlarēnda 

yērtēlma kērēlma veya herhangi bir noktada deformasyon olmayacak 

ĸekilde dizayn edilir. 

¢ift camlē ve ēsē yalētēmlē cephe sisteminin ēsēsal izolasyon 

faktºr¿ maksimum K=1.6W/mĮK olmaktadēr. 

Sistemde ºn ve arka profillerin temasēnēn engellenmesinde 

yani ēsē yalētēmlarēnda tecnoform bautec veya ensinger ēsē bariyerleri 

kullanēlēr. Bºylelikle dēĸ ortam ile temasta olan al¿minyum profillerin 

i­ine a­ēlmēĸ diĸlere yerleĸtirilen ēsē bariyerleri ile i­ ortama ēsē ge­iĸi 

engellenmektedir ve bunun sonucunda sa sistemde meydana 

gelebilecek olan terleme ve ēsē transferlerinin ºn¿ne ge­ilir. 

Kullanēlacak olan ēsē bariyerlerini bazē teknik spectleri aĸaĵēda izah 

edilmiĸtir. 



 

Malzeme : PA 66 GF 25 %25 cam elyafē takviyeli poliyamid  

ķekil dayanēmē : 250 Ñ 5 ÜC 

Yoĵunluk : 1.3 Ñ 0.05 gr/ccm 

Sertlik : 84 Ñ 2 shore  

K-deĵeri (lambda) : 0.340 W/Mk 

E-mod¿l¿ : (7300-8000)N/mmĮ (DIN 53457 ye gºre). 

{min.2900N/mmĮ} 

¢ekme mukavemeti: 170N/mmĮ (DIN 53452 ye gºre). 

{min.80N/mmĮ} 

B¿kme mukavemeti: 120N/mmĮ (DIN 53455 ye gºre). { 

min.80N/mmĮ} 

Darbe mukavemeti: 35kj/mĮ (DIN 53453 ye gºre). {min.30kj/mĮ} 

¢ift camlē ve ēsē yalētēmlē cephe sisteminin ēsēsal izalasyon 

faktºr¿ (ēsē ge­irgenlik katsayēsē U) TS 825 ĸartnamesine uygun 

olmalēdēr. 

7- KORUYUCU BANTLAMA  

Profillerin gerek imalatta gerek montajda gerekse montaj 

sonrasē diĵer taĸeron gruplar tarafēndan ­izilmesini boya har­ sēva al­ē 

artēklarēnēn profil y¿zey kaplamasēna zarar vermesini ºnlemek ¿zere 

fbrikada imalat ºncesi profiller 60 mikron kalēnlēĵēnda ultravioleye 6 

ay dayanēklē polietilen bantla kaplanmaktadēr. Bantlar sºk¿ld¿ĵ¿nde 

yapēĸkan bērakmamaktadēr. 

8- DUMAN KESĶCĶ 

Katlardan birinde ­ēkan yangēnda alev duman ve sēcak 

gazlarēn diĵer katlara yayēlmasēnē ºnlemek i­in giydirme cephe ile 

parapet ve kiriĸler arasēndaki ge­itler 1 mm kalēnlēĵēnda galvanizli 

levhalar ile kapatēlmaktadēr. Galvanizli levha birleĸim detaylarēnda 

ēsēya dayanēklē ºzel silikon/mastik ­ekilerek katlar arasē hava 

sirk¿lasyonuna izin verilmemektedir. Kullanēlacak olan galvanizli 

saclar TS 822 normuna uygun olarak imal edilir. 

9- ķAP ALTI SACI 

Cephe ile dºĸeme arasēndaki boĸluk 2 mm galvaniz sactan 

b¿k¿lme ĸap altē sacē konarak kapatēlēr. Bu sacēn ¿zerine ĸap betonu 

(iĸveren tarafēndan) dºk¿lebilecektir. Kullanēlacak olan galvanizli 

saclar TS 822 normuna uygun olarak imalatē yapēlmaktadēr. 

10- KATLAR ARASI SES KESĶCĶ 

Giydirme cephe ile bina karkasē arasēndaki boĸluk bºlgeden 

katlar arasē ses ge­irmesini ºnlemek ¿zere her kat kiriĸ seviyesinde 

yangēn kesicinin ¿zerinden baĸlamak ¿zere dºĸeme y¿ksekliĵine kadar 

taĸ y¿n¿ doldurulur. 

11- AL¦MĶNYUM KOMPOZĶT PANEL 

Cephe Ķ­i Kompozit Panel 

Bu sistemde aynē cam cephede olduĵu gibi taĸēyēcē alt konstr¿ksiyon 

profilleri kullanēlmaktadēr. Ķ­erden duvar ºr¿lmez cephe duvar vazifesi 

gºr¿r. Spandrel cam arkasēna uygulanan taĸy¿n¿ (50mm 52 kg/cm2) 

ve galvaniz levhadan oluĸan spandrel panel kompozit panel'in arkasēna 



 

aynē ĸekilde uygulanēr. 

Kompozit Panel 

Kullanēlmakta olan kompozit panel duvar ¿zerine taĸy¿n¿ (50mm 52 

kg/cm2) uygulandēktan sonra al¿minyum alt konstr¿ksiyonu ile saĵēr 

cephelerin kaplanmasēdēr. Bu sistemde kullanēlmakta olan taĸēyēcē alt 

konstr¿ksiyon profilleri al¿minyum alaĸēmlē AA 6063 (AlMgSi 

0.5)dir. Kullanēlacak olan al¿minyum profiller TS 1164 TS 4922 TS 

4925 ve TS 5247 normlarēna uygun imalat yeterlilik belgesi almēĸ 

malzemeler olacaktēr. Taĸēyēcē al¿minyum profiller ºzel alaĸēm 

al¿minyum ankraj elemanlarē ile yapēya tesbit edileceklerdir. Dēĸ hava 

kaplamalarēn arkasēndan da ge­ebileceĵi i­in soĵuk cephe ĸeklinde 

tarif edilir. 

Silikon giydirme cephe alanē yaklaĸēk 85 mĮ dir. 
 

81 poz 81 

¥zel 4 Rum Karosu Yapēlmasē mĮ 

Teknik Tarifi:  Onaylanmēĸ detay projesine uygun mevcut tesviye betonu 

y¿z¿n¿n,temizlenip ēslatēlmasē, ¿zerine 2,5 cm kalēnlēĵēnda (Poz no:10.009-

10.009/MK) 400 dozlu ­imento har­ ile bir altlēk serilmesi, bunun ¿zerine 

aralēklarē en ­ok 2 mm olmak ¿zererum karo plaklarēn dºĸenmesi, derzlerinin 

mil kumu 500 kg ­imento dozlu (Poz no:10.022-10.022/MK) ĸerbetle 

doldurulmasē, dºĸeme y¿z¿n¿n har­lardan temizlenmesi, her t¿rl¿ malzeme 

ve zayiatē, iĸyerindeki y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, iĸ­ilik ve 

m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 mĮ fiyatē: 

 

¥L¢¦ : Karo dºĸenen b¿t¿n y¿zey ve s¿p¿rgelik projesi ¿zerinden 

hesaplanēr.   

82 poz 82 

¥zel 5 Damalē Renkli Mermerler ile Dºĸeme Yapēlmasē mĮ 

Teknik Tarifi:   ķartnamesine uygun olarak yapēlmēĸ tesviye betonu y¿z¿n¿n temizlenmesi, 

ēslatēlmasē, ¿zerine 3 cm kalēnlēkta(Poz No: 10.009-10.009/MK)   400 kg, 

­imento dozlu bir tabaka yapēlmasē, bunun ¿zerine aralēklarē en ­ok 2 mm 

olmak ¿zere 3 cm kalēnlēĵēnda, 70 cm x 70 cmerbest boy ebadēnda 

mermerlerin projesindeki ĸekil ve taksimatēna gºre dºĸenmesi, derzlerin 

normal veya renkli ­imento ĸerbetiyle doldurulmasē, dºĸeme esnasēnda 

kērēlan ­atlayan levhalarēn deĵiĸtirilmesi, dºĸeme y¿z¿n¿n har­ 

boĸluklarēndan temizlenmesi, silinmesi, her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, 

iĸyerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, iĸ­ilik, m¿teahhit genel 

giderleri ve k©rē d©hil, 1 m2 fiyatē: 

 

¥L¢¦ :Mermer dºĸenen b¿t¿n y¿zey varsa s¿p¿rgelikler projesi ¿zerinden 

hesaplanēr.   

83 poz 83 

¥zel 6 Stor Kepenk mĮ 

Teknik Tarifi:   Proje ve Detaylarēna gºre ºzel ĸartnamede belirtilen detaylara gºre yapēlmasē 

iĸi  her t¿rl¿ malzeme ve zayiatē, iĸyerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, 

boĸaltma, iĸ­ilik, m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 m2 fiyatē: 

 

¥L¢¦ :Mermer dºĸenen b¿t¿n y¿zey varsa s¿p¿rgelikler projesi ¿zerinden 

hesaplanēr.   

84 poz 84 18.140/C1 
Yangēna dayanēklē al­ē duvar levhalarē ile ­ift iskeletli askē sistemli asma 

tavan yapēlmasē (12,5mm tek kat al­ē duvar levhasē ile) 
mĮ 



 

Teknik Tarifi:  Ķdarece onaylanmēĸ proje ve detaylarēna gºre; tavan U-profilinin (TU28) vida 

ve plastik dubel kullanēlarak 60 cm aralēklarla mevcut duvara sabitlenmesi, 

mevcut duvardan 10 cm mesafede ilk ana taĸēyēcē ekseninin tavan y¿zeyine 

iĸaretlenmesi, en fazla 110 cm arayla da ardēĸēk eksenlerin sabitleneceĵi 

hatlarēn iĸaretlenmesi, iĸaretlenen hatlar ¿zerine en fazla 90 cm arayla ­elik 

dubellerin sabitlenmesi, askē ­ubuklarēnēn ­elik dubellere takēlmasē, askē 

maĸalarēnēn askē ­ubuklarēna takēlmasē, tavan C-profilinin (TC60) kesilmesi, 

TC60 profilleri askē maĸalarēna takēlarak teraziye alēnmasē ve bºylece ana 

taĸēyēcēnēn oluĸturulmasē, ana taĸēyēcē TC60 profillerine dik doĵrultuda tali 

taĸēyēcē TC60 profillerinin klips ile sabitlenmesi, TC60 profillerin ek 

yerlerinde ekleme par­asē kullanēlmasē, 12,5 mmËlik yangēna dayanēklē al­ē 

duvar levhasēnēn TU28 ve TC60 profillerine 25 mmôlik borazan vidalarla 

sabitlenmesi, gerektiĵi durumlarda al­ē duvar levhasēnēn kesilerek 

ebatlanmasē, derz dolgu al­ēsē ile 3 mmôden fazla boĸluklara ºn dolgu 

yapēlmasē, vida baĸlarēnēn derz dolgu al­ēsēyla kapatēlmasē, derz bandēnēn al­ē 

duvar levhasē ek yerlerine yapēĸtērēlmasē, bant ¿zerine derz dolgu al­ēsē 

uygulanmasē suretiyle asma tavanēn oluĸturulmasē her t¿rl¿ malzeme ve 

zayiatē, iĸ­ilik, iĸyerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma ile 

m¿teahhit genel giderleri ve k©rē d©hil, 1 mĮ fiyatē:  

¥L¢¦: Projesindeki boyutlar ¿zerinden mĮ olarak hesaplanēr. 

NOT: 0,50 mĮ den k¿­¿k boĸluklar d¿ĸ¿lmez.   

85 poz 85 

Y.26.007/308A 

60x60 cm anma ebatlarēnda, her t¿rl¿ desen ve y¿zey ºzelliĵinde, I.kalite, 

beyaz, sērlē porselen karo ile 3 mm derz aralēklē dºĸeme kaplamasē yapēlmasē 

(karo yapēĸtērēcēsē ile) 

mĮ 

Teknik Tarifi:  Onaylanmēĸ detay projesine uygun d¿zg¿n y¿zeyin, yapēĸmayē engelleyici 

kir, toz, ­apak ve benzeri kalēntēlardan arēndērēlmasē ve nemlendirilmesi, 

y¿zey ¿zerine ­imento esaslē, y¿ksek performanslē, kayma ºzelliĵi azaltēlmēĸ, 

a­ēk bekletme s¿resi uzatēlmēĸ karo yapēĸtērēcēnēn s¿r¿lmesi ve ºzel tarak ile 

yivlendirilmesi, 60 x 60 cm anma ebatlarēnda her t¿rl¿ desen ve y¿zey 

ºzelliĵine sahip, I.kalite, beyaz, sērlē porselen karonun, mastar ve tesviyesine 

uygun olarak, 3 mm derz aralēklarē bērakēlarak dºĸenmesi, derzlerin istenilen 

renkte ­imento esaslē, y¿ksek performanslē, y¿ksek aĸēnma dayanēmlē, su 

emilimi azaltēlmēĸ derz dolgu malzemesi ile doldurulmasē, kaplama yapēlan 

y¿zeyin temizlenmesi, her t¿rl¿ malzeme ve zaiyatē, iĸ­ilik ara­ ve gere­ 

giderleri, iĸ yerinde y¿kleme, yatay ve d¿ĸey taĸēma, boĸaltma, m¿teahhit 

genel giderleri ve karē dahil 1 mĮ fiyatē:  

¥l­¿: Kaplama yapēlan y¿zey ve varsa s¿p¿rgelik projesi ¿zerindeki ºl­¿lere 

gºre hesaplanēr.   

 

 

TEKNĶK ķARTNAME (Makine M¿hendisliĵi Ķmalatlarē) 

 
sēra no poz no   Ķmalatēn Cinsi Birim  

1 poz 86 

071-1008 
Antibakteriyel, Tezgah altē veya tezgah ¿st¿ oval lavabo Takriben 40x50 

cm, LAVABOLAR (TS 605) 
Adet 

Teknik Tarifi:  Belirtilen cins ve ºl­¿lerde, sabit sabunluklu veya sabunluksuz , beyaz 

renkte, Lavabonun montaj elemanlarē ile birlikte, iĸyerinde temini, yerine 

montajē. Lavabolar 305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun 

, CE uygunluk iĸareti ile olarak piyasaya arz edilmiĸ olacaktēr. 

?Not:Renkli sērlē seramikten kullanēlmasē durumunda montajlē fiyatlar % 

15 arttērēlacak montaj bedelleri arttērēlmadan uygulanacaktēr.    

2 poz 87 

072-601 
Birinci sēnēf: (Batarya TS EN 200 veyaTS EN 817'ye uygun , sifon TS-EN 

274-1-2-3) 
Tk 

Teknik Tarifi:  
BFT.071-000de adē ge­en lavabolar ile birlikte kullanēlmak ¿zere pirin­ten 

kromajlē veya plastik esaslē (acetal copolymer) kalite belgeli, 15 mmlik 

musluĵu ve rozeti veya bataryasē TS-EN 274-1-2-3 e uygun belgeli, 

sºk¿l¿p temizlenebilir tipte, 6 cm. koku fermet¿rl¿ en az 16 cm. uzatma 

par­alē ve rozeti, pirin­ten kromajlē veya sert plastik esaslē TS-EN 274-1-   



 

2-3 e uygun ºl­¿de sºk¿l¿p temizlenebilen en az 80ÁC sēcaklēĵa ve asitlere 

dayanēklē 32 mm. sēkēĸmalē lavabo sifonu ve pis su borusuna baĵlantē 

adaptºr¿ ile birlikte iĸyerinde temini, montajē ve iĸler halde teslimi.(Pis su 

akētma borusu fiyata dahil deĵildir.) 

3 poz 88 

073-201 Takriben 40x50 cm ayna Adet 

Teknik Tarifi:  Cam kalēnlēĵē 5 mm, ayna kenarē rodajlē, ayna ¿zerinde ĸeritler olduĵubda, 

ĸeritler bizoteli olacaktēr. Duvara baĵlantē vidalarē pirin­ malzemeden ve 

minimum 5 mikron nikel kaplamalē veya paslanmaz ­elikten olacaktēr. 

Ayna duvar askēsē vida ve d¿beller ile duvarda yerine montajē. Aynalar 

305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak, CE 

uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ olacaktēr.   

4 poz 89 

079-100 Takriben 35x55 cm (Ekstra kalite) Tk 

Teknik Tarifi:  ¦zerine rezervuar konabilir aralēklē beyaz renkte (Sērlē seramikten) 

fayanstan, kalite belgeli, taĸē; en az 13 lt.lik fayanstan komple rezervuarē 

sert plastikten oturma yeri ve kapaĵē; 15 lt.lik pirin­ten kromajlē kalite 

belgeli rezervuar ara ve taharet musluklarē bakēr borusu, rozetleri ve 

kromajlē tespit vida ve takozlarē ile birlikte iĸyerinde temini, yerine 

montajē ve iĸler halde teslimi Not: Renkli sērlē seramik kullanēlmasē 

durumunda montajlē fiyatlar % 15 arttērēlacak montaj bedelleri 

arttērēlmadan aynen uygulanacaktēr.   

5 poz 90 

094-400 Kaĵētlēk (paslanmaz ­elik) Adet 

Teknik Tarifi:  Paslanmaz ­elik sacdan kaĵētlēĵēn kromajlē tespit vidalarē ve ºzel takoz 

veya dubelleri ile birlikte iĸyerinde temini ve yerine montajē.   

6 poz 91 097-303 Sert plastik 15x15 cm, Yer s¿zgeci (TS-327/3'e gºre) Adet 

7 poz 92 

103-103 
25 Ï mm (1") vidalē Soĵuk su saya­larē, Soĵuk su saya­larē: Ķĸyerinde 

temini ve yerine montajē 
Adet 

Teknik Tarifi:  ¥l­¿ Aletleri Yºnetmeliĵi (2004/22/AT) gereĵi CE uygunluk iĸaretine 

sahip olan saya­larēnĶĸyerinde temini ve yerine montajē.   

8 poz 93 

1002-117 
Hortum ¢apē DN 25 Hortum Uzunluĵu 25 m, T¿pl¿ Model Yangēn 

Dolaplarē, TS. EN 671-1 NORMLARINDA 
Adet 

Teknik Tarifi:  Makarasē; azami 800 mm' den fazla olmayan iki ­elik disk ve ­apē 25 mm 

olan hortumlar i­in asgari ­apē 200 mm' den az olmayan i­ dairevi par­a 

ve tamburdan meydana gelen, 97/23/EC Basēn­lē Kaplar Yºnetmeliĵi 

uygun olarak ¿retilmiĸ, TS EN 671-1, TS EN 671-2'ye uygun. 

305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, 

CE uygunluk iĸaretiyle piyasa arz edilmiĸ Hortumu: Yuvarlak yarē sert TS 

EN 694+A1'e uygun, hortum ­apē 25 mm ve hortum uzunluĵu 30 m' yi 

aĸmayan nozul veya lansē: Kapama ve p¿sk¿rtme ve/veya fēskiye 

yapabilen TS EN 671-1,671-2'ye uygun yangēn vanasē: elle kumandalē 

DN50 ­apēnda, rakorlu, valfē ve rakoru TS 12258, 12259'a uygun.Dolabē, 

b¿t¿n yangēn sºnd¿rme tesisatēnē i­ine alabilecek boyutlarda, Ķĸyerinde 

G¿venlik Ve/Veya Saĵlēk Ķĸaretleri Ķ­in Asgari Koĸullar Hakkēndaki 

Direktif ( 92/58/EEC )' inde ºngºr¿len levhalardan uygun olanē kullanēlēr. 

Not:T¿pl¿ Modellerde TS 862 EN 3'e uygun 6 Kg ABC tipi kuru kimyevi 

tozlu t¿p¿ ile birlikte iĸyerinde temini ve montajē. Hortum ¢apē Hortum 

Uzunluĵu   

9 poz 94 

1017-000 Ķtfaiye Baĵlantē Aĵzē Adet 

Teknik Tarifi:  Malzemesi pirin­, itfaiye baĵlantē ­apē DN65 x DN65 Storz, sistem 

baĵlantē ­apē DN100 olan, ­ēkēĸ aĵēzlarēnē koruyucu kapaklē, duvar bronz 

rozetli ve DN15 damlatma vanalē, Ķtfaiye baĵlantē aĵzēnēn iĸyerinde 

temini, projesine teknik ĸartnamesine uygun olarak montajē, ayarlanēp 

­alēĸēr halde teslimi.   

10 poz 95 201-208 Dikiĸli galvanizli boru (2") m 



 

Teknik Tarifi:  TS EN 10255+A1'e uygun, malzemesi Fe 33-2 

305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine ve 2014/68/AB Basēn­lē 

Ekipmanlar Yºnetmeliĵine uygun, CE Uygunluk iĸaretiyle piyasaya arz 

edilen ­elik borularēn, ilgili ĸartname ve projesine uygun olarak dºĸenerek, 

baĵlantēlarēnēn yapēlmasē, iĸ­ilik dahil, s¿lyen ve boya bedeli hari­ olmak 

¿zere iĸ yerinde temini ve yerine montajē.   

11 poz 96 

204-1001 
Sabit contalē sert PVC 100 (­ap 50 mm, et kalēnlēĵē 3 mm), Kullanēldēĵē 

yer: B 
m 

Teknik Tarifi:  Boru ve ekleme par­alarē TS EN 1329-1'e uygun sert PVC 100 plastik, 

basit fabrikasyon "U konumlu.TS EN 681-1'e uygunluk belgeli contasē ve 

PVC sekman ve kapak ilaveli pis su borularēnēn iĸyerinde temini ve yerine 

montajē   

12 poz 97 

204-1002 Sabit contalē sert PVC 100 (­ap.75 mm, et kalēnlēĵē 3 mm) m 

Teknik Tarifi:  Boru ve ekleme par­alarē TS EN 1329-1'e uygun sert PVC 100 plastik, 

basit fabrikasyon "U konumlu.TS EN 681-1'e uygunluk belgeli contasē ve 

PVC sekman ve kapak ilaveli pis su borularēnēn iĸyerinde temini ve yerine 

montajē   

13 poz 98 

204-1003 Sabit contalē sert PVC 100 (­ap.100 mm, et kalēnlēĵē 3 mm) m 

Teknik Tarifi:  Boru ve ekleme par­alarē TS EN 1329-1'e uygun sert PVC 100 plastik, 

basit fabrikasyon "U konumlu.TS EN 681-1'e uygunluk belgeli contasē ve 

PVC sekman ve kapak ilaveli pis su borularēnēn iĸyerinde temini ve yerine 

montajē   

14 poz 99 

204-1004 Sabit contalē sert PVC 100 (­ap.125 mm, et kalēnlēĵē 3,2mm) m 

Teknik Tarifi:  Boru ve ekleme par­alarē TS EN 1329-1'e uygun sert PVC 100 plastik, 

basit fabrikasyon "U konumlu.TS EN 681-1'e uygunluk belgeli contasē ve 

PVC sekman ve kapak ilaveli pis su borularēnēn iĸyerinde temini ve yerine 

montajē   

15 poz 100 

204-3102 
Pn 20 polipropilen temiz su boru 1/2" 20/3,4 mm Polipropilen temiz su 

borularē 
m 

Teknik Tarifi:  TS EN ISO 15874-2'ye uygun, polipropilen (PPR- C), Tip; 3ten mam¿l ve 

Saĵlēk Bakanlēĵēndan i­me suyu borusu olarak kullanēlmasēnda sakēnca 

bulunmadēĵē belgelendirilmiĸ, borularēn iĸyerinde temini, projesine uygun 

olarak kesilmesi, fizyoterm kaynak makinasē ile baĵlantē par­alarēnēn boru 

u­larēna 260 ÁC sēcaklēkta sēkēlarak kaynak edilmesi. (Kaynak i­in her 

t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil) Montaj malzemelerinin bedelleri ayrēca 

ºdenecektir.   

16 poz 101 

204-3103 
Pn 20 polipropilen temiz su boru 3/4" 25/4,2 mm Polipropilen temiz su 

borularē 
m 

Teknik Tarifi:  TS EN ISO 15874-2'ye uygun, polipropilen (PPR- C), Tip; 3ten mam¿l ve 

Saĵlēk Bakanlēĵēndan i­me suyu borusu olarak kullanēlmasēnda sakēnca 

bulunmadēĵē belgelendirilmiĸ, borularēn iĸyerinde temini, projesine uygun 

olarak kesilmesi, fizyoterm kaynak makinasē ile baĵlantē par­alarēnēn boru 

u­larēna 260 ÁC sēcaklēkta sēkēlarak kaynak edilmesi. (Kaynak i­in her 

t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil) Montaj malzemelerinin bedelleri ayrēca 

ºdenecektir.   

17 poz 102 

204-3104 
Pn 20 polipropilen temiz su boru 1" 32/5,4 mm Polipropilen temiz su 

borularē 
m 

Teknik Tarifi:  TS EN ISO 15874-2'ye uygun, polipropilen (PPR- C), Tip; 3ten mam¿l ve 

Saĵlēk Bakanlēĵēndan i­me suyu borusu olarak kullanēlmasēnda sakēnca 

bulunmadēĵē belgelendirilmiĸ, borularēn iĸyerinde temini, projesine uygun 

olarak kesilmesi, fizyoterm kaynak makinasē ile baĵlantē par­alarēnēn boru 

u­larēna 260 ÁC sēcaklēkta sēkēlarak kaynak edilmesi. (Kaynak i­in her 

t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil) Montaj malzemelerinin bedelleri ayrēca 

ºdenecektir.   

18 poz 103 

204-3105 Pn 20 polipropilen boru 1 1/4" 40/6,7 mm Polipropilen temiz su borularē m 

Teknik Tarifi:  TS EN ISO 15874-2'ye uygun, polipropilen (PPR- C), Tip; 3ten mam¿l ve 

Saĵlēk Bakanlēĵēndan i­me suyu borusu olarak kullanēlmasēnda sakēnca 

bulunmadēĵē belgelendirilmiĸ, borularēn iĸyerinde temini, projesine uygun 

olarak kesilmesi, fizyoterm kaynak makinasē ile baĵlantē par­alarēnēn boru 

u­larēna 260 ÁC sēcaklēkta sēkēlarak kaynak edilmesi. (Kaynak i­in her   



 

t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil) Montaj malzemelerinin bedelleri ayrēca 

ºdenecektir. 

19 poz 104 

204-3106 Pn 20 polipropilen boru 1 1/2", 50/8.4 mm Polipropilen temiz su borularē m 

Teknik Tarifi:  TS EN ISO 15874-2'ye uygun, polipropilen (PPR- C), Tip; 3ten mam¿l ve 

Saĵlēk Bakanlēĵēndan i­me suyu borusu olarak kullanēlmasēnda sakēnca 

bulunmadēĵē belgelendirilmiĸ, borularēn iĸyerinde temini, projesine uygun 

olarak kesilmesi, fizyoterm kaynak makinasē ile baĵlantē par­alarēnēn boru 

u­larēna 260 ÁC sēcaklēkta sēkēlarak kaynak edilmesi. (Kaynak i­in her 

t¿rl¿ malzeme ve iĸ­ilik dahil) Montaj malzemelerinin bedelleri ayrēca 

ºdenecektir.   

20 poz 105 

241-305 
Boru Dēĸ ¢apē (1/2) 22 Ï mm Polietilen Et Kalēnlēĵē: 30 mm, Polietilen 

esaslē prefabrik boru izolesi (TS EN 14313) 
Adet 

Teknik Tarifi:  305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak CE 

uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ olacaktēr. Ekstr¿zyon metoduyla 

boru bi­imde polietilen esaslē malzemeden izole edilecek borularēn dēĸ 

­aplarēna uygun olarak yapēlmēĸ olan -45 ÁC ila + 105 ēsēya dayanēklē 

ortalama 35 kg/m3 yoĵunluktaki polietilen esaslē hazēr prefabrik boru izole 

malzemesi ile izole yapēlacak olan boru y¿zeyindeki pas ve kirlerin 

temizlenmesi ve iki kat s¿lyen ile boyanmasē, fabrikasyon olarak ortadan 

yarēk imal edilmiĸ iki metre boyundaki polietilen prefabrik izole 

malzemenin boru dēĸ ­aplarēna uygun se­ilerek ge­irilmesinden sonra 

ayrēk iki yakasēna polietilen kºp¿ĵ¿ i­in ºzel geliĸtirilmiĸ yapēĸtērēcē ile 

yapēĸtērēlmasē, her iki metrede polietilen boru izolelerin ek yerleri izoleli 

polietilen kendinden yapēĸēr bant ile birleĸtirilmesi; yapēĸtērma iĸlemi 

yapēlamayan yerlerde (vana vb.) ve benzeri izoleli polietilen kendinden 

yapēĸēr bant veya klipe kullanēlmasē; polietilenin prefabrik izole malzemesi 

dēĸ ortamlarda kullanēldēĵē zaman dēĸ etkenlerden korunmasēnē saĵlamak 

i­in ºzel imal edilmiĸ "UV" koruma verniĵi s¿r¿lmesi mecburi olup bu 

iĸlem i­in ayrēca bir bedel ºdenmeyecektir. Adē ge­en izole 

malzemelerinin temini, iĸyerine getirilmesi ve montajlarēnēn yapēlmasē. 

(s¿lyen boya bedeli hari­).   

21 poz 106 

241-315 
Boru Dēĸ ¢apē (1) 35 Ï mm Polietilen Et Kalēnlēĵē: 30 mm, Polietilen 

esaslē prefabrik boru izolesi (TS EN 14313) 
Adet 

Teknik Tarifi:  305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak CE 

uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ olacaktēr. Ekstr¿zyon metoduyla 

boru bi­imde polietilen esaslē malzemeden izole edilecek borularēn dēĸ 

­aplarēna uygun olarak yapēlmēĸ olan -45 ÁC ila + 105 ēsēya dayanēklē 

ortalama 35 kg/m3 yoĵunluktaki polietilen esaslē hazēr prefabrik boru izole 

malzemesi ile izole yapēlacak olan boru y¿zeyindeki pas ve kirlerin 

temizlenmesi ve iki kat s¿lyen ile boyanmasē, fabrikasyon olarak ortadan 

yarēk imal edilmiĸ iki metre boyundaki polietilen prefabrik izole 

malzemenin boru dēĸ ­aplarēna uygun se­ilerek ge­irilmesinden sonra 

ayrēk iki yakasēna polietilen kºp¿ĵ¿ i­in ºzel geliĸtirilmiĸ yapēĸtērēcē ile 

yapēĸtērēlmasē, her iki metrede polietilen boru izolelerin ek yerleri izoleli 

polietilen kendinden yapēĸēr bant ile birleĸtirilmesi; yapēĸtērma iĸlemi 

yapēlamayan yerlerde (vana vb.) ve benzeri izoleli polietilen kendinden 

yapēĸēr bant veya klipe kullanēlmasē; polietilenin prefabrik izole malzemesi 

dēĸ ortamlarda kullanēldēĵē zaman dēĸ etkenlerden korunmasēnē saĵlamak 

i­in ºzel imal edilmiĸ "UV" koruma verniĵi s¿r¿lmesi mecburi olup bu 

iĸlem i­in ayrēca bir bedel ºdenmeyecektir. Adē ge­en izole 

malzemelerinin temini, iĸyerine getirilmesi ve montajlarēnēn yapēlmasē. 

(s¿lyen boya bedeli hari­).   

22 poz 107 241-323 
Boru Dēĸ ¢apē (1 1/2) 48 Ï mm Polietilen Et Kalēnlēĵē: 30 mm, Polietilen 

esaslē prefabrik boru izolesi (TS EN 14313) 
Adet 



 

Teknik Tarifi:  305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak CE 

uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ olacaktēr. Ekstr¿zyon metoduyla 

boru bi­imde polietilen esaslē malzemeden izole edilecek borularēn dēĸ 

­aplarēna uygun olarak yapēlmēĸ olan -45 ÁC ila + 105 ēsēya dayanēklē 

ortalama 35 kg/m3 yoĵunluktaki polietilen esaslē hazēr prefabrik boru izole 

malzemesi ile izole yapēlacak olan boru y¿zeyindeki pas ve kirlerin 

temizlenmesi ve iki kat s¿lyen ile boyanmasē, fabrikasyon olarak ortadan 

yarēk imal edilmiĸ iki metre boyundaki polietilen prefabrik izole 

malzemenin boru dēĸ ­aplarēna uygun se­ilerek ge­irilmesinden sonra 

ayrēk iki yakasēna polietilen kºp¿ĵ¿ i­in ºzel geliĸtirilmiĸ yapēĸtērēcē ile 

yapēĸtērēlmasē, her iki metrede polietilen boru izolelerin ek yerleri izoleli 

polietilen kendinden yapēĸēr bant ile birleĸtirilmesi; yapēĸtērma iĸlemi 

yapēlamayan yerlerde (vana vb.) ve benzeri izoleli polietilen kendinden 

yapēĸēr bant veya klipe kullanēlmasē; polietilenin prefabrik izole malzemesi 

dēĸ ortamlarda kullanēldēĵē zaman dēĸ etkenlerden korunmasēnē saĵlamak 

i­in ºzel imal edilmiĸ "UV" koruma verniĵi s¿r¿lmesi mecburi olup bu 

iĸlem i­in ayrēca bir bedel ºdenmeyecektir. Adē ge­en izole 

malzemelerinin temini, iĸyerine getirilmesi ve montajlarēnēn yapēlmasē. 

(s¿lyen boya bedeli hari­).   

23 poz 108 

241-327 
Boru Dēĸ ¢apē (2) 60 Ï mm Polietilen Et Kalēnlēĵē: 30 mm, Polietilen 

esaslē prefabrik boru izolesi (TS EN 14313) 
m 

Teknik Tarifi:  305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak CE 

uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ olacaktēr. Ekstr¿zyon metoduyla 

boru bi­imde polietilen esaslē malzemeden izole edilecek borularēn dēĸ 

­aplarēna uygun olarak yapēlmēĸ olan -45 ÁC ila + 105 ēsēya dayanēklē 

ortalama 35 kg/m3 yoĵunluktaki polietilen esaslē hazēr prefabrik boru izole 

malzemesi ile izole yapēlacak olan boru y¿zeyindeki pas ve kirlerin 

temizlenmesi ve iki kat s¿lyen ile boyanmasē, fabrikasyon olarak ortadan 

yarēk imal edilmiĸ iki metre boyundaki polietilen prefabrik izole 

malzemenin boru dēĸ ­aplarēna uygun se­ilerek ge­irilmesinden sonra 

ayrēk iki yakasēna polietilen kºp¿ĵ¿ i­in ºzel geliĸtirilmiĸ yapēĸtērēcē ile 

yapēĸtērēlmasē, her iki metrede polietilen boru izolelerin ek yerleri izoleli 

polietilen kendinden yapēĸēr bant ile birleĸtirilmesi; yapēĸtērma iĸlemi 

yapēlamayan yerlerde (vana vb.) ve benzeri izoleli polietilen kendinden 

yapēĸēr bant veya klipe kullanēlmasē; polietilenin prefabrik izole malzemesi 

dēĸ ortamlarda kullanēldēĵē zaman dēĸ etkenlerden korunmasēnē saĵlamak 

i­in ºzel imal edilmiĸ "UV" koruma verniĵi s¿r¿lmesi mecburi olup bu 

iĸlem i­in ayrēca bir bedel ºdenmeyecektir. Adē ge­en izole 

malzemelerinin temini, iĸyerine getirilmesi ve montajlarēnēn yapēlmasē. 

(s¿lyen boya bedeli hari­).   

24 poz 109 

210-624 
20 Ï mm (3/4"), Pirin­, preste imal edilmiĸ teflon (PTFE), contalē, tam 

ge­iĸli, vidalē, K¦RESEL VANALAR (TS 3148) 
Adet 

Teknik Tarifi:  2014/68/AB Basēn­lē Ekipmanlar Yºnetmeliĵine uygun, pirin­ten kesici 

elemanlē, pik karbonlu ­elik veya paslanmaz ­elikten, vidalē, wafer, lug 

veya flanĸlē, ge­iĸe bir k¿re ile kumanda edilen, elle a­ēlēp kapama d¿zenli 

k¿resel vanalarēn iĸ yerinde temini ve yerine montajē.   

25 poz 110 

210-625 
25 Ï mm (1"), Pirin­, preste imal edilmiĸ teflon (PTFE), contalē, tam 

ge­iĸli, vidalē, K¦RESEL VANALAR (TS 3148) 
m 

Teknik Tarifi:  2014/68/AB Basēn­lē Ekipmanlar Yºnetmeliĵine uygun, pirin­ten kesici 

elemanlē, pik karbonlu ­elik veya paslanmaz ­elikten, vidalē, wafer, lug 

veya flanĸlē, ge­iĸe bir k¿re ile kumanda edilen, elle a­ēlēp kapama d¿zenli 

k¿resel vanalarēn iĸ yerinde temini ve yerine montajē.   

26 poz 111 221-203 

25 Ï mm Vidalē veya Flanĸlē, Pislik tutucu, PN-16,buhar ve kēzgēn su i­in, 

gºvdesi pik dºk¿m Ï=65 den b¿y¿k ­aplar laterna takviyeli i­ s¿zgeci 

paslanmaz ­elik, vidalē veya flanĸlē 

m 



 

Teknik Tarifi:  Sēvē, buhar ve gaz donanēmēna monte edilecek, akēĸkanēn basēn­ ve 

sēcaklēĵēna tabi olarak gºvdesi pirin­, bronz, sfero, dºkme demir veya 

­elikten, i­ s¿zgeci pirin­ veya paslanmaz ­elikten, s¿zgeci kolayca 

sºk¿l¿p temizlenebilen, flanĸlē veya vidalē pislik tutucunun iĸ yerinde 

temini ve yerine montajē. 

 

Not: Filtre hassasiyeti;  

 

DN 20'ye kadar 500 Õm (0,5 mm)'den b¿y¿k par­alarē ge­irmeyen, 

 

DN 50'ye kadar 700 Õm (0,7 mm)'den b¿y¿k par­alarē ge­irmeyen, 

 

DN 150'ye kadar 1200 Õm (1,2 mm)'den b¿y¿k par­alarē ge­irmeyecek  

 

ĸekilde se­ilecektir.   

27 poz 112 

227-403 Geri tepme ventili, bronz yatay ­alēĸēr (­ap: 25 mm) m 

Teknik Tarifi:  Sēcak veya soĵuk su tesisatēnda kullanēlacak, pirin­ pres dºk¿m veya 

dºk¿m gºvdeli, yatay veya dik konumlarda ­alēĸabilen, menteĸeli yada 

oturmalē klapeli veya bilyeli sēzdērmaz geri tepme ventilinin iĸ yerinde 

temini ve yerine montajē.   

28 poz 113 

260-805 3.000 mį/h, Tavan tipi ēsē geri kazanēmlē havalandērma cihazlarē Adet 

Teknik Tarifi:  Ķ­ ortamdaki kirli havayē dēĸ ortama bir fan yardēmē ile atan, yerine 

dēĸarēdan filtrelenmiĸ taze havayē ayrē bir fan yardēmē ile alan ve dēĸ 

ortama atēlan havanēn enerjisini i­erisinde bulunan Al¿minyum plakalē ēsē 

geri kazanēm eĸanjºr¿ vasētasē ile taze havaya aktaran, Taze hava ve 

egzost fanlarē ve filtreleri, ēsē geri kazanēm eĸanjºr¿ kopakt yapēda bir kasa 

i­erisinde toplanmēĸ olacaktēr. Egzost ve taze hava fanlarē, ve cihaz CE 

iĸaretli olacak, Isē geri kazanēm eĸanjºrleri TS EN 308 standartlarēna 

uygun olarak sertifikalandērēlmēĸ olacaktēr. Cihazlarda kullanēlan fitreler 

TS EN ISO 16890 standardēna gºre G3 ve ¿zeri sēnēfta basēn­ kayēplarē 30 

Paôē ge­meyecektir. Tavan tipi ēsē geri kazanēm cihazlarē Binalarda Enerji 

performansē Yºnetmeliĵiônin 17. Madde 10. Bºl¿m¿nde a­ēklanan 

hususlara gºre, TS EN308 standardēna uygun yapēlacak ºl­¿mlerde 

minimum %50 verim deĵerini saĵlayacak ve cihazlarēn ge­iĸ 

mevsimlerinde enerji ekonomisi saĵlamak i­in, i­ ortam, dēĸ ortam ve 

kullanēcēnēn ayar sēcaklēĵēna gºre ­alēĸan by-pass d¿zeneĵine sahip 

olacaktēr. By-pass damperi cihaz kapalē konumunda iken damperi 

otomatik olarak kapayarak binaya istenmeyen hava akēĸēnē engelleyecek 

ĸekilde bir motor tarafēndan tahrik edilmiĸ olacaktēr. Cihazlar yoĵuĸma 

olasēlēĵēna, ēsē ka­aĵēna ve ses oluĸumuna karĸē i­lerinden izole edilmiĸ 

olmalēdēr. Ķzole malzemesi cihazēn kasasēna, kendinden sºk¿lmeyecek 

ĸekilde baĵlanmēĸ veya izolasyonu i­inde ­ift cidarlē olmalēdēr. Donma 

termostatlē korumasē olan cihazēn, kumanda paneli ile birlikte yerine 

montajē yapēlacaktēr. (Cihaz kapasitelerinde 150 pa deĵerlerindeki hava 

debisi esas alēnacaktēr.)   

29 poz 114 

253-701 100 mį/h, Kanal tipi aspiratºr Adet 

Teknik Tarifi:  Ķki kanal arasēna montajē yapēlabilen, gºvdesi galvanizli ­elik sacdan veya 

elektrostatik toz boya ile boyanmēĸ, elektrik baĵlantēlarē fabrikada 

yapēlmēĸ, motoru ve elektrik baĵlantē kutusu en az IP 44 koruma sēnēfēnda 

olacaktēr. Kanatlar geriye veya ºne eĵik tipte, rulmanlar ºm¿r boyu bakēm 

gerektirmeyen tipte olacaktēr. Fan gºvdesi, titreĸim tutucu takozlar ¿zerine 

monte edilecek, fan ­ēkēĸ aĵzēnda koruyucu tel kafes bulunacaktēr. Aksiyel 

fanlē hēz kontroll¿ yapēlarak fan devri deĵiĸtirilebilir, Fan motorlarē 

¿zerinde standart termik koruma bulunan, Kanal tipi aspiratºr¿n temini, 

montajē her t¿rl¿ iĸ­ilik d©hil ­alēĸēr durumda teslimi. (Cihaz 

kapasitelerinde 100 pa deĵerlerindeki hava debisi esas alēnacaktēr.)   

30 poz 115 253-702 200 mį/h, Kanal tipi aspiratºr Adet 



 

Teknik Tarifi:  Ķki kanal arasēna montajē yapēlabilen, gºvdesi galvanizli ­elik sacdan veya 

elektrostatik toz boya ile boyanmēĸ, elektrik baĵlantēlarē fabrikada 

yapēlmēĸ, motoru ve elektrik baĵlantē kutusu en az IP 44 koruma sēnēfēnda 

olacaktēr. Kanatlar geriye veya ºne eĵik tipte, rulmanlar ºm¿r boyu bakēm 

gerektirmeyen tipte olacaktēr. Fan gºvdesi, titreĸim tutucu takozlar ¿zerine 

monte edilecek, fan ­ēkēĸ aĵzēnda koruyucu tel kafes bulunacaktēr. Aksiyel 

fanlē hēz kontroll¿ yapēlarak fan devri deĵiĸtirilebilir, Fan motorlarē 

¿zerinde standart termik koruma bulunan, Kanal tipi aspiratºr¿n temini, 

montajē her t¿rl¿ iĸ­ilik d©hil ­alēĸēr durumda teslimi. (Cihaz 

kapasitelerinde 100 pa deĵerlerindeki hava debisi esas alēnacaktēr.)   

31 poz 116 

269-103 Al¿minyumdan panjur mĮ 

Teknik Tarifi:  Menfezlere takēlmak ¿zere, onaylē detay resmine gºre imali, ­er­evesi, 

boyasē, montajē, vb. teferruatē d©hil, tam ve tekmil.   

32 poz 117 

268-901 Ï 100 mm Gemici Tipi anemostat Adet 

Teknik Tarifi:  Banyo ve W.C. Hava emiĸleri i­in, aluminyum veya DKP sacdan sēvama 

yºntemi ile imal edilmiĸ fērēn boyalē olan, gemici tipi anemostatlarēn iĸ 

yerinde temini, her t¿rl¿ montaj malzemesi dahil olmak ¿zere usul¿ne 

uygun olarak montajē ve ­alēĸēr durumda teslimi.   

33 poz 118 

261-152 
En geniĸ kenarē 1249 mm'ye kadar olanlarda 0,80 mm, Galvanizli sacdan 

projedeki ºl­¿lerde dikdºrtgen hava kanalē yapēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  Dikdºrtgen kesitli havalandērma kanallarē, bu iĸ i­in imal edilmiĸ otomatik 

makinalarda ¿retilecek, kendinden flanĸlē yada kendinden mastikli flanĸlar 

ile, kºĸe par­alarēnēn mastiklenerek monte edilmesi,kendinden yapēĸkanlē 

neopren contanēn flanĸ yanal kesiti boyunca yerleĸtirilmesi, G klips veya 

140 mm metal sēkēĸtērma par­alarē kullanēlarak uygun aralēklarla 

sabitlenecektir. Kullanēlacak Galvanizli Saclar aĸaĵēdaki kalēnlēklarda ve 

TS-EN 10346 ya uygun DX 51 D+Z 275 gr/mĮ ¢inko Kaplē Sacdan 

olacaktēr. Kanallar Binalarda Enerji Performansē Yºnetmeliĵine ve TS-EN 

1507 standartēna uygun sēzdērmazlēk temin etmek amacē ile tasarēmcēnēn 

projede belirttiĵi basēn­ sēnēfēna gºre sēzdērmazlēk testine tabi tutulacaktēr. 

Keskin dºn¿ĸlerde dirsek par­alarēna i­ten eĵrisel kanatlar (vane) 

konmasē, cihazlara ve apareylere baĵlantēlarda esnek baĵlantē par­alarē 

konulmasē, bilc¿mle birleĸtirme ve tespit malzemesi dahil imal ve montajē 

499 mm.den fazla geniĸlikteki kanallarda askē ve tespit i­in uygun ºl­¿de 

profiller kullanēlarak, profil ile kanal arasēna konulacak titreĸim 

engelleyici malzeme ile montajē yapēlacaktēr. Vidalē askē ­ubuklarē ile 

tavan veya duvara tespit edilecektir.   

34 poz 119 

265-602 13 mm kau­uk kºp¿ĵ¿ yalētēm malzemesi ile kanal izolesi mĮ 

Teknik Tarifi:  Ekstr¿zyon metoduyla elastomerik kau­uk kºp¿k esaslē malzemeden 

¿retilen, -60 ile +100ÁC arasēndaki sēcaklēktaki soĵuk ve ēlēk y¿zeylerin 

yalētēmēnda kullanēlan; ēsē iletkenliĵi beyan deĵeri lamda (0ÜC) <= 0.040 

W/mK, su buharē dif¿zyon diren­ katsayēsē Õ => 7000, TS EN 13501-

1+A1 e gºre yangēna tepki sēnēfē C olan, ortalama 40-75 kg/mį yoĵunlukta 

olan kapalē h¿creli, esnek elastomerik kau­uk kºp¿k yalētēm malzemesi 

ile, izole yapēlacak olan kanal y¿zeyindeki toz veya kirlerin temizlenmesi 

ve kanal y¿zeyine kau­uk kºp¿ĵ¿ i­in ºzel geliĸtirilmiĸ yapēĸtērēcē 

s¿r¿ld¿kten sonra yapēĸtērēlmasē, elastomerik kau­uk kºp¿k levha 

izolelerin ek yerlerinin 3 mm. kalēnlēĵēnda kendinden yapēĸēr elastomerik 

kau­uk bant ile birleĸtirilmesi; tesisatēn askē sistemleri ile desteklenmesi 

gereken yerlerde oluĸabilecek ēsē kºpr¿lerinin ºnlenmesi ve yalētēmēn 

s¿rekliliĵini saĵlamak i­in malzeme ile askē ­ubuklarē arasēna ilave 

elastomerik kau­uk kºp¿ĵ¿ kullanēlmasē, elastomerik kau­uk kºp¿ĵ¿ 

kanal yalētēm levhalarē dēĸ ortamlarda kullanēldēĵē zaman dēĸ etkenlerden 

korunmasēnē saĵlamak i­in ºzel imal edilmiĸ iki kat UV koruma boyasē 

s¿r¿lmesi mecburi olup, adē ge­en izole malzemelerinin temini, iĸ yerine 

getirilmesi ve montajlarēnēn yapēlmasē (s¿lyen boya, UV koruma boyasē ve 

askē ­ubuklarē bedeli hari­). Yalētēm Malzemeleri 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun, CE uygunluk iĸareti ile piyasaya arz 

edilmiĸ olacaktēr. 

   



 

NOT: - ¢ift kat UV koruma boyasē kullanēlmasē durumunda montajlē 

birim fiyat bedeli % 7 arttērēlacaktēr. 

 

- Ayrēca kaplama malzemesi kullanēlmasē durumunda ilgili BFT 

pozlarēndan ºdenir. 

 

- Yukarēda verilen yangēn mukavemeti ile lamda ve Õ deĵerleri test 

raporlarēyla kanētlanacaktēr. 

35 poz 120 

267-102 501-1.000 cmĮ, Daĵētēcē menfez (DKP sac) (­ift sēra kanatlē) Adet 

Teknik Tarifi:  Al¿m¿nyumdan imal edilmiĸ, en az 22 mm ­er­eveli, ­ift sēra hareketli 

kanatlē, istenilen renkte boyalē, ayar tertibatē, sēzdērmazlēk malzemeleri ile 

birlikte ­alēĸēr halde teslimi.   

36 poz 121 

267-202 501-1.000 cmĮ, Toplayēcē menfez (DKP sac) (Tek sēra kanatlē) Adet 

Teknik Tarifi:  Al¿m¿nyumdan imal edilmiĸ, en az 22 mm ­er­eveli, tek sēra hareketli 

kanatlē, istenilen renkte boyalē, ayar tertibatē, sēzdērmazlēk malzemeleri ile 

birlikte ,yerine montajē yapēlēp ­alēĸēr halde teslimi .   

37 poz 122 

261-250 
Ï=160 mm'ye kadar 0,50 mm, Kenetli spiral yoluyla, galvanizli sacdan 

silindirik hava kanalē yapēlmasē 
mĮ 

Teknik Tarifi:  TS EN 12237 ye uygun DX 51 D+Z 275 gr/mĮ ­inko kaplē ĸerit rulo 

galvanizli sacēn ºzel makinesinde S tipi spiral kenetleme yºntemi ile 

yuvarlak kanal haline getirilmesi, sēzdērmazlēk temin edecek contalē 

fittings par­alarē ile montajē, kelep­e, vidalē askē ­ubuklarē ve benzeri askē 

elemanlarē ile standardēna uygun olarak tavan yada duvara tespit 

edilmesi.TS-EN 1507 standardēna uygun sēzdērmazlēk temin etmek amacē 

ile tasarēmcēnēn projede belirttiĵi basēn­ sēnēfēna gºre sēzdērmazlēk testine 

tabi tutulacaktēr.   

38 poz 123 

265-602  Kanal Ķzolasyonu mĮ 

Teknik Tarifi:  

 Kau­uk kºp¿ĵ¿ yalētēm malzemesi ile kanal izolesi 13mm   

39 poz 124 

280-1214 
Soĵutma kapasitesi (nom): 94 kW, ēsētma kapasitesi (nom): 105 kW, 

T¿m¿ frekans kontroll¿ kompresºrl¿ dēĸ ¿nite veya dēĸ ¿nite grubu 
Adet 

Teknik Tarifi:  Hava soĵutmalē kondenserli, kompresºrlerinden tamamē frekans kontroll¿ 

DC inverter kompresºrl¿, dēĸ ¿nite veya dēĸ ¿nite grubu, diĵer ºzellikleri 

280-1100 pozuna uygun olacaktēr.   

40 poz 125 

280-2102 Soĵutma kapasitesi (nom):2,5-3 kW, ēsētma kapasitesi (nom):3 -3,5 kW. Adet 

Teknik Tarifi:  Duvara asēlmak sureti ile kullanēlabilen, hava yºnlendirme kanatlarē ile 

aĸaĵē /yukarē, saĵa/sola yºnlendirme yapabilen, i­ ¿nitenin yerine montajē 

. 

Belirtilen tip ve kapasitelerde Ķ­ ¿niteler, hava daĵēlēmēnē saĵlayan 

dif¿zºrlere sahip, fan motorlarēnēn aĸērē ēsēnmasēna karĸē sigorta 

korumalarē olan, sēcaklēk kontrol¿n¿ mikroiĸlemcili termostat ile 

yapabilen, uzun ºm¿rl¿ yēkanabilir filtreye sahip, merkezi kumandadan 

kumanda edilebilir , t¿m soĵutkan dolumlarē ve baĵlantēlarē ve yoĵuĸma 

baĵlantēlarē yapēlmēĸ, ­alēĸēr vaziyette teslimi. -Ķ­ ¿niteler montajlarēndan 

sonra tesisat N2 (Azot) gazē ile kademeli olarak 25 bar basēnca ­ēkarēlarak 

bu basēn­ altēnda en az 24 saat test edilecektir. (Kapasiteler aralēk olarak 

verilmiĸ olup ¿st kapasiteye kadar olan deĵerleri kapsar.)    

41 poz 126 

280-2104 Soĵutma kapasitesi (nom):4 -5,5 kW, ēsētma kapasitesi (nom):4,5-6 kW. Adet 

Teknik Tarifi:  Duvara asēlmak sureti ile kullanēlabilen, hava yºnlendirme kanatlarē ile 

aĸaĵē /yukarē, saĵa/sola yºnlendirme yapabilen, i­ ¿nitenin yerine montajē 

. 

Belirtilen tip ve kapasitelerde Ķ­ ¿niteler, hava daĵēlēmēnē saĵlayan 

dif¿zºrlere sahip, fan motorlarēnēn aĸērē ēsēnmasēna karĸē sigorta 

korumalarē olan, sēcaklēk kontrol¿n¿ mikroiĸlemcili termostat ile 

yapabilen, uzun ºm¿rl¿ yēkanabilir filtreye sahip, merkezi kumandadan 

kumanda edilebilir , t¿m soĵutkan dolumlarē ve baĵlantēlarē ve yoĵuĸma 

baĵlantēlarē yapēlmēĸ, ­alēĸēr vaziyette teslimi. -Ķ­ ¿niteler montajlarēndan 

sonra tesisat N2 (Azot) gazē ile kademeli olarak 25 bar basēnca ­ēkarēlarak 

bu basēn­ altēnda en az 24 saat test edilecektir. (Kapasiteler aralēk olarak   



 

verilmiĸ olup ¿st kapasiteye kadar olan deĵerleri kapsar.)  

42 poz 127 

280-2106 Soĵutma kapasitesi (nom):7 -9 kW, ēsētma kapasitesi (nom):7,5-10 kW. Adet 

Teknik Tarifi:  Duvara asēlmak sureti ile kullanēlabilen, hava yºnlendirme kanatlarē ile 

aĸaĵē /yukarē, saĵa/sola yºnlendirme yapabilen, i­ ¿nitenin yerine montajē 

. 

Belirtilen tip ve kapasitelerde Ķ­ ¿niteler, hava daĵēlēmēnē saĵlayan 

dif¿zºrlere sahip, fan motorlarēnēn aĸērē ēsēnmasēna karĸē sigorta 

korumalarē olan, sēcaklēk kontrol¿n¿ mikroiĸlemcili termostat ile 

yapabilen, uzun ºm¿rl¿ yēkanabilir filtreye sahip, merkezi kumandadan 

kumanda edilebilir , t¿m soĵutkan dolumlarē ve baĵlantēlarē ve yoĵuĸma 

baĵlantēlarē yapēlmēĸ, ­alēĸēr vaziyette teslimi. -Ķ­ ¿niteler montajlarēndan 

sonra tesisat N2 (Azot) gazē ile kademeli olarak 25 bar basēnca ­ēkarēlarak 

bu basēn­ altēnda en az 24 saat test edilecektir. (Kapasiteler aralēk olarak 

verilmiĸ olup ¿st kapasiteye kadar olan deĵerleri kapsar.)    

43 poz 128 

281-301 Kablolu Uzaktan Kumanda Cihazē Adet 

Teknik Tarifi:  Ķ­ ¿nitenin t¿m fonksiyonlarēnē i­ ¿nite ile arasēndaki bir kablo baĵlantēsē 

ile kontrol edebilecek kumanda cihazēnēn temini montajē ve ­alēĸēr halde 

teslimi .   

44 poz 129 

281-602 25-50 kW arasē, Baĵlantē (joint) elemanlarē Tk 

Teknik Tarifi:  Hat y¿k¿ esas alēnmak ¿zere, sēvē ve gaz hatlarēnda kullanēlmak ¿zere 

baĵlantē (joint) elemanlarēnēn (ikili) tesisata montajē.   

45 poz 130 

281-603 50-100 kW arasē, Baĵlantē (joint) elemanlarē Tk 

Teknik Tarifi:  Hat y¿k¿ esas alēnmak ¿zere, sēvē ve gaz hatlarēnda kullanēlmak ¿zere 

baĵlantē (joint) elemanlarēnēn (ikili) tesisata montajē.   

46 poz 131 

281-501 Bakēr Boru Grubu 1/4 " 0,8 mm (13 mm Ķzo) m 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

47 poz 132 

281-502 Bakēr Boru Grubu 3/8 " 0,8 mm (13 mm Ķzo) m 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

48 poz 133 281-503 Bakēr Boru Grubu 1/2 " 0,8 mm (13 mm Ķzo) m 



 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

49 poz 134 

281-504 Bakēr Boru Grubu 5/8 " 1,0 mm (13 mm Ķzo) m 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

50 poz 135 

281-505 Bakēr Boru Grubu 3/4 " 1,0 mm (13 mm Ķzo) m 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

51 poz 136 

281-506 Bakēr Boru Grubu 7/8 " 1,0 mm (13 mm Ķzo) m 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

52 poz 137 281-508 Bakēr Boru Grubu 1 1/8 " 1,2 mm (19 mm Ķzo) m 



 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

53 poz 138 

281-509 Bakēr Boru Grubu 1 3/8 " 1,5 mm (19 mm Ķzo) m 

Teknik Tarifi:  TS EN 12449 a gºre imal edilmiĸ bakēr borulardan borularēn aĵēzlarē nem 

ve toza karĸē kontrol edilmiĸ olacak, kaynak iĸlemi g¿m¿ĸ-bakēr alaĸēmē 

ile, oksidasyonu ºnlemek i­in N2 (Azot) altēnda yapēlacaktēr. Bakēr boru 

tesisatēnda en az her 1 metre mesafede 1 adet taĸēyēcē kelep­e 

kullanēlacaktēr. Bakēr boru tesisatē tamamlanēp ve sistem devreye 

alēnmadan ºnce N2 (Azot) gazē ile borularēn i­i s¿p¿r¿lecektir. Bakēr boru 

tesisat iĸleri tamamlandēktan sonra bakēr boru tesisatē N2 (Azot) gazē ile 

kademeli olarak 41,5 bar basēnca ­ēkarēlarak, bu basēn­ altēnda en az 24 

saat test edilecektir. Deĵiĸken Soĵutkan Debili ¢ok Ķ­ ¦niteli Klima 

Sistemi tesisatēnda kullanēlmak ¿zere montaj elemanlarē ile birlikte, 

aĸaĵēda en az belirtilen kalēnlēklarda ve kau­uk veya elastomerik kau­uk 

kºp¿ĵ¿ veya politeilen ile izole edilip, ¿zeri sarēlarak tesisatēnēn montajē, 

testlerinin yapēlarak iĸletmeye alēnmasē.   

54 poz 139 

Mek.¥zl.1 Sēvē Sabunluk (Krom paslanmaz 500 ml.)  Adet 

Teknik Tarifi:  

 (Krom paslanmaz 500 ml.)   

55 poz 140 

Mek.¥zl.2 B¿k¿lebilir borudan hava kanalē (izoleli al¿minyum)­ift kat m 

Teknik Tarifi:  

B¿k¿lebilir borudan hava kanalē (izoleli al¿minyum)­ift kat 

  

56 poz 141 

Mek.¥zl.3 Kanallē Tip Y¿ksek Statik Basēn­lē Ķ­ ¦nite Qc/Qh = 22,4/25,0 Kw Adet 

Teknik Tarifi:  

Kanallē Tip Y¿ksek Statik Basēn­lē Ķ­ ¦nite Qc/Qh = 22,4/25,0 Kw 

  

 

 

TEKNĶK ķARTNAME (Elektrik M¿hendisliĵi Kalemleri) 

 
sēra no poz no Poz No Ķmalatēn Cinsi Birim  

1 poz 142 

701-201 
¥nden kapaklē pano, ¥zel sac panolar (TS 3367 EN 60439-1) Not:"Tip 

testler" yaptērēlarak,buna ait test sonu­larē Ķdareye verilecektir 
Adet 

Teknik Tarifi:  1.800 mm. y¿kseklik, 350 mm. derinlik ve 500 mm. eninde kºĸebent veya 

profil demirden iskelet ¿zerine 2 mm.lik DKP sac kaplamēĸ, tamamen 

kapalē, tablo ºn veya arka veya her iki y¿z¿nde kilitli kapaklē cihazlarēn 

konmasē i­in pano ¿zerine projesine gºre gerekli deliklerin a­ēlmasē, tablo 

i­ ve dēĸ iskeletin pas ve dēĸ etkilere karĸē istenilen renkte fērēn ve sel¿lozik 

boya ile boyanmasē cihaz baĵlantēlarē i­in her nevi ufak malzeme, 

klemensler ve iĸ­ilik dahil yerine montajē.   

2 poz 143 718-507 
4x25 A'e kadar (30 mA), Ka­ak akēm koruma ĸalterleri (TS EN 61008-

1/TS EN 61008-2-1) 
Adet 



 

Teknik Tarifi:  Elektrik Ķ­ Tesisat Yºnetmeliklerine, ĸartnamelere ve standartlara uygun 

olarak yapēlmēĸ elektrik tesisatlarēnda her hangi bir ka­ak olduĵunda fazlar 

ve nºtr hattē ¿zerinde oluĸan hata akēmē hissederek 10 - 30 ms. s¿resinde 

devreyi kesmek suretiyle can ve mal g¿venliĵini saĵlayan, monofaze 

devrelerde 220 V., trifaze devrelerde 380 V.da ­alēĸan diferansiyel bobinli, 

sistemin ­alēĸēp ­alēĸmadēĵēnē kontrol i­in ¿zerinde test butonu bulunan, 

tablo i­i taĸēma raylarēna monte edilebilen dēĸ etkilere karĸē korumalē, hayat 

koruma i­in 30 mA, yangēna karĸē koruma i­in 300 m A, deĵerlerinde nºtr 

hattē kopukluĵunda bile ­alēĸabilen, TS EN 61008-1, TS EN 61008-2-1 

standartlarēna uygun olarak CE uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ, 

ka­ak akēm koruma ĸalterinin temini montajē, her nevi malzeme ve iĸ­ilik 

dahil iĸler halde teslimi.   

3 poz 144 

718-509 
4x63 A'e kadar (30 mA), Ka­ak akēm koruma ĸalterleri (TS EN 61008-

1/TS EN 61008-2-1) 
Adet 

Teknik Tarifi:  Elektrik Ķ­ Tesisat Yºnetmeliklerine, ĸartnamelere ve standartlara uygun 

olarak yapēlmēĸ elektrik tesisatlarēnda her hangi bir ka­ak olduĵunda fazlar 

ve nºtr hattē ¿zerinde oluĸan hata akēmē hissederek 10 - 30 ms. s¿resinde 

devreyi kesmek suretiyle can ve mal g¿venliĵini saĵlayan, monofaze 

devrelerde 220 V., trifaze devrelerde 380 V.da ­alēĸan diferansiyel bobinli, 

sistemin ­alēĸēp ­alēĸmadēĵēnē kontrol i­in ¿zerinde test butonu bulunan, 

tablo i­i taĸēma raylarēna monte edilebilen dēĸ etkilere karĸē korumalē, hayat 

koruma i­in 30 mA, yangēna karĸē koruma i­in 300 m A, deĵerlerinde nºtr 

hattē kopukluĵunda bile ­alēĸabilen, TS EN 61008-1, TS EN 61008-2-1 

standartlarēna uygun olarak CE uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ, 

ka­ak akēm koruma ĸalterinin temini montajē, her nevi malzeme ve iĸ­ilik 

dahil iĸler halde teslimi.   

4 poz 145 

718-523 
4x80 A'e kadar (300 mA), Ka­ak akēm koruma ĸalterleri (TS EN 61008-

1/TS EN 61008-2-1) 
Adet 

Teknik Tarifi:  Elektrik Ķ­ Tesisat Yºnetmeliklerine, ĸartnamelere ve standartlara uygun 

olarak yapēlmēĸ elektrik tesisatlarēnda her hangi bir ka­ak olduĵunda fazlar 

ve nºtr hattē ¿zerinde oluĸan hata akēmē hissederek 10 - 30 ms. s¿resinde 

devreyi kesmek suretiyle can ve mal g¿venliĵini saĵlayan, monofaze 

devrelerde 220 V., trifaze devrelerde 380 V.da ­alēĸan diferansiyel bobinli, 

sistemin ­alēĸēp ­alēĸmadēĵēnē kontrol i­in ¿zerinde test butonu bulunan, 

tablo i­i taĸēma raylarēna monte edilebilen dēĸ etkilere karĸē korumalē, hayat 

koruma i­in 30 mA, yangēna karĸē koruma i­in 300 m A, deĵerlerinde nºtr 

hattē kopukluĵunda bile ­alēĸabilen, TS EN 61008-1, TS EN 61008-2-1 

standartlarēna uygun olarak CE uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ, 

ka­ak akēm koruma ĸalterinin temini montajē, her nevi malzeme ve iĸ­ilik 

dahil iĸler halde teslimi.   

5 poz 146 

718-563 
B sēnēfē, 230 V AC, 100 kA (I imp, 10/350Õs), ¿­ faz, nºtr-toprak, Pano tipi 

aĸērē gerilim koruyucularē (Al­ak Gerilim Parafudrlarē) 
Adet 

Teknik Tarifi:  Enerji beslemelerini atmosferik deĸarjlara (yēldērēm) ve ge­ici aĸērē gerilim 

piklerine karĸē korumak ¿zere Tip1 (B sēnēfē), Tip2 (C sēnēfē), Tip3 (D 

sēnēfē), aĸērē gerilime karĸē bir faz, iki faz, ¿­ faz ve nºtr koruma yapan, 

istenirse sinyalizasyon i­in ilave kontak ­ēkēĸlē, tam hermetik olarak 

tamamen kapalē, pano i­inde panoya ve panodaki diĵer malzemelere zarar 

vermeden, diĵer malzemelerle ve panoyla g¿venlik mesafesi bērakmaya 

gerek olmadan raya monte edilen, TS EN 61643-11 standardēna uygun ve 

CE uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ, aĸērē gerilim koruyucularē 1- 

Aĸērē gerilim koruyucularē tam hermetik olarak tamamen kapalē olacaktēr. 

Koruyucu ¿zerinde ark ­ēkēĸ aralēĵē bulunmamalēdēr. Koruyucu, arkē ark 

­ēkēĸ aralēĵēndan ­ēkmasēnē saĵlayēp hava yolu ile deĵil kendi i­inde 

sºnd¿rmelidir. Bºylece koruyucu, hi­bir g¿venlik mesafesi zorunluluĵu 

olmadan pano i­inde istenen her yere g¿venli bir ĸekilde monte 

edilebilmelidir. 2- Tip2 (C sēnēfē), Tip3 (D sēnēfē) koruyucularēn ¿zerinde 

cihazēn saĵlēklē ­alēĸtēĵēnē veya arēzalandēĵēnē gºsteren gºsterge 

bulunmalēdēr. (I imp: Tip1 parafudrlar i­in maksimum darbe akēmē, I max: 

Tip2 ve Tip3 parafudrlar i­in maksimum deĸarj akēmē)   

6 poz 147 723-401 
400 V'a kadar, Otomatik kumandalē merkezi kompanzasyon bataryalarē (30 

kVAr'a kadar) 
kVAr  



 

Teknik Tarifi:  Kondansatºrleri, devreye sokup ­ēkaracaĵē kontaktºrleri ve bu devrelere ait 

sigortalarē, kumanda devresi sigortalarē, kontaktºrlere kumanda eden pako 

ĸalterleri,rºle i­in gerekli akēm trafosu dahil ¿­ fazlē kompanzasyon 

bataryasēnēn temini yerine montajē,iĸler halde teslimi.(Reaktif g¿­ kontrol 

rºlesi,termik ve manyetik koruyuculu ĸalter,pano bedeli hari­tir.)¥l­¿ 

birimi olarak kondansatºr¿n se­ilen gerilim deĵerindeki kVAr cinsinden 

g¿­ deĵeri dikkate alēnēr.)   

7 poz 148 

724-401 16 A'e kadar (3 kA), Anahtarlē Otomatik Sigortalar (3 kA kesme kapasiteli) Adet 

Teknik Tarifi:  Aynē zamanda anahtar vazifesi gºren 3 kA kēsa devre kesme kapasiteli, 2 

ve 4 kutuplularē nºtr ve faz kesme ºzelliĵine haiz, B veya C eĵrisi, TS 

5018-1 EN 60898-1 standartlarēna uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk 

iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ otomatik sigortanēn temin ve montajē, her 

nevôi malzeme ve iĸ­ilik dahil.   

8 poz 149 

724-406 
¦­ fazlē 16 A'e kadar (3 kA), Anahtarlē Otomatik Sigortalar (3 kA kesme 

kapasiteli) 
Adet 

Teknik Tarifi:  Aynē zamanda anahtar vazifesi gºren 3 kA kēsa devre kesme kapasiteli, 2 

ve 4 kutuplularē nºtr ve faz kesme ºzelliĵine haiz, B veya C eĵrisi, TS 

5018-1 EN 60898-1 standartlarēna uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk 

iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ otomatik sigortanēn temin ve montajē, her 

nevôi malzeme ve iĸ­ilik dahil.   

9 poz 150 

724-407 
¦­ fazlē 40 A'e kadar (3 kA), Anahtarlē Otomatik Sigortalar (3 kA kesme 

kapasiteli) 
Adet 

Teknik Tarifi:  Aynē zamanda anahtar vazifesi gºren 3 kA kēsa devre kesme kapasiteli, 2 

ve 4 kutuplularē nºtr ve faz kesme ºzelliĵine haiz, B veya C eĵrisi, TS 

5018-1 EN 60898-1 standartlarēna uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk 

iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ otomatik sigortanēn temin ve montajē, her 

nevôi malzeme ve iĸ­ilik dahil.   

10 poz 151 

724-414 Anahtarlē otomatik sigorta (3 kA) -100 A'e kadar (3 fazlē nºtr kesmeli) Adet 

Teknik Tarifi:  Aynē zamanda anahtar vazifesi gºren 3 kA kēsa devre kesme kapasiteli, 2 

ve 4 kutuplularē nºtr ve faz kesme ºzelliĵine haiz, B veya C eĵrisi, TS 

5018-1 EN 60898-1 standartlarēna uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk 

iĸareti ile piyasaya ars edilmiĸ otomatik sigortanēn temin ve montajē, her 

nevôi malzeme ve iĸ­ilik dahil.   

11 poz 152 

725-401 

100-500/5 A, ¥l­¿ Akēm Trafosu (1 kV 5-10 VA, Sn: 0,5-1) (TS-620 EN 

60044-1) Baralē veya barasēz tipte, kullanēlacak ºl­¿ aletleri ile aynē 

nitelikte, g¿c¿ 5-10 VA, sēnēf: 0,5-1, ºl­¿ akēm trafosu temin ve montajē 

Adet 

Teknik Tarifi:  Baralē veya barasēz tipte, kullanēlacak ºl­¿ aletleri ile aynē nitelikte, g¿c¿ 5-

10 VA, sēnēf: 0,5 - 1, ºl­¿ akēm trafosu temin ve montajē.   

12 poz 153 

725-704 100 A'e kadar, ¦¢ FAZLI SAYA¢LAR (TS EN 61358) Adet 

Teknik Tarifi:  (TS EN 62058-31),(TS EN 62058-11), (TS EN 62053-11) standartlarēna, 

¥l­¿ aletleri ve elektrik saya­larē yºnetmeliĵine (76/891/AT) uygun, 

TEDAķ onaylē, dºrt telli elektromekanik aktif sayacēn ve kaidesinin temini, 

iĸ yerine nakli, yerine montajē ve baĵlantēlarēnēn yapēlmasē, iĸler halde 

teslimi (100 A.hari­ daha yukarē tiplerde akēm trafosu kullanēlacak ve akēm 

trafosu bedeli ayrēca ºdenecektir.)   

13 poz 154 

725-904 250 V'a kadar, ĶķARET LAMBALARI Adet 

Teknik Tarifi:  TS 2575 EN 60073 standardēna uygun, Gºmme tipte, kullanēlacak yere 

gºre standartta belirtilen renklerde, iĸaret lambasēnēn temini, iĸ yerine nakli, 

montajēnēn ve baĵlantēlarēnēn yapēlmasē, iĸler halde teslimi(soketi ve 

ampul¿ fiyata d©hildir.)   

14 poz 155 

726-301 

Topraklama hattē-4 mmĮ ¢ēplak ºrg¿l¿ veya dolu bakēr tel, Borusuz olarak 

serbest konsol, kroĸe ¿zerine dºĸenen topraklama hatlarē her nevi malzeme 

temini ve iĸ­ilik dahil 

m 

Teknik Tarifi:  Borusuz olarak serbest konsol, kroĸe ¿zerine dºĸenen topraklama hatlarē 

her nevi malzeme temini ve iĸ­ilik d©hil. (¥l­¿: m)   

15 poz 156 

726-302 

Topraklama hattē-6 mmĮ ¢ēplak ºrg¿l¿ veya dolu bakēr tel, Borusuz olarak 

serbest konsol, kroĸe ¿zerine dºĸenen topraklama hatlarē her nevi malzeme 

temini ve iĸ­ilik dahil 

m 

Teknik Tarifi:  Borusuz olarak serbest konsol, kroĸe ¿zerine dºĸenen topraklama hatlarē 

her nevi malzeme temini ve iĸ­ilik d©hil. (¥l­¿: m)   



 

16 poz 157 

726-305 

Topraklama hattē-25 mmĮ ¢ēplak ºrg¿l¿ veya dolu bakēr tel, Borusuz olarak 

serbest konsol, kroĸe ¿zerine dºĸenen topraklama hatlarē her nevi malzeme 

temini ve iĸ­ilik dahil 

m 

Teknik Tarifi:  Borusuz olarak serbest konsol, kroĸe ¿zerine dºĸenen topraklama hatlarē 

her nevi malzeme temini ve iĸ­ilik d©hil. (¥l­¿: m)   

17 poz 158 

739-101 

Betonarme tavanda ve duvarlarda 14-20 mm peĸel, bergman veya PVC boĸ 

boru temini, dºĸemesi, boru i­erisine kēlavuz teli ­ekilip bērakēlmasē her 

nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil, BOķ BORU D¥ķEMESĶ (TS uygunluk 

belgeli malzeme ile) 

m 

Teknik Tarifi:  Betonarme tavanda ve duvarlarda TS EN 61386-1, TS EN 61386-21, TS 

EN 61386-22 standartlarēna uygun, PVC boĸ boru temini, dºĸemesi, boru 

i­erisine kēlavuz teli ­ekilip bērakēlmasē her nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil.   

18 poz 159 

739-102 
Birim Fiyat No.: 729-101 gibi yalnēz (26-37) mm boru ile. ¥l­¿: Boru boyu 

ºl­¿l¿r, BOķ BORU D¥ķEMESĶ (TS uygunluk belgeli malzeme ile) 
m 

Teknik Tarifi:  Betonarme tavanda ve duvarlarda TS EN 61386-1, TS EN 61386-21, TS 

EN 61386-22 standartlarēna uygun, PVC boĸ boru temini, dºĸemesi, boru 

i­erisine kēlavuz teli ­ekilip bērakēlmasē her nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil.   

19 poz 160 

791-311 
3x2.5 mmĮ, Kurĸunsuz PVC izoleli kablolar ile besleme hattē tesisi 

(NHXMH, en az 300/500 V) 
m 

Teknik Tarifi:  NHXMH, enaz 300/500 V olmak ¿zere kolon veya besleme hattē tesisi, her 

nevi malzeme temini ve iĸ­ilik dahil.   

20 poz 161 

792-201 Normal Sorti, G¿venlik hattē aydēnlatma sortileri Adet 

Teknik Tarifi:  G¿venlik hatlē, TS EN 60332-1-2, TS EN 60754-1/2 ve TS EN 61034-2 

standartlarēna uygun, plastik izoleli (HO7Z,O7Z1) cinsten olmak ¿zere, 

(TS EN 61386-1/21/22 standarlarēna uygun halogen free alev yaymaz boru 

sorti fiyatēna dahildir.)  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.  

¥l­¿:Linye uzunluĵu 35 m'yi ge­medik­e ayrēca bedel ºdenmez. Linye 

hattēnēn 35m'den sonrasē i­in ayrēca besleme hattē olarak Birim Fiyat No. 

791-000' den ºdeme yapēlēr. Normal sorti ve avize sortisinde bir tek sorti 

normal sorti olarak alēnacak.Bu sortilere baĵlanan ilave sortiler paralel 

olarak kabul edilecektir. Vaeviyen sortisinde iki adet vaeviyen anahtar ve 

bir sorti normal vaeviyen sortisi, buna aĵlē diĵer sortiler paralel sorti kabul 

edilecektir. Deviyatºr anahtarlarē kendi birim fiyatlarēndan ayrēca ºdenir. 

Kom¿tatºr anahtar ile idare edilen sortilerden aynē mahalde bulunan ilk iki 

sorti bir kom¿tatºr sorti, diĵerleri paralel sorti kabul edilecektir. Anahtar 

yerine ĸalterkullanēldēĵēnda anahtar fiyatē d¿ĸ¿lecek, ayrēca ĸalter fiyatē 

ºdenecektir. Trifaze sorti, her armat¿re ¿­ fazlē dºrt veya beĸ iletkenli 

besleme yapēlan normal sortiye benzer. Trifaze sortide anahtar kontaktºr, 

kontaktºr kumanda hatlarē ayrēca ºdenir. Her armat¿r¿n ayrē fazdan 

beslenmesi halinde ilk sorti tek fazlē normal, buna baĵlē diĵer sortiler tek 

fazlē paralel sorti olarak ºdenecektir. Armat¿r bedelleri i­in birim fiyat no. 

742-000'den ºdenir    

21 poz 162 792-202 Komutator Sorti, G¿venlik hattē aydēnlatma sortileri Adet 



 

Teknik Tarifi:  G¿venlik hatlē, TS EN 60332-1-2, TS EN 60754-1/2 ve TS EN 61034-2 

standartlarēna uygun, plastik izoleli (HO7Z,O7Z1) cinsten olmak ¿zere, 

(TS EN 61386-1/21/22 standarlarēna uygun halogen free alev yaymaz boru 

sorti fiyatēna dahildir.)  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.  

¥l­¿:Linye uzunluĵu 35 m'yi ge­medik­e ayrēca bedel ºdenmez. Linye 

hattēnēn 35m'den sonrasē i­in ayrēca besleme hattē olarak Birim Fiyat No. 

791-000' den ºdeme yapēlēr. Normal sorti ve avize sortisinde bir tek sorti 

normal sorti olarak alēnacak.Bu sortilere baĵlanan ilave sortiler paralel 

olarak kabul edilecektir. Vaeviyen sortisinde iki adet vaeviyen anahtar ve 

bir sorti normal vaeviyen sortisi, buna aĵlē diĵer sortiler paralel sorti kabul 

edilecektir. Deviyatºr anahtarlarē kendi birim fiyatlarēndan ayrēca ºdenir. 

Kom¿tatºr anahtar ile idare edilen sortilerden aynē mahalde bulunan ilk iki 

sorti bir kom¿tatºr sorti, diĵerleri paralel sorti kabul edilecektir. Anahtar 

yerine ĸalterkullanēldēĵēnda anahtar fiyatē d¿ĸ¿lecek, ayrēca ĸalter fiyatē 

ºdenecektir. Trifaze sorti, her armat¿re ¿­ fazlē dºrt veya beĸ iletkenli 

besleme yapēlan normal sortiye benzer. Trifaze sortide anahtar kontaktºr, 

kontaktºr kumanda hatlarē ayrēca ºdenir. Her armat¿r¿n ayrē fazdan 

beslenmesi halinde ilk sorti tek fazlē normal, buna baĵlē diĵer sortiler tek 

fazlē paralel sorti olarak ºdenecektir. Armat¿r bedelleri i­in birim fiyat no. 

742-000'den ºdenir    

22 poz 163 

792-204 Paralel Sorti, G¿venlik hattē aydēnlatma sortileri Adet 

Teknik Tarifi:  G¿venlik hatlē, TS EN 60332-1-2, TS EN 60754-1/2 ve TS EN 61034-2 

standartlarēna uygun, plastik izoleli (HO7Z,O7Z1) cinsten olmak ¿zere, 

(TS EN 61386-1/21/22 standarlarēna uygun halogen free alev yaymaz boru 

sorti fiyatēna dahildir.)  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.  

¥l­¿:Linye uzunluĵu 35 m'yi ge­medik­e ayrēca bedel ºdenmez. Linye 

hattēnēn 35m'den sonrasē i­in ayrēca besleme hattē olarak Birim Fiyat No. 

791-000' den ºdeme yapēlēr. Normal sorti ve avize sortisinde bir tek sorti 

normal sorti olarak alēnacak.Bu sortilere baĵlanan ilave sortiler paralel 

olarak kabul edilecektir. Vaeviyen sortisinde iki adet vaeviyen anahtar ve 

bir sorti normal vaeviyen sortisi, buna aĵlē diĵer sortiler paralel sorti kabul 

edilecektir. Deviyatºr anahtarlarē kendi birim fiyatlarēndan ayrēca ºdenir. 

Kom¿tatºr anahtar ile idare edilen sortilerden aynē mahalde bulunan ilk iki 

sorti bir kom¿tatºr sorti, diĵerleri paralel sorti kabul edilecektir. Anahtar 

yerine ĸalterkullanēldēĵēnda anahtar fiyatē d¿ĸ¿lecek, ayrēca ĸalter fiyatē 

ºdenecektir. Trifaze sorti, her armat¿re ¿­ fazlē dºrt veya beĸ iletkenli 

besleme yapēlan normal sortiye benzer. Trifaze sortide anahtar kontaktºr, 

kontaktºr kumanda hatlarē ayrēca ºdenir. Her armat¿r¿n ayrē fazdan 

beslenmesi halinde ilk sorti tek fazlē normal, buna baĵlē diĵer sortiler tek 

fazlē paralel sorti olarak ºdenecektir. Armat¿r bedelleri i­in birim fiyat no. 

742-000'den ºdenir    

23 poz 164 

793-101 Priz sortisi, Halogen free kablolu priz sortisi Adet 

Teknik Tarifi:  Halogen Free Alev yaymaz boru i­erisinde linye ve sorti hatlarē en az 2,5 

mm2 kesitte faz, nºtr ve g¿venlik hatlē prizde, IEC 60332 Part3.1Kat.C, 

IEC 60754 normlarēna uygun, faz, nºtr ve g¿venlik iletkenleri TS EN 

60445'a gºre renklendirilmiĸ plastik izoleli (HO7Z,O7Z1) cinsinden olmak 

¿zere buat, klemens, priz, her nevi malzeme temini, iĸyerine nakil ve iĸ­ilik 

dahil, komple priz sortisi yapēlmasē. (EN 50086, IEC 60754 standartlarēna 

uygun,UL test sertifikalarēna,VDE veya ge­erli uluslararasē sertifikalara,CE 

onayēna sahip halogen free alev yaymaz boru sorti fiyatēna dahildir)   



 

24 poz 165 

815-101 Telefon tesisatē sortisi Adet 

Teknik Tarifi:  Peĸel, bergman veya PVC i­erisinde plastik izoleli 0,50 mm. ­apēnda 

iletkenli, plastik kēlēflē telefon kablosu (TS EN 60708) ile sēva altē veya sēva 

¿st¿ telefon sortisi yapēlmasē. Buat ºzel telefon prizi fiĸi ve kasasē her nevi 

ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil. (Ana hat ve makina hari­, toprak hattē dahil, 

kat daĵētēm kutusundan her telefon i­in m¿stakil hat ­ekilecektir.) ¥l­¿: 

Sorti hattē uzunluĵu 20 m.yi ge­medik­e ayrēca bir bedel ºdenmez. Sorti 

hattēnēn 20 m.den sonrasē i­in BFT.No. 818-000'dan ºdeme yapēlēr.   

25 poz 166 

818-501 
10 ¢ifte kadar (toprak hattē ile birlikte), Bina haricinde ana hat tesisatē (TS-

3930) 
m 

Teknik Tarifi:  Bina haricinde veya dahilinde 0,9 mm. ­apēnda TS EN 60708 standardēna 

gºre uygunluk belgeli, olarak imal edilmiĸ, standartlara gºre renklen 

dirilmiĸ ve diyafoniyi ºnleyecek ĸekilde yerleĸtirilmiĸ, rutubete ve suya 

dayanēklē tavlanmēĸ elektrolitik bakēr iletkenli, polietilen yalētkanlē, 

polietilen i­ kēlēflē, al¿minyum ekranlē ve polietilen dēĸ kēlēflē harici tip tele 

fon kablolarē ile 818-200de belirtilen ĸekilde ana hat tesisatē yapēlmasē.   

26 poz 167 

819-201 20 ¢ifte kadar, Yanmaz plastik telefon daĵētēm kutularē Adet 

Teknik Tarifi:  (TSE kalite uygunluk belgeli) Yanmaz (Self extinguishing) plastikten 

mamul telefon daĵētēm kutusu, vidasēz, lehimsiz, kendiliĵinden kablo 

yalētkanēnē ayērarak, irtibatlama aleti ile irtibatlandērēlan kablo baĵlantē 

terminasyon mod¿l¿, (kesmesiz), paslanmaz ­elikten mamul ­atēsē dahil 

sēva altē veya sēva ¿st¿ kutuya gelen kablolarēn renk kodlarē usul¿ne uygun 

olarak irtibatlandērēlmasē diĵer ºzellikler 819-100¿n aynē.   

27 poz 168 

830-102 Konvansiyonel yangēn ihbar butonu ve montajē Adet 

Teknik Tarifi:  Konvansiyonel yangēn ihbar butonlarē, ¿zerilerindeki plastik film kaplē cam 

kērēlarak aktive edilmelidir. Cam kērēldēĵēnda normalde cama dayalē duran 

bir mikro anahtar serbest hale gelerek konum deĵiĸtirmeli ve yeni bir cam 

takēlēncaya kadar bu durumda kalmalēdēr. Buton bir test anahtarē vasētasēyla 

camlarē kērēlmadan da test edilebilmelidir. Buton TS EN 54-11 standardēna, 

305/2011/AB Yapē malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun imal edilmiĸ, CE 

uygunlukiĸaretiyle piyasaya arz edilmiĸ, ¿reticinin performans beyanē ve 

Avrupa Birliĵi tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ 

Performans Deĵiĸmezlik Sertifikasēna sahip olacaktēr. Konvansiyonel 

yangēn ihbar butonu temini, yerine montajē, yangēn ihbar sortilerine 

baĵlanmasē her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil, ­alēĸēr halde teslimi.   

28 poz 169 

832-106 Konvansiyonel optik duman dedektºr¿ ve montajē Adet 

Teknik Tarifi:  Dedektºr optik yºntem ile duman algēlamasē yapacaktēr. Dedektºr ēĸēk 

sa­ma prensibiyle ­alēĸan bir fotoelektrik duman h¿cresine sahip olacaktēr. 

Dedektºr paralel ihbar lambasē baĵlantēsēna uygun olacak ve takēlēp 

sºk¿lebilmesini saĵlayan bir sokete sahip olacaktēr. Dedektºr TS EN 54-7 

standardēna, 305/2011/AB Yapē malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun imal 

edilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle piyasaya arz edilmiĸ, ¿reticinin performans 

beyanē ve Avrupa Birliĵi tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ 

Performans Deĵiĸmezlik Sertifikasēna sahip olacaktēr. Dedektºr¿n temini, 

iĸyerine nakli, her t¿rl¿ ufak malzeme dahil, test edilerek ­alēĸēr halde 

teslimi.   

29 poz 170 

833-231 Konvansiyonel tekrarlayēcēlē yangēn ihbar paneli, 5 devreye kadar (dahil) Adet 

Teknik Tarifi:  Tekrarlayēcē yangēn ihbar paneli, ana yangēn ihbar santralē ile 

haberleĸebilmeli ve sistemle ilgili t¿m alarm ve arēza durumlarēnē 

izleyebilmelidir. Tekrarlayēcē yangēn ihbar paneli, genel yangēn alarm ve 

arēza lambasēna, her yangēn bºlgesi i­in ayrē alarm ve arēza lambalarēna 

sahip olmalē ve lokal sesli uyarē cihazē bulunmalēdēr. Santral ¿zerinde 

yetkisiz kiĸilerin santrala m¿dahale etmesini engelleyen kilit sistemi 

olacaktēr. Ana beslemenin kesilmesi durumunda yangēn alarm sistemi, 

algēlama fonksiyonlarēnē en az 24 saat yerine getirebilecek ve bu s¿renin 

sonunda t¿m alarm verme, kontrol ve haberleĸme fonksiyonlarēnē en az 30 

dakika s¿re ile yerine getirebilecek ĸekilde tam kapalē, sēzdērmaz tip, bakēm 

gerektirmeyen ak¿m¿latºrler ile te­hiz edilmelidir. Santralēn topraklanmasē 

baĵēmsēz olarak gerekli ohm da yapēlmalēdēr. Santral TS EN54-2 ve TS 

EN54-4 Kalite Uygunluk ve ISO 9001 Kalite Yºnetim Sistem belgelerine   



 

sahip ¿retici firma mamul¿ olacaktēr. Standardlara uygun projelendirilerek, 

tespit edilecek panel kapasiteleri mevcut birim fiyat pozlarēndaki alt ve ¿st 

deĵerler kullanēlarak, enterpolasyon ile fiyatlar tespit edilecektir. Teknik 

ĸartnamesinde yazēlē ºzellikte tekrarlayēcē yangēn ihbar santrali temini, 

yerine montajē, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik d©hil, ­alēĸēr halde teslimi 

30 poz 171 

833-252 4 Algēlama, 1 sºnd¿rme devreli, Konvansiyonel yangēn sºnd¿rme santrali Adet 

Teknik Tarifi:  Konvansiyonel yangēn sºnd¿rme santralē konvansiyonel optik duman, sabit 

sēcaklēk, sēcaklēk artēĸ hēzē, optik duman ve sēcaklēk dedektºrleri, alev 

dedektºrleri konvansiyonel dahili ve harici tip yangēn ihbar butonlarē, sesli 

ve ēĸēklē alarm cihazlarē, sºnd¿rmeyi baĸlatma ve bekletme butonu 

baĵlantēsēna uygun olacaktēr. Konvansiyonel yangēn sºnd¿rme santralē 

¿zerinde 3 konumlu sºnd¿rme kontrol¿ (otomatik, manuel, devre dēĸē) 

saĵlayan anahtar olmalēdēr. Yangēn durumunda; tek bºlgeden yangēn alarmē 

geldiĵinde sadece yangēn alarmē aktif olmalēdēr. Ķki bºlgeden yangēn alarmē 

geldiĵinde sºnd¿rme ­ēkēĸē aktif olmalēdēr. Sºnd¿rme ­ēkēĸē i­in 

ayarlanabilir gecikme s¿resi verilebilmelidir. Sºnd¿rmeyi baĸlatma butonu 

ile istenildiĵinde sºnd¿rme iĸlemi baĸlatēlabilmeli, sºnd¿rmeyi bekletme 

butonu ile sºnd¿rme iĸlemi bekletilebilmeli veya 

durdurulabilmelidir.Yangēn sºnd¿rme santralēnda standart olarak en az 1 

adet sesli alarm ­ēkēĸē ve itfaiyeye yada uzaktaki bir yangēn m¿cadele 

merkezine yada bir gºzlem istasyonuna sinyalizasyon i­in alarm ve arēza 

­ēkēĸlarē bulunmalēdēr. Konvansiyonel yangēn sºnd¿rme santralē, algēlama, 

sºnd¿rme ve alarm cihazlarēna giden t¿m hatlarē kopukluk, kēsa devre ve 

hat ¿zerinde bulunan cihazlarēn yerinden sºk¿lmesi gibi arēzalara karĸē 

s¿rekli olarak denetim altēnda tutmalēdēr. Yangēn sºnd¿rme santralē, genel 

yangēn alarm ve arēza lambasēna, her yangēn bºlgesi i­in ayrē alarm ve arēza 

lambalarēna sahip olmalē ve lokal sesli uyarē cihazē bulunmalēdēr. Sºnd¿rme 

iĸlemi i­in sayēm baĸladēĵēnda; sesli, ēĸēklē alarm cihazlarē ve sºnd¿rme 

gºstergesi fasēlalē, sºnd¿rme iĸlemi baĸladēĵēnda ise s¿rekli olarak 

­alēĸmalēdēr. Santral ¿zerinde yetkisiz kiĸilerin santrala m¿dahale etmesini 

engelleyen kilit sistemi olacaktēr. Santral, en az 500 adet olay kaydēnē enerji 

kesilse dahi silinmeyecek ĸekilde tutabilen d©hili hafēzaya sahip olacaktēr. 

Hafēzadaki olay kayētlarē bilgisayara veya yazēcēya aktarēlabilecektir. Ana 

beslemenin kesilmesi durumunda yangēn alarm sistemi, algēlama 

fonksiyonlarēnē en az 24 saat yerine getirebilecek ve bu s¿renin sonunda 

t¿m alarm verme, kontrol ve haberleĸme fonksiyonlarēnē en az 30 dakika 

s¿re ile yerine getirebilecek ĸekilde tam kapalē, sēzdērmaz tip, bakēm 

gerektirmeyen ak¿m¿latºrler ile te­hiz edilmelidir. Santralēn topraklanmasē 

baĵēmsēz olarak 5 ohm'dan b¿y¿k olmayacak ĸekilde yapēlmalēdēr. Santral, 

TS EN 54-2, TS EN 54-4 ve TS EN 12094-1 standardēna, 305/2011/AB 

Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun imal edilmiĸ, CE uygunluk 

iĸaretiyle piyasaya arz edilmiĸ, ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa 

Birliĵi tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans 

Deĵiĸmezlik Sertifikasēna sahip olacaktēr. Teknik ĸartnamesinde yazēlē 

ºzellikte yangēn ihbar santrali temini, yerine montajē, her nevi ufak 

malzeme ve iĸ­ilik dahil, ­alēĸēr halde teslimi.    

31 poz 172 

833-590 Dahili elektronik yangēn ihbar sireni Adet 

Teknik Tarifi:  Dahili sirenin gºvdesi saĵlam, ēsēya dayanēklē kērmēzē renkte ve estetik 

gºr¿n¿ĸl¿ olmalēdēr. Siren minimum 100 db/1mt ses ĸiddetinde olmalēdēr. 

Sirenin koruma sēnēfē en az IP 42 olan siren TS EN 54-3 standardēna, 

305/2011/AB Yapē Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE 

uygunluk iĸaretiyle piyasaya arz edilmiĸ, ¿reticinin performans beyanē ve 

Avrupa Birliĵi tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ 

Performans Deĵiĸmezlik Sertifikasēna sahip sirenin temini, iĸyerine nakli 

her t¿rl¿ ufak malzeme dahil, test edilerek ­alēĸēr halde teslimi   

32 poz 173 833-673 
3 saat s¿reli tek y¿zl¿, kesintide yanan acil durum yºnlendirme armat¿r¿ 

(floresan lambalē) 
Adet 



 

Teknik Tarifi:  Demir sacdan veya al¿minyum malzemeden ¿retilmiĸ ºzel profilli, veya 

al¿minyum malzemeden ¿retilmiĸ 1x8 W floresan ampul¿, kilitli tip 

duylarē, kesintide yanan tipleri ĸebeke gerilimi kesintisinde otomatik olarak 

devreye girerek, s¿rekli yanan tipleri ĸebeke gerilimi varken yanan ve 

ĸebeke gerilimi kesintisinde otomatik olarak devreye girerek belirtilen acil 

durum ­alēĸma s¿resi kadar aydēnlatma saĵlayacak ĸekilde ºzel ge­meli 

soketle baĵlanan, 70ÜC'de s¿rekli ­alēĸabilecek ºzellikte y¿ksek sēcaklēk 

tipi kuru tip bakēm gerektirmeyen Nikel Kadmiyum ak¿s¿, elektronik 

lamba besleme, ak¿ ĸarj ve transfer devresi, ak¿ d¿ĸ¿k gerilim ve aĸērē 

deĸarj koruma devreleri, ak¿ ĸarj lambasē dahil, mat veya ĸeffaf prizmalē 

pleksiglaslē, renk ve iĸaret formatlarē ilgili standartlara uygun olan, tek veya 

­ift y¿zl¿, Atēk Elektrikli ve Elektronik Eĸyalarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi'ne, 

Binalarēn Yangēndan Korunmasē Hakkēnda Yºnetmelik, 2014/35/AB 

Belirli Gerilim Sēnērlarē i­in Tasarlanan Elektrikli Ekipman ile ilgili 

Yºnetmeliĵe? ve TS ISO 3864-1/2, TS ISO 7010, TS EN 60598-1, TS EN 

60598-2-22, TS EN 1838 ve TS EN 50172 standartlarēna uygun olarak 

¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle piyasaya arz edilmiĸ acil durum 

yºnlendirme armat¿r¿n¿n temini, iĸyerine nakli ve montajē.   

33 poz 174 

845-103 Televizyon sortisi, ANTEN TESĶSATI Adet 

Teknik Tarifi:  Teknik ĸartnamesine uygun PVC boru i­inde koaksiyal kablo, (blendajlē 

mikrofon kablosu kullanēlmaz) ile anten iniĸ hattē, ºzel priz daĵētēcē 

klemens, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil, yerine montajē ve iĸler 

halde teslimi. ¥l­¿: Sorti hattē uzunluĵu 20 metreyi ge­medik­e ayrēca bir 

bedel ºdenmez. Sorti hattēnēn 20 metreden sonrasē i­in Birim Fiyat No: 

880-400den ºdeme yapēlēr.   

34 poz 175 

845-104 Televizyon anteni, ANTEN TESĶSATI Adet 

Teknik Tarifi:  TS 489 standardēna uygun, Teknik ĸartnamesine uygun televizyon anteni 

temini, (en az 3 metre boyunda 25 mm.lik galvanizli borusu, boru fiyatē 

ilgili birim fiyatlarēndan, montaj bedelsiz olarak ayrēca ºdenmek ¿zere) her 

nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil yerine montajē. 4 Elemanlē Anten   

35 poz 176 

845-201 Anten kazancē 4-20 db. olan santral, Televizyon kollektif anten santralē Adet 

Teknik Tarifi:  Teknik ĸartnamesine uygun televizyon kollektif anten santrali temini uygun 

mahalle montajē, 220 Volt besleme hattē, antenle santral arasēndaki iniĸ 

baĵlantē hattē, daĵētēm kutusu, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik d©hil, iĸler 

halde teslimi   

36 poz 177 

880-1106 12U 600 mmx600 mm 19" kabinet, Duvara monte edilebilir kabinetler Adet 

Teknik Tarifi:  Tip testleri yapēlmēĸ ve buna ait test sonu­larē idareye verilmiĸ, arka 

kapaklarē ve i­ dikmeleri(ºnde 2 adet arkada 2 adet) en az 2 mm. 

kalēnlēĵēnda, kabinetlerin i­ y¿zeyleri en az 1,5 mm kalēnlēĵēnda DKP 

sacdan mamul, dikme aralēklarē 19" geniĸliĵinde, kabinetlerin alt ĸaseleri, 

toz giriĸini engelleyici kablo giriĸ bºl¿m¿ne ve kablolarē sabitleme 

yeteneĵine sahip olan, kabinetlerin ºn ve yan kapaklarē anahtarlē kilitli 

a­ēlabilir sºk¿lebilir kabinetlerin ºn kapaklarē, tamperli, anti statik, secure 

(g¿venli), f¿me renkli, rodajlē kalēnlēĵē en az 4 mm kalēnlēĵēnda cam olan 

en 135 derece anahtarlē kilitli a­ēlabilir, sºk¿lebilir, yapēya sahip ºn kapak 

camēnēn mukavemetini artērmak i­in camēn etrafēna camē tutan en az 3 cm. 

eninde vidalē, metal ge­meli, ­er­eve yapēsē olan, elektrostatik toz boya ile 

boyanmēĸ, kabinetlerin ¿st kēsmēnda ve/veya yan y¿zeylerinde 

havalandērma mazgallarē olan, kabinet dikmeleri ¿zerindeki kare deliklerin 

her bir kenarē en az 9,5Ñ0.01 mm ºl­¿s¿nde olan, kabinet dikmeleri 

kabinetlerin derinliĵi boyunca hareket edebilen ºzellikteki cihazēn temini, 

her nevi ufak montaj malzemeleri dahil iĸler halde yerine montajē.   

37 poz 178 880-1272 Sabit raf 600 mm derinlik i­in, ¦r¿ne ait Aksesuarlar Adet 



 

Teknik Tarifi:  Tip testleri yapēlmēĸ ve buna ait test sonu­larē idareye verilmiĸ, arka 

kapaklarē ve i­ dikmeleri (ºnde 2 adet arkada 2 adet) en az 2 mm 

kalēnlēĵēnda, kabin etlerin i­ y¿zeyleri en az 1,5 mm kalēnlēĵēnda DKP 

sacdan mamul, dikme aralēklarē 19" geniĸliĵinde, kilitlenebilir, tekerlekli ve 

tekerlekleri en az 200 kg y¿k taĸēyabilen, kabinetlerin alt ĸaseleri, toz 

giriĸini engelleyici kablo giriĸ bºl¿m¿ne ve kablolarē sabitleme yeteneĵine 

sahip olan, kabinetlerin ºn, arka ve yan kapaklarē anahtarlē kilitli a­ēlabilir 

sºk¿lebilir, kabinetlerin ºn kapaklarē, tamperli, anti statik, secure, f¿me 

renkli, rodajlē kalēnlēĵē en az 4 mm kalēnlēĵēnda cam olan en 135 derece 

anahtarlē kilitli a­ēlabilir, sºk¿lebilir, yapēya sahip ºn kapak camēnēn 

mukavemetini artērmak i­in camēn etrafēna camē tutan en az 3 cm eninde 

vidalē, metal ge­meli, ­er­eve yapēsē olan, elektrostatik toz boya ile 

boyanmēĸ, kabinetlerin ¿st kēsmēnda ve/veya yan y¿zeylerinde 

havalandērma mazgallarē olan, ¿st kapak ve/veya ĸapka sºk¿ld¿ĵ¿ zamana 

fan grubuna m¿dahale edebilecek tasarlanmēĸ olan, kabinet dikmeleri 

¿zerindeki kare deliklerin her bir kenarē 9,5Ñ0.01 mm ºl­¿s¿nde olan, 

kabinet dikmeleri kabinetlerin derinliĵi boyunca hareket edebilen ºzellikte 

olmalēdēr.   

38 poz 179 

880-1275 Hareketli raf 600 mm derinlik i­in, ¦r¿ne ait Aksesuarlar Adet 

Teknik Tarifi:  Tip testleri yapēlmēĸ ve buna ait test sonu­larē idareye verilmiĸ, arka 

kapaklarē ve i­ dikmeleri (ºnde 2 adet arkada 2 adet) en az 2 mm 

kalēnlēĵēnda, kabin etlerin i­ y¿zeyleri en az 1,5 mm kalēnlēĵēnda DKP 

sacdan mamul, dikme aralēklarē 19" geniĸliĵinde, kilitlenebilir, tekerlekli ve 

tekerlekleri en az 200 kg y¿k taĸēyabilen, kabinetlerin alt ĸaseleri, toz 

giriĸini engelleyici kablo giriĸ bºl¿m¿ne ve kablolarē sabitleme yeteneĵine 

sahip olan, kabinetlerin ºn, arka ve yan kapaklarē anahtarlē kilitli a­ēlabilir 

sºk¿lebilir, kabinetlerin ºn kapaklarē, tamperli, anti statik, secure, f¿me 

renkli, rodajlē kalēnlēĵē en az 4 mm kalēnlēĵēnda cam olan en 135 derece 

anahtarlē kilitli a­ēlabilir, sºk¿lebilir, yapēya sahip ºn kapak camēnēn 

mukavemetini artērmak i­in camēn etrafēna camē tutan en az 3 cm eninde 

vidalē, metal ge­meli, ­er­eve yapēsē olan, elektrostatik toz boya ile 

boyanmēĸ, kabinetlerin ¿st kēsmēnda ve/veya yan y¿zeylerinde 

havalandērma mazgallarē olan, ¿st kapak ve/veya ĸapka sºk¿ld¿ĵ¿ zamana 

fan grubuna m¿dahale edebilecek tasarlanmēĸ olan, kabinet dikmeleri 

¿zerindeki kare deliklerin her bir kenarē 9,5Ñ0.01 mm ºl­¿s¿nde olan, 

kabinet dikmeleri kabinetlerin derinliĵi boyunca hareket edebilen ºzellikte 

olmalēdēr.   

39 poz 180 

880-1280 Termostatlē fan mod¿l¿ (2 fanlē), ¦r¿ne ait Aksesuarlar Adet 

Teknik Tarifi:  Tip testleri yapēlmēĸ ve buna ait test sonu­larē idareye verilmiĸ, arka 

kapaklarē ve i­ dikmeleri (ºnde 2 adet arkada 2 adet) en az 2 mm 

kalēnlēĵēnda, kabin etlerin i­ y¿zeyleri en az 1,5 mm kalēnlēĵēnda DKP 

sacdan mamul, dikme aralēklarē 19" geniĸliĵinde, kilitlenebilir, tekerlekli ve 

tekerlekleri en az 200 kg y¿k taĸēyabilen, kabinetlerin alt ĸaseleri, toz 

giriĸini engelleyici kablo giriĸ bºl¿m¿ne ve kablolarē sabitleme yeteneĵine 

sahip olan, kabinetlerin ºn, arka ve yan kapaklarē anahtarlē kilitli a­ēlabilir 

sºk¿lebilir, kabinetlerin ºn kapaklarē, tamperli, anti statik, secure, f¿me 

renkli, rodajlē kalēnlēĵē en az 4 mm kalēnlēĵēnda cam olan en 135 derece 

anahtarlē kilitli a­ēlabilir, sºk¿lebilir, yapēya sahip ºn kapak camēnēn 

mukavemetini artērmak i­in camēn etrafēna camē tutan en az 3 cm eninde 

vidalē, metal ge­meli, ­er­eve yapēsē olan, elektrostatik toz boya ile 

boyanmēĸ, kabinetlerin ¿st kēsmēnda ve/veya yan y¿zeylerinde 

havalandērma mazgallarē olan, ¿st kapak ve/veya ĸapka sºk¿ld¿ĵ¿ zamana 

fan grubuna m¿dahale edebilecek tasarlanmēĸ olan, kabinet dikmeleri 

¿zerindeki kare deliklerin her bir kenarē 9,5Ñ0.01 mm ºl­¿s¿nde olan, 

kabinet dikmeleri kabinetlerin derinliĵi boyunca hareket edebilen ºzellikte 

olmalēdēr.   

40 poz 181 880-1284 19" rack tipi 6 lē grup priz anahtarlē, ¦r¿ne ait Aksesuarlar Adet 



 

Teknik Tarifi:  Tip testleri yapēlmēĸ ve buna ait test sonu­larē idareye verilmiĸ, arka 

kapaklarē ve i­ dikmeleri (ºnde 2 adet arkada 2 adet) en az 2 mm 

kalēnlēĵēnda, kabin etlerin i­ y¿zeyleri en az 1,5 mm kalēnlēĵēnda DKP 

sacdan mamul, dikme aralēklarē 19" geniĸliĵinde, kilitlenebilir, tekerlekli ve 

tekerlekleri en az 200 kg y¿k taĸēyabilen, kabinetlerin alt ĸaseleri, toz 

giriĸini engelleyici kablo giriĸ bºl¿m¿ne ve kablolarē sabitleme yeteneĵine 

sahip olan, kabinetlerin ºn, arka ve yan kapaklarē anahtarlē kilitli a­ēlabilir 

sºk¿lebilir, kabinetlerin ºn kapaklarē, tamperli, anti statik, secure, f¿me 

renkli, rodajlē kalēnlēĵē en az 4 mm kalēnlēĵēnda cam olan en 135 derece 

anahtarlē kilitli a­ēlabilir, sºk¿lebilir, yapēya sahip ºn kapak camēnēn 

mukavemetini artērmak i­in camēn etrafēna camē tutan en az 3 cm eninde 

vidalē, metal ge­meli, ­er­eve yapēsē olan, elektrostatik toz boya ile 

boyanmēĸ, kabinetlerin ¿st kēsmēnda ve/veya yan y¿zeylerinde 

havalandērma mazgallarē olan, ¿st kapak ve/veya ĸapka sºk¿ld¿ĵ¿ zamana 

fan grubuna m¿dahale edebilecek tasarlanmēĸ olan, kabinet dikmeleri 

¿zerindeki kare deliklerin her bir kenarē 9,5Ñ0.01 mm ºl­¿s¿nde olan, 

kabinet dikmeleri kabinetlerin derinliĵi boyunca hareket edebilen ºzellikte 

olmalēdēr.   

41 poz 182 

880-1293 12U dikey kablo d¿zenleyici (tek taraf), ¦r¿ne ait Aksesuarlar Adet 

Teknik Tarifi:  Tip testleri yapēlmēĸ ve buna ait test sonu­larē idareye verilmiĸ, arka 

kapaklarē ve i­ dikmeleri (ºnde 2 adet arkada 2 adet) en az 2 mm 

kalēnlēĵēnda, kabin etlerin i­ y¿zeyleri en az 1,5 mm kalēnlēĵēnda DKP 

sacdan mamul, dikme aralēklarē 19" geniĸliĵinde, kilitlenebilir, tekerlekli ve 

tekerlekleri en az 200 kg y¿k taĸēyabilen, kabinetlerin alt ĸaseleri, toz 

giriĸini engelleyici kablo giriĸ bºl¿m¿ne ve kablolarē sabitleme yeteneĵine 

sahip olan, kabinetlerin ºn, arka ve yan kapaklarē anahtarlē kilitli a­ēlabilir 

sºk¿lebilir, kabinetlerin ºn kapaklarē, tamperli, anti statik, secure, f¿me 

renkli, rodajlē kalēnlēĵē en az 4 mm kalēnlēĵēnda cam olan en 135 derece 

anahtarlē kilitli a­ēlabilir, sºk¿lebilir, yapēya sahip ºn kapak camēnēn 

mukavemetini artērmak i­in camēn etrafēna camē tutan en az 3 cm eninde 

vidalē, metal ge­meli, ­er­eve yapēsē olan, elektrostatik toz boya ile 

boyanmēĸ, kabinetlerin ¿st kēsmēnda ve/veya yan y¿zeylerinde 

havalandērma mazgallarē olan, ¿st kapak ve/veya ĸapka sºk¿ld¿ĵ¿ zamana 

fan grubuna m¿dahale edebilecek tasarlanmēĸ olan, kabinet dikmeleri 

¿zerindeki kare deliklerin her bir kenarē 9,5Ñ0.01 mm ºl­¿s¿nde olan, 

kabinet dikmeleri kabinetlerin derinliĵi boyunca hareket edebilen ºzellikte 

olmalēdēr.   

42 poz 183 

880-2001 
1x2x0.8+0.8 mmĮ, JH(St) H HALOJENSĶZ YANGIN ALARM 

KABLOLARI (VDE 0815) 
m 

Teknik Tarifi:  G¿venlik sistemlerinde, haberleĸmede, kapalē ve kuru alanlarda kullanēlan, 

TS EN 60228'e uygun, bakēr iletkenli, DIN VDE 0815'e uygun; ­alēĸma 

sēcaklēk aralēĵē -30ÁC ile +70ÁC (sabit tesisat i­in) olan, TS EN 50290-2-

26'ya uygun halojen i­ermeyen alev geciktiricili ºzellikte damar 

izolasyonlu, perler b¿k¿l¿, toprak teliyle birlikte al¿minyum folyo sarēlē, 

dēĸ kēlēf RAL 7032 gri halojen i­ermeyen alev geciktiricili TS EN 50290-2-

27'ye uygun izoleli yangēn alarm kablosunun temini, ge­it ve g¿venlik 

borularē, her nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil. Not: Dahili tesisatta HFFR boru 

dahildir.   

43 poz 184 

880-396/1 

2x1.5 mmĮ, LIYCY, LIYC2Y Sinyal kablolarē, LIYCY, LIYC2Y veya 

LIY(St)CY-TP Tipi Enstrumantasyon, sinyal ve kumanda kablolarē (¥l­¿: 

m) (VDE 0812) 

m 

Teknik Tarifi:  Elektronik kontrol sistemlerindeki baĵlantēlarda, ses frekansē iletiminde, 

sinyal ve bilgi iletiĸim kablolarē olarak kullanēlan, fleksibl yapēlē, TS EN 

60228'e uygun ­oklu b¿k¿lm¿ĸ bakēr iletkenlerin TS EN 50290-2-21'e 

uygun yarē sert PVC ile DIN-47100 st   

44 poz 185 880-5631 Utp Cat6H HALOJEN FREE 4x2x23 AWG, BAKIR DATA KABLOLARI m 



 

Teknik Tarifi:  Ķhzarat: % 60 Yerel alan aĵlarēnda yatay kurulumlar i­in bilgisayarlar arasē 

250 Mhz band geniĸliĵi ve 250 Mbps hēzēndaki veri iletiĸiminde kullanēlan 

4 perli 4 renk kodlu korumasēz b¿kl¿ml¿ perler (ekransēz sarmal b¿kl¿ml¿) 

ve hepsini kapsayan HFFR dēĸ kēlēfē sayesinde ge­ tutuĸan,genelde 

kendiliĵinden sºnen,yanma sērasēnda zehirletici gaz ve duman ­ēkarmayan 

IEC 60332-1 IEC 60754 test uygunluk belgeli; 4 ­ift kablo ISO class D - 

CAT6e standardēnda 23 AWG 0,57mm ­ēplak bakēr kaplama ºl­¿t¿nde 

kablonun temini iĸyerine nakli ile her nevi ufak malzeme iĸ­ilik montaj ve 

test dahil . Uygulama esnasēnda kablo hangi ĸartta tesis ediliyorsa o imalata 

ait malzeme bedelinin ayrēca ilgili pozdan ºdenmesi (Boru i­erisinden 

ge­iriliyor ise boru bedelinin,kablo tavasēndan ge­iriliyor ise kanal 

bedelinin ilgili pozdan ºdenmesi)   

45 poz 186 

880-5641 
Ftp Cat 6H HALOJEN FREE 4x2x23 AWG, BAKIR DATA 

KABLOLARI  
m 

Teknik Tarifi:  Ķhzarat: % 60 Yerel alan aĵlarēnda yatay kurulumlar i­in bilgisayarlar arasē 

250 Mhz band geniĸliĵi ve 250 Mbps hēzēndaki veri iletiĸiminde kullanēlan 

4 perli 4 renk kodlu korumasēz b¿kl¿ml¿ perler (ekranlē sarmal b¿kl¿ml¿) 

ve hepsini kapsayan HFFR dēĸ kēlēfē sayesinde ge­ tutuĸan,genelde 

kendiliĵinden sºnen,yanma sērasēnda zehirletici gaz ve duman ­ēkarmayan 

IEC 60332-1 IEC 60754 test uygunluk belgeli; 4 ­ift kablo ISO class D - 

CAT 6H standardēnda 23 AWG 0,57 mm ­ēplak bakēr kaplama ºl­¿t¿nde 

kablonun temini iĸyerine nakli ile her nevi ufak malzeme iĸ­ilik montaj ve 

test dahil. Uygulama esnasēnda kablo hangi ĸartta tesis ediliyorsa o imalata 

ait malzeme bedelinin ayrēca ilgili pozdan ºdenmesi (Boru i­erisinden 

ge­iriliyor ise boru bedelinin, kablo tavasēndan ge­iriliyor ise kanal 

bedelinin ilgili pozdan ºdenmesi)   

46 poz 187 

880-575 Utp Cat 6 Sēva Altē Tekli Priz Adet 

Teknik Tarifi:  Yerel alan aĵlarēnda (LAN) yatay kurulumlar i­in bilgisayarlar arasē 250 

Mhz bandgeniĸliĵi ve 250 Mbps hēzēndaki veri iletiĸiminde kullanēlan 

CAT6 Standartlarēnda, RJ-45 8 kontaklē ­ekirdekli, Jack Temas Noktasē 

Ķletkenliĵi y¿ksek evsafta bir malzeme ile kaplē olacaktēr. Ekranlanmamēĸ, 

ANSI/TIA/EIA -568B.2, ISO/IEC -11801 Standartlarēna uygun, ISO 

belgeli, Sēva altē, tek portlu, PVC ¢er­eve, Priz Kutusu, yaylē priz 

kapaĵē,Etiket, iĸ­ilik, montaj,test,nakliye dahil .   

47 poz 188 

880-578 24 Portlu, Utp Cat5e Patch Panel Adet 

Teknik Tarifi:  Yerel alan aĵlarēnda (LAN) yatay daĵtēm veya telekom¿nikasyon 

odalarēnda ekipman sonlandērēlmasēnda ve g¿r¿lt¿l¿ ortamlarda birleĸtirme 

noktalarēndaki kablo sonlandērmalarē i­in 100 Mhz bandgeniĸliĵi ve 100 

Mbps hēzēndaki veri iletiĸiminde kullanēlan CAT 5e Standartlarēnda, RJ-45 

tipi 8 Kontaklē diĸi konnektºrl¿, 19 inch geniĸliĵinde, Ekranlanmamēĸ, Jack 

Temas Noktasē Ķletkenliĵi y¿ksek evsafta bir malzeme ile kaplē olacaktēr. 

Yapēm malzemesi ­elik, al¿minyum, al¿minyum alaĸēm veya anot 

al¿minyum malzemeden yapēlmēĸ ANSI/TIA/EIA-568 B, ISO/IEC -11801 

Standartlarēna uygun, Etiket, iĸ­ilik, montaj,test,nakliye dahil.   

48 poz 189 

890-501 
5/10, [harici abone sayēsē/dahili abone sayēsē], Elektronik Tip Tam 

Otomatik Telefon Santralē 
Adet 

Teknik Tarifi:  (1999/5/AT) Telsiz ve Telekominakasyon Terminal Ekipmanlarē 

Yºnetmeliĵine uygun imal edilmiĸ CE uygunluk iĸaretiyle piyasa edilmiĸ, 

ºzellikleri teknik ĸartnamede bildirilen tamamen solid-state yarē iletken 

devre elemanlarēndan oluĸmuĸ: mikro iĸlem kontroll¿, mod¿ler nitelikte 

elektronik otomatik, telefon santralēnēn iĸyerinde temini, yerine; montajē, i­ 

ve dēĸ abone daĵētēm panosu, santral ve abonelerden gelen kablo 

baĵlantēlarēnēn yapēlmasē, santrala ºzel ak¿ (TS 1352-1 EN 60896-11, TS 

1352-2 EN 60896-21, TS 1352-3 EN 60896-22), redresºr, her nevi ufak 

malzeme ve iĸ­ilik dahil, iĸler halde teslimi;   

 Not: Teklif edilen santralin harici hat sayēsēnēn % 15'i oranēnda robot 

operatºr ve sesli mesaj sistemi portu bulunacaktēr.   

49 poz 190 983-102 Toprak elektrodu (­ubuk) elektrolitik bakēr Adet 



 

Teknik Tarifi:  TS 435/T1 standardēna uygun, ß 20 mm. ­apēnda en az 3,5 m. uzunluĵunda 

elektrolitik bakēr ­ubuĵun iĸyerinde temini, topraĵa ­akēlabilmesi i­in 

ucuna koni bi­iminde bir baĸlēĵēn vidalanmasē, ­ubuk 2 par­adan 

m¿teĸekkil olacaksa irtibatēn 4 cm. boyunda diĸ a­ēlarak temini, toprak 

seviyesinden itibaren en az 60 cm. derinliĵe gºm¿lmesi, indirme 

iletkenlerine ve bina ihata iletkenlerine g¿m¿ĸ kaynaĵē veya kēzēldan ºzel 

tespit kelep­esi ile baĵlanmasē, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil.  

Not: Zeminin kayalēk olmasē halinde civarēnda uygun toprak aranēr.   

50 poz 191 

1 ELK - 

¥ZEL 
Harici Tip Renkli Kamera Adet 

Teknik Tarifi:  1) Kamera Progresif taramalē, 1/1.8-1/2.7" CMOS, min 6 MPixel gºr¿nt¿ 

sensºr¿ olmalēdēr. 

2) Merkezden ve kamera ¿zerinden otomatik fokus ayarē yapmayē m¿mk¿n 

kēlan Motorlu tipte, Otomatik back-focus ºzelliĵi olmalēdēr. 

3) Mekanik Tip Filtreli, Otomatik day/night ºzelliĵi olmalēdēr.   

   51 poz 192 

2 ELK - 

¥ZEL 
Dahili Tip Renkli Kamera Adet 

Teknik Tarifi:  1) Y¿ksek ¢ºz¿n¿rl¿kl¿ ( High Definitin HD / 720P), Renkli, S/B, Gece/ 

G¿nd¿z Fonksiyonlu IP Kamera, otomatik olarak g¿nd¿z renkli modda 

gece ise siyah/ beyaz modda ­alēĸmalēdēr. Bu ge­iĸi otomatik yapabildiĵi 

gibi harici bir giriĸ sayesinde de yapabilmelidir. 

2) Kameralarēn ēĸēk algēlama elemanē en geliĸmiĸ, en az 1/3" ºl­¿s¿nde 

CCD, XMOR CMOS yada MOS tipinde gºr¿nt¿ sensºr¿ne sahip olacak ve 

progresive taramalē olacaktēr.   

52 poz 193 

3 ELK - 

¥ZEL 
CCTV 4+1 HF Kablo m 

Teknik Tarifi:   Multi mode fiber optik kablolar; yerel alan ĸebekeleri (LAN), Kapalē devre 

g¿venlik kamera sistemleri (CCTV), End¿striyel otomasyon sistemlerinde 

(SCADA)  y¿ksek kaliteli ses, veri ve gºr¿nt¿ iletimi amacēyla  

kullanēlmaktadēr.   Bakēr esaslē (UTP) kablolar d¿ĸ¿k  bant geniĸliĵi ve kēsa 

iletiĸim mesafesi gibi yetersizliklere sebep olurlar. Bu sebeple,  y¿ksek 

kaliteli ve geniĸ bantlē veri, ses ve gºr¿nt¿  iletimi gerektiĵi durumlarda 

62,5/125 Gigabit hēzlarē desteklemek ¿zere  50/125Õm multi  mode 

kablolar kullanēlēr. Oluklu ­elik zērhlē veya Dahili tip Polietilen kēlēflē,   Su 

y¿r¿mesini ºnlemek ¿zere buffer t¿plerinde "Thixotropic Jel" dolgulu, En 

fazla optik zayēflama; 850 nm'de:3 dB/km, 1300 nm'de:1 dB/km, dir.  

Sadece ºzel kaynak makinesiyle "fusion splice" yºntemiyle sonlandērēlēp, 

OTDR test cihazē ile u­tan uca test edildikten sonra servise verilir. Her 

fiber optik kablo; dºĸendikten ve sonlandērma kutusunda sonlandērēldēktan 

sonra OTDR cihazē ile test edilip test raporlarē idareye verilecektir. Her 

nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil   

53 poz 194 

4 ELK - 

¥ZEL 
16 Kanallē DVR cihazē Adet 

Teknik Tarifi:  Alēĸagelmiĸ VHS ve S-VHS analog kayēt cihazlarēnēn dezavantajlarēnē 

gidermek i­in profesyonel ama­lē ¿retilmiĸ, end¿striyel tip dijital video 

kayēt cihazē olmalēdēr. Cihazda kilitlenme meydana gelmesi, cihaza vir¿s 

bulaĸmasē ve dēĸ m¿dahalenin kolay olmasē nedeniyle klavye, mause, 

capturecard gibi PC donanēmlarē ile oluĸturulan PC tabanlē sistemlerden 

olmayacaktēr. 

   

54 poz 195 

5 ELK - 

¥ZEL 
21''LCD COLOR MONITOR Adet 

Teknik Tarifi:   1) Monitºrler, TV veya PC kullanēm Ama­lē olmayēp, g¿venlik sistemleri 

i­in ¿retilmiĸ 24 saat ­alēĸma ĸartlarēna uygun G¿venlik ama­lē ¿retilmiĸ 

Video Monitºr¿ olmalēdēr. 

2) Monitºr, kamera ¿reticisi firmanēn, standart modelli ¿retimi olmalēdēr.   

55 poz 196 

6 ELK - 

¥ZEL 
Ray spot Adet 

Teknik Tarifi:   Proje ve Detayēna gºre idarenin belirleyeceĵi Spot IP 55 sertifikalē, renk 

filtresi tutacaĵē, dēĸē epoxy toz boya ile kaplanmēĸ par spot ve amp¿l¿n her   



 

nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil teslimi ve yerine montajlanmasē iĸi 

56 poz 197 

7 ELK - 

¥ZEL 
Aydēnlatma Rayē m 

Teknik Tarifi:   Proje ve Detayēna gºre idarenin belirleyeceĵi Spotlarēn raylara takēlmasēn 

i­in farklē boyutlarda ki raylarēn alēnēp yerine  takēlmasē iĸi dēĸē epoxy toz 

boya ile kaplanmēĸ  her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil teslimi ve yerine 

montajlanmasē iĸi   

57 poz 198 

8 ELK - 

¥ZEL 
¥Z-20W Harici dip (bina aydēnlatmasē) Adet 

Teknik Tarifi:   Proje ve idarenin belirleyeceĵi 20 W harici dip temin edilmesi ve her nevi 

ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil teslimi ve yerine montajlanmasē iĸi   

58 poz 199 

9 ELK - 

¥ZEL 
Aplik - 20W Adet 

Teknik Tarifi:   Proje ve idarenin belirleyeceĵi Aplik - 20W temin edilmesi ve her nevi 

ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil teslimi ve yerine montajlanmasē iĸi   

59 poz 200 

10 ELK - 

¥ZEL 
LED PANEL 40W Adet 

Teknik Tarifi:   Proje ve idarenin belirleyeceĵi LED PANEL 40W temin edilmesi ve her 

nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil teslimi ve yerine montajlanmasē iĸi   

60 poz 201 

11 ELK - 

¥ZEL 
Kabinet Server ¦nitesi Adet 

Teknik Tarifi:   Proje ve idarenin belirleyeceĵi Kabinet Server ¦nitesi temin edilmesi ve 

her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik dahil teslimi ve yerine montajlanmasē iĸi   

61 poz 202 

715-308 Termik Magnetik ķalter-tablo arkasē-3x63 A'e kadar Adet 

Teknik Tarifi:  Kompakt tip, cam elyaflē polyester, elektriksel ve mekaniksel dayanēmē 

daha y¿ksek gºvde ve UL-94 standardēna gºre Vo yanmazlēk sēnēfēna 

uygun, s¿rekli olarak en az 150 c' a dayanabilen malzemeden mamul, 

havalē ortamda kesme yapan, el hareketinden baĵēmsēz a­tērma 

mekanizmalē, termik aĸērē akēm ve manyetik kēsa devre koruyucu rºleleri 

bulunan (trifaze olanlarda ¿­er adet koruyucu rºle vardēr) akēm sēnērlama 

ºzelliĵi olan, iĸletme kēsa devre kesme kapasitesi minimum %50 Icu olan 

kompakt ĸalter temin ve montajē. Kesme kapasitesi Belirtilen deĵerden 

y¿ksek olduĵunda, 715-300 'deki fiyatlar %20 arttērēlēr, montaj bedeli 

arttērēlmadan aynen uygulanēr. (I1: Ayarlanan anma akēmē, In: Anma akēmē, 

Icu: Kēsa devre kesme kapasitesi, Tip testleri yapēlmēĸ.)   

62 poz 203 

715-310 Termik Magnetik ķalter-tablo arkasē-3x200 A'e kadar Adet 

Teknik Tarifi:  Kompakt tip, cam elyaflē polyester, elektriksel ve mekaniksel dayanēmē 

daha y¿ksek gºvde ve UL-94 standardēna gºre Vo yanmazlēk sēnēfēna 

uygun, s¿rekli olarak en az 150 c' a dayanabilen malzemeden mamul, 

havalē ortamda kesme yapan, el hareketinden baĵēmsēz a­tērma 

mekanizmalē, termik aĸērē akēm ve manyetik kēsa devre koruyucu rºleleri 

bulunan (trifaze olanlarda ¿­er adet koruyucu rºle vardēr) akēm sēnērlama 

ºzelliĵi olan, iĸletme kēsa devre kesme kapasitesi minimum %50 Icu olan 

kompakt ĸalter temin ve montajē. Kesme kapasitesi Belirtilen deĵerden 

y¿ksek olduĵunda, 715-300 'deki fiyatlar %20 arttērēlēr, montaj bedeli 

arttērēlmadan aynen uygulanēr. (I1: Ayarlanan anma akēmē, In: Anma akēmē, 

Icu: Kēsa devre kesme kapasitesi, Tip testleri yapēlmēĸ.)   

63 poz 204 

718-508 
4x40 A'e kadar (30 mA), Ka­ak akēm koruma ĸalterleri (TS EN 61008-

1/TS EN 61008-2-1) 
Adet 

Teknik Tarifi:  Elektrik Ķ­ Tesisat Yºnetmeliklerine, ĸartnamelere ve standartlara uygun 

olarak yapēlmēĸ elektrik tesisatlarēnda her hangi bir ka­ak olduĵunda fazlar 

ve nºtr hattē ¿zerinde oluĸan hata akēmē hissederek 10 - 30 ms. s¿resinde 

devreyi kesmek suretiyle can ve mal g¿venliĵini saĵlayan, monofaze 

devrelerde 220 V., trifaze devrelerde 380 V.da ­alēĸan diferansiyel bobinli, 

sistemin ­alēĸēp ­alēĸmadēĵēnē kontrol i­in ¿zerinde test butonu bulunan, 

tablo i­i taĸēma raylarēna monte edilebilen dēĸ etkilere karĸē korumalē, hayat 

koruma i­in 30 mA, yangēna karĸē koruma i­in 300 m A, deĵerlerinde nºtr 

hattē kopukluĵunda bile ­alēĸabilen, TS EN 61008-1, TS EN 61008-2-1   



 

standartlarēna uygun olarak CE uygunluk iĸareti ile piyasaya arz edilmiĸ, 

ka­ak akēm koruma ĸalterinin temini montajē, her nevi malzeme ve iĸ­ilik 

dahil iĸler halde teslimi. 

64 poz 205 

725-311 Multimetre (TS 4417)'ye uygun, Multimetreler Adet 

Teknik Tarifi:  TS EN 61000-2-6, TS EN 61000-6-4, TS EN 61010-1 ve TS 4417' ye 

uygun, Elektrik panolarēna baĵlanan ve birden fazla parametre deĵerlerini 

ºl­ebilen ve pano montajēna uygun ebatlardaki elektronik cihazēn iĸyerine 

temini projesine uygun montajē ve her nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil iĸler 

halde teslimi.   

65 poz 206 

742-129 180Ü Duvar Tipi Sēva ¿st¿ Hareket Sensºr¿ (¥l­¿: Adet, Ķhzarat: %60) Adet  

Teknik Tarifi:   220 - 240 volt ĸebeke geriliminde, -20ÜC ve +40ÜC arasē sēcaklēkta 

­alēĸabilen, fl¿oresan tipi lambalarda 400 watôa, akkor flamanlē lambalarda 

1000 watôa kadar y¿k baĵlanabilen, sensºr ¿zerinden trimpotlarla devrede 

kalma s¿resi ayarē ve g¿n ēĸēĵē ayarē yapēlabilen, en az IP 44 koruma sēnēflē, 

Atēk Elektrikli ve Elektronik Eĸyalarēn Kontrol¿ Yºnetmeliĵi'ne, 

(2014/35/AB) Belirli Gerilim Sēnērlarē Ķ­in Tasarlanan Elektrikli Ekipman 

ile ilgili yºnetmeliĵine, TS EN 60669-2-1 standartlarēna uygun olarak 

¿retilmiĸ ve CE uygunluk iĸaretiyle piyasaya arz edilmiĸ, duvar tipi olanda 

optik algēlayēcēsē dijital yapēda ve 180Ü ºn tarafēndaki alanda, tavan tipi 

olanda 360Ü ­evresindeki alanda algēlama yeteneĵine sahip olan, duvar tipi 

sēva ¿st¿ hareket sensºr¿n¿n temini, iĸyerine nakli, baĵlantēlarēnēn ve 

ayarlarēnēn yapēlmasē her nevi malzeme ve iĸ­ilik dahil iĸler halde teslimi.   

66 poz 207 

791-421 
3x50+25 mmĮ, 1 kV yer altē kablolarē ile kolon ve besleme hattē tesisi 

(N2XH, 0,6/1 kV) 
m 

Teknik Tarifi:  N2XH, 0,6/1kV kablolar ile bina i­inden sēva ¿st¿nde, konsollar veya 

kroĸeler ¿zerinden duvara, tavana veya kanallar i­ine, bina dēĸēnda kanallar 

i­ine dºĸenmek ¿zere yer altē kablosunun iĸyerinde temini, ge­it ve 

g¿venlik borularē, her nevi malzeme kroĸe ve iĸ­ilik dahil.  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.    

67 poz 208 

791-424 
4x16 mmĮ, 1 kV yer altē kablolarē ile kolon ve besleme hattē tesisi (N2XH, 

0,6/1 kV) 
m 

Teknik Tarifi:  N2XH, 0,6/1kV kablolar ile bina i­inden sēva ¿st¿nde, konsollar veya 

kroĸeler ¿zerinden duvara, tavana veya kanallar i­ine, bina dēĸēnda kanallar 

i­ine dºĸenmek ¿zere yer altē kablosunun iĸyerinde temini, ge­it ve 

g¿venlik borularē, her nevi malzeme kroĸe ve iĸ­ilik dahil.  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.    

68 poz 209 

791-425 
4x10 mmĮ, 1 kV yer altē kablolarē ile kolon ve besleme hattē tesisi (N2XH, 

0,6/1 kV) 
m 

Teknik Tarifi:  N2XH, 0,6/1kV kablolar ile bina i­inden sēva ¿st¿nde, konsollar veya 

kroĸeler ¿zerinden duvara, tavana veya kanallar i­ine, bina dēĸēnda kanallar 

i­ine dºĸenmek ¿zere yer altē kablosunun iĸyerinde temini, ge­it ve 

g¿venlik borularē, her nevi malzeme kroĸe ve iĸ­ilik dahil.  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.    

69 poz 210 

791-427 4x4 mmĮ, 1 kV yer altē besleme hattē tesisi (N2XH) m 

Teknik Tarifi:  
Bina i­inden sēva ¿st¿nde, konsollar veya kroĸeler ¿zerinden duvara, 

tavana veya kanallar i­ine, bina dēĸēnda kanallar i­ine dºĸenmek ¿zere 

yer altē kablosunun iĸyerinde temini, ge­it ve g¿venlik borularē, her nevi   



 

malzeme kroĸe ve iĸ­ilik dahil. (TS EN 50525-3-31 Standardēna uygun) 

Elektrik Ķ­ Tesisleri Yºnetmeliĵinde mevcut listelere gºre faz ve nºtr 

iletkenleri IEC 60332 Part3.1 Kat.C, IEC 60754 normlarēna uygun, 

plastik izoleli (HO7Z,O7Z1,en az 300/500 V) olmak ¿zere kolon veya 

besleme hattē tesisi, boru, kroĸe, buat muf, dirsek, klemens, demir 

konsol, boya, her nevi malzeme temini ve iĸ­ilik dahil. 

70 poz 211 

791-504 1x6 mmĮ kesitinde, Plastik izoleli iletken (HO7Z,O7Z1, en az 300/500 V) m 

Teknik Tarifi:  Kablonun temini, iĸyerine nakli, montajē, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik 

dahil.?  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.    

71 poz 212 

791-506 1x16 mmĮ kesitinde, Plastik izoleli iletken (HO7Z,O7Z1, en az 300/500 V) m 

Teknik Tarifi:  Kablonun temini, iĸyerine nakli, montajē, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik 

dahil.?  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.    

72 poz 213 

791-507 1x25 mmĮ kesitinde, Plastik izoleli iletken (HO7Z,O7Z1, en az 300/500 V) m 

Teknik Tarifi:  Kablonun temini, iĸyerine nakli, montajē, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik 

dahil.?  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.    

73 poz 214 

791-508 1x35 mmĮ kesitinde, Plastik izoleli iletken (HO7Z,O7Z1, en az 300/500 V) m 

Teknik Tarifi:  Kablonun temini, iĸyerine nakli, montajē, her nevi ufak malzeme ve iĸ­ilik 

dahil.?  

Not: TS EN 50575 ve TS EN 50575/A1 standartlarēna, 305/2011/AB Yapē 

Malzemeleri Yºnetmeliĵine uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle 

piyasaya arz edilmiĸ ve ¿reticinin performans beyanē ve Avrupa Birliĵi 

tarafēndan akredite edilmiĸ kuruluĸlardan alēnmēĸ Performans Deĵiĸmezlik 

Sertifikasēna sahip olacaktēr.    

74 poz 215 

950-107 
75 kVA (Tam y¿kte s¿rekli ­alēĸma g¿c¿), Diesel motoru su veya hava ile 

soĵuyan cinsten, 1.500 devir/dakika 
Adet 

Teknik Tarifi:  Birim fiyat kitabēnēn genel h¿k¿mler ve a­ēklamalar bºl¿m¿nde belirtilen 

T¿rk standartlarēna, Makine emniyet yºnetmeliĵine (2006/42/AT), A­ēk 

Alanda Kullanēlan te­hizat Tarafēndan Oluĸturulan ¢evredeki G¿r¿lt¿ 

Emisyonu ile Ķlgili Yºnetmeliĵe (2000/14/AT), Belirli Gerilim Sēnērlarē 

i­in Tasarlanan Elektrikli Ekipman ile ilgili Yºnetmeliĵe (2014/35/AB) 

uygun olarak ¿retilmiĸ, CE uygunluk iĸaretiyle piyasaya arz edilmiĸ, 

Teknik ĸartnamede yazēlē ºzellikte ve deniz seviyesinde istenilen jeneratºr 

g¿c¿n¿ 24/24 saat s¿rekli ­alēĸma ve tam y¿kte verebilen g¿­te, iki veya 

dºrt zamanlē diesel motoru ve teferruatē, ilk hareket ve soĵutma tertibatē, 

buna akuple 400/231 volt 50 Hz.lik alternatºr ve donanēmē,otomatik 

devreye girme tertibatē,¿zerinde teknik ĸartnamede belirtilen cihazlar 

bulunan tablosu, alternatºr ile tablosu arasēndaki grup g¿c¿ne uygun kesitte 

besleme ve kumanda kablolarē, kablo ve boru kanallarēnēn yapēlmasē, 5 

mm.lik baklavalē sacdan kanal kapaklarē kablo baĸlēklarē ve ek malzemesi, 

montaj malzemesi, teknik ĸartnamede istenilen yedek ve diĵer malzeme ve 

her nevi ufak malzemenin iĸyerinde temini, montajē ve isler halde teslimi. 

 

Not: 1-kVA olarak belirtilen alternatºr g¿c¿nde Ñ % 10 deĵiĸiklik kabul 

edilebilir. Deĵiĸen her kVA baĸēna eklenecek veya ­ēkartēlacak bedel belirli 

alt ve ¿st deĵerleri kullanēlarak enterpolasyon ile bulunacaktēr. Ara yerdeki   



 

g¿­lerin fiyatē da enterpolasyon ile tespit edilir. 2-Elektrojen grubu, 

Transfer panosu (sēva ¿st¿ sac tablo), Kontaktºr kuru tip koruyuculu, 

yardēmcē kontaktºr, zaman rºlesi, Bē­aklē sigorta (transfer panosu ¿zerine) 

ĸebeke giriĸi ve jeneratºr akēĸē i­in, iĸaret lambasē, g¿ce ve mesafeye gºre 

projesinde belirtilmiĸ olan kablo (yeraltē kablo buatē ve yeraltē kablo kanalē) 

Korna alarm klaksonu (beyinde yapēlan herhangi bir iĸlemi ikaz i­in) ve 

g¿ce, mesafeye gºre deĵiĸen kablo, kablo buatē, yer altē kablo kanalē 

fiyatlarē ilgili pozlardan ayrēca ºdenecektir. 

 

Not: Diesel elektrojen grubu fiyatēna dahil olan otomatik devreye girme 

tertibatē aĸaĵēdaki tanēma uygun olacaktēr. 

 

Elektrik kesilmesinde gerilimin belirli bir deĵerin altēna d¿ĸmesi veya 

y¿kselmesinde, frekansēn d¿ĸmesinde ēĸēklē sinyal verecek ve 

istenildiĵinde, ºzel hallerde dizel elektrojen grubunun derhal veya istenilen 

bir s¿reden sonra devreye girmesini ve ­ēkmasēnē saĵlayacak her hangi bir 

neden ile arēza ve ­alēĸmama durumunda sesli ve ēĸēklē ikaz verecek iki 

grubun paralel ­alēĸmasēndan etkilenmeyecek gerektiĵinde otomatik 

gerektiĵinde manuel olarak ­alēĸabilecek tipte, yaĵ basēncēnēn d¿ĸmesi ve 

soĵutma suyu ēsēsēnēn gereĵinden fazla artmasē veya d¿ĸmesi veya silindir 

kafasē ēsēsēnēn artmasē gibi durumlarda sesli ve ēĸēklē ikaz vererek dizeli 

otomatik olarak devreden ­ēkartacak ayarlanabilen 2 -5 sefer yol verme 

iĸlemi yapabilecek, ­alēĸtēĵēnē veya ­alēĸmadēĵēnē belirleyecek, ēĸēklē sinyali 

bulunan ve arēza olduĵunda sistemi kilitleyecek tertibatlē gerektiĵinde acil 

durdurma yapabilen jeneratºr fazlarēnēn her hangi birisinde kesiklik 

olduĵunda motor devrinin artmasē ve d¿ĸmesinde sistemi durduran ve ēĸēklē 

sinyal veren aĸērē y¿klenmede ēĸēklē sinyalle y¿k¿ ayēran ve ĸarj arēzasēnda 

ēĸēklē sinyal veren ­ok kēsa s¿re cereyan kesilmesinde gereksiz yere dizeli 

hareket ettirmeyecek her tip jeneratºr¿ ­alēĸtērabilecek elektronik 

devrelerden oluĸan otomatik devreye girme cihazēnēn temini (beyni) yerine 

montajē iĸler halde teslimi. NOT: Kullanēlacak diĵer malzemeler ilgili birim 

fiyatlardan ayrēca ºdenecektir . 

75 poz 216 

951-102 Otomatik Devreye Girme tertibatē 45-100 kVA (100 kVA dahil) Adet 

Teknik Tarifi:  Cereyan kesilmesinde gerilimin belirli bir deĵerin altēna d¿ĸmesi veya 

y¿kselmesinde, frekansēn d¿ĸmesinde ēĸēklē sinyal verecek ve 

istenildiĵinde, ºzel hallerde dizel elektrojen grubunun derhal veya istenilen 

bir s¿reden sonra devreye girmesini ve ­ēkmasēnē saĵlayacak her hangi bir 

neden ile arēza ve ­alēĸmama durumunda sesli ve ēĸēklē ikaz verecek iki 

grubun paralel ­alēĸmasēndan etkilenmeyecek gerektiĵinde otomatik 

gerektiĵinde manuel olarak ­alēĸabilecek tipte, yaĵ basēncēnēn d¿ĸmesi ve 

soĵutma suyu ēsēsēnēn gereĵinden fazla artmasē veya d¿ĸmesi veya silindir 

kafasē ēsēsēnēn artmasē gibi durumlarda sesli ve ēĸēklē ikaz vererek dizeli 

otomatik olarak devreden ­ēkartacak ayarlanabilen 2 -5 sefer yol verme 

iĸlemi yapabilecek, ­alēĸtēĵēnē veya ­alēĸmadēĵēnē belirleyecek, ēĸēklē sinyali 

bulunan ve arēza olduĵunda sistemi kilitleyecek tertibatlē gerektiĵinde acil 

durdurma yapabilen jeneratºr fazlarēnēn her hangi birisinde kesiklik 

olduĵunda motor devrinin artmasē ve d¿ĸmesinde sistemi durduran ve ēĸēklē 

sinyal veren aĸērē y¿klenmede ēĸēklē sinyalle y¿k¿ ayēran ve ĸarj arēzasēnda 

ēĸēklē sinyal veren ­ok kēsa s¿re cereyan kesilmesinde gereksiz yere dizeli 

hareket ettirmeyecek her tip jeneratºr¿ ­alēĸtērabilecek elektronik 

devrelerden oluĸan otomatik devreye girme cihazēnēn temini (beyni) yerine 

montajē iĸler halde teslimi. NOT: Kullanēlacak diĵer malzemeler ilgili birim 

fiyatlardan ayrēca ºdenecektir.   

76 poz 217 952-311 100 kVA, Ses izolasyon kabini Adet 



 

Teknik Tarifi:  9-10 cm et kalēnlēĵēnda dēĸ kēsēm d¿z kaporta, i­ kēsmē ise iĸlenmiĸ delikli 

sa­tan yapēlan malzeme olacaktēr. Bu her iki sacēn arasē kºp¿k ve TS EN 

13501-1+A1óe gºre A sēnēfē yanmaz cam y¿n¿ elyaf tabaka ile sēkēĸtērēlarak 

doldurulacaktēr. Delikli sa­la kaplē ºzel duvar sayesinde ses bu deliklerden 

girerek boĵulup yok olmasē saĵlanacaktēr. Bu ºzel duvarlardan davlumbaz 

kēsēmlarēnēn i­ine de enlemesine ikiĸer ¿­er adet yerleĸtirilerek hava 

sirk¿lasyonu sērasēnda sesin ­ēkmamasē saĵlanacaktēr. Kabinin t¿m 

yºnlerinden makinenin bakēmēnēn yapēlacaĵē ĸekilde kapēlar konulacaktēr. 

Kapēlar kapalē iken dēĸarēya ses ka­aĵēnē ºnlemek i­in uygun contalar 

konulacaktēr. Ayrēca kapēlar kilitlenebilir tipte yapēlacaktēr. Motordaki sesi 

kestikten sonra g¿r¿lt¿ sadece egzoz da kalacaĵēndan dolayē bunun i­inde 

ses boĵma odalarē bulunan egzostlar kullanēlacaktēr. Jeneratºr¿n g¿c¿ne 

gºre boyutlarē b¿y¿yeceĵinden kabinlerde ona gºre ºl­¿lendirilecektir. Her 

nevi baĵlantē elamanlarē dahil olmak ¿zere her nevi ufak malzeme ve iĸcilik 

dahil iĸler halde teslimi   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sºz. Ek-3: Teknik Teklif  

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

TEKNĶK TEKLĶF (Yapēm Ķĸi ihaleleri i­in)       (Sºz. EK: 3c) 

 

Ķstekliler teknik tekliflerini Teknik ķartname doĵrultusunda, ĸartnamede istenilen niteliklere ve teknik projeye 

uygun olarak hazērlayacaklardēr.  

 

1. Teklif Sahibi Hakkēnda Genel Bilgi 

2. Organizasyon ķemasē  

Yºneticiler ve projede gºrevlendirmeyi d¿ĸ¿nd¿kleri kilit personelleri i­erecek ĸekilde hazērlanmalē ve 

kilit personele iliĸkin ºz ge­miĸler de sunulmalēdēr. 

3. Y¿klenici Olarak Deneyim  

Son 5 yēl i­erisinde tamamlanan benzer nitelikteki iĸlerin listesi, sºzleĸme bedelleri, iĸverenlerin adlarē 

ve irtibat bilgilerini de i­erecek ĸekilde listelenmelidir. 

4. Tesis ve Ara­-Ekipman Listesi  

Sºzleĸmenin uygulanmasē i­in teklif edilen ve kullanēma hazēr tesis, ara­ ve ekipman listesi 

sunulmalēdēr. Bu tesis ve ekipman kendi malē deĵilse sºzleĸme imzalanmasē halinde bu tesis ve 

ekipmanēn kendi kullanēmēnda olacaĵēna dair taahh¿tname sunulmalēdēr. 

5. Ķĸ Planē ve Programē  

Ķhale konusu iĸin ger­ekleĸtirilmesi i­in ºnerilen iĸ planē programē a­ēklamalē olarak hazērlanmalēdēr. 

6. Kalite G¿vence Sistem(ler)i 

Yapēm iĸlerinin baĸarēlē bir ĸekilde tamamlanmasē i­in kullanēlmasē teklif edilen kalite g¿vence 

sistem(ler)inin detaylarēnē burada belirtiniz. 

7. Adli Sicil Kaydē 

Son 5 yēl i­erisinde y¿r¿t¿len veya hali hazērda y¿r¿t¿lmekte olan sºzleĸmelerden kaynaklanan 

herhangi bir dava veya tahkim ge­miĸi hakkēnda bilgi veriniz. Bu davalarēn lehinize mi yoksa 

aleyhinize mi sonu­landēĵēnē, bu davalar sonucu tahakkuk etmiĸ cezalar olup olmadēĵēnē burada 

a­ēklayēnēz. Ortak giriĸim / konsorsiyum halinde her bir ortaĵē i­in ayrē bir sayfa doldurulmalēdēr. 

 

8. Ek Bilgi 

Ķstekliler buraya, tekliflerinin deĵerlendirilmesi i­in faydalē olduĵuna inandēklarē ilave bilgileri 

ekleyebilirler. 

 

 

Ķsteklinin Kaĸesi 

  Yetkili Ķmza 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sºz. Ek-4: Mali Teklif  

 

 
 

(Ķhale kapsamēnda tekliflerin sunulmasē aĸamasēnda Mali Teklifler ayrē bir zarf i­erisinde kapalē olarak 

sunulacaktēr) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Yapēm Ķĸi Ķhaleleri Ķ­in 

 

MALĶ TEKLĶF FORMU                                                                   Sºz. EK:4c 

 

A. BĶRĶM FĶYAT ESASLI ĶHALELER 

 

Birim fiyat esasēnda ihalelerde, aĸaĵēdaki tabloda; Teknik ķartnamenin ilgili maddelerini kullanarak, 1-5. s¿tunlar Sºzleĸme 

Makamē tarafēndan doldurulacak, istekli birim fiyat (6), tutar (7) ve KDV (8) s¿tunlarēnē doldurarak teklifini hazērlayacaktēr.  

 

ĶNķAAT ĶMALATLARI   
  

Sēra 

no 
Poz No Ad ve Kēsa A­ēklama Birimi  Miktar  

Birim Fiyatē 

(TL)  

Tutar  

(TL)  

 

KDV  

(TL)  
  

1 3071 

(25-30) cm. geniĸlikte 3.5 cm. 1.sēnēf 

­am kerestesi ile sa­ak alēn tahtasē 

yapēlmasē 

m 84,160       
  

2 3108 
1.sēnēf ­am kerestesi ile ince ahĸap 

kaplama yapēlmasē 
mĮ 6,600       

  

3 3802 
Ortalama 20 cm. ebadēnda profilli 

imitasyon pencere silmesi yapēlmasē 
mt 84,160       

  

4 3803 
Ortalama 30 cm. ebadēnda profilli 

imitasyon kat silmesi yapēlmasē 
mt 84,160       

  

5 18.189 
Parke,beton plak,adi kaldērēm ve blokaj 

sºk¿lmesi 
mĮ 435,530       

  

6 
18.233/

11 

6 cm polist.dolgulu ¿st 0.70 mm 

trapezoidal alt .50 mm d¿z al¿m.levh. ēsē 

yalētēmlē ­atē ºrt¿s¿ 

mĮ 190,600       
  

7 
Y.15.14

0/02 

¢akēl temin edilerek, el ile serme, sulama 

ve sēkēĸtērma yapēlmasē 
mį 24,140       

  

8 
Y.16.05

0/13 

Beton santralinde ¿retilen veya satēn 

alēnan ve beton pompasēyla basēlan, c 

16/20 basēn­ dayanēm sēnēfēnda beton 

dºk¿lmesi (beton nakli dahil) 

mį 286,350       
  

9 
Y.18.46

0/24 

Ï 200 mm anma ­aplē, pvc esaslē koruge 

drenaj borusunun temini ve yerine 

dºĸenmesi 

mt 96,000       
  

10 
Y.18.46

1/022 

4,3 mm kalēnlēkta plastomer esaslē (-10 

soĵukta b¿k¿lmeli) polyester ke­e 

taĸēyēcēlē bir y¿z¿ mineral kaplē polimer 

bit¿ml¿ ºrt¿ ile tek kat su yalētēmē 

yapēlmasē 

mĮ 258,850       
  

11 
Y.19.05

9/056 

10 cm kalēnlēkta taĸy¿n¿ levhalar 

(taĸy¿n¿ - 150 kg/m3 yoĵunlukta-

y¿klenebilen) ile yatayda (geleneksel 

mĮ 128,000       
  



 

gezilebilir teras ­atē vb.) ēsē yalētēmē 

yapēlmasē 

12 
Y.21.00

1/02 

Ahĸaptan d¿z y¿zeyli beton ve 

betonarme kalēbē yapēlmasē 
mĮ 150,000       

  

13 
Y.21.10

1/05 
¢atē ¿zerine tahta kaplama yapēlmasē mĮ 258,850       

  

14 
Y.21.26

1/02 

Mevcut kadronlar ¿zerine ahĸap dºĸeme 

yapēlmasē 
mĮ 124,320       

  

15 
Y.21.29

0/01 

Ahĸaptan s¿p¿rgelik yapēlmasē ve yerine 

konulmasē 
mt 69,720       

  

16 
Y.23.01

0 

Nerv¿rl¿ ­elik hasērēn yerine konulmasē 

1,500-3,000 kg/m2 (3,000 kg/m2 dahil) 
TON 1,000       

  

17 
Y.23.01

4 

Ï 8- Ï 12 mm nerv¿rl¿ beton ­elik 

­ubuĵu, ­ubuklarēn kesilmesi, b¿k¿lmesi 

ve yerine konulmasē 

TON 3,000       
  

18 
Y.23.01

5 

Ï 14- Ï 28 mm nerv¿rl¿ beton ­elik 

­ubuĵu, ­ubuklarēn kesilmesi, b¿k¿lmesi 

ve yerine konulmasē. 

TON 2,000       
  

19 
Y.23.08

1 

Profil demirlerinden ­atē makasē 

yapēlmasē ve yerine konulmasē 
ton 8,536       

  

20 
Y.23.17

6 

Lama ve profil demirlerden ­eĸitli demir 

iĸleri yapēlmasē ve yerine konulmasē 
kg 450,000       

  

21 
Y.23.24

4/E 

Elektrostatik toz boyalē ēsē yalētēmsēz 

al¿minyum doĵrama imalatē yapēlmasē ve 

yerine konulmasē 

kg 100,000       
  

22 24.016 
14 nolu ­inko levhadan eĵimli ­atē deresi 

yapēlmasē ve yerine konulmasē 
mt 16,190       

  

23 
Y.25.00

3/24 

Yeni sēva y¿zeylere astar uygulanarak iki 

kat su bazlē mat antibakteriyel boya 

yapēlmasē (i­ cephe) 

mĮ 951,540       
  

24 
Y.25.00

4/04 

Br¿t beton, sēvalē veya eski boyalē 

y¿zeylere, astar uygulanarak silikon 

esaslē su bazlē boya yapēlmasē (dēĸ cephe) 

mĮ 149,730       
  

25 
Y.25.00

4/12 

Doĵal taĸ ve pres tuĵla y¿zeylere, 

koruma ama­lē siloksan esaslē uv 

dayanēmlē ĸeffaf koruyucu yapēlmasē (dēĸ 

cephe) 

mĮ 35,740       
  

26 
Y.26.00

5/402 

(30 x 30 cm) veya (33 x 33 cm) anma 

ebatlarēnda, her t¿rl¿ desen ve y¿zey 

ºzelliĵinde, ē.kalite, renkli seramik yer 

karolarē ile 3 mm derz aralēklē dºĸeme 

kaplamasē yapēlmasē (karo yapēĸtērēcēsē 

ile) 

mĮ 9,270       
  

27 
Y.26.01

5/054 

Karosiman terrazo karo ile dēĸ mekan 

dºĸeme kaplamasē yapēlmasē (kērēlma 

dayanēmē ĸartlarē (sēnēf 2) eĵilme 

dayanēmē minimum 3,2 mpa aĸēnma 

diren­ sēnēfē (3-h),1600 < y¿zey alanē =< 

3600 cm2, yivli-yivsiz, her renkte) 

mĮ 85,690       
  



 

28 
Y.26.02

0/032B 

Renkli mermer levha ile merdiven 

basamaĵē kaplamasē yapēlmasē (basamak 

3 cm, rēht 2 cm kalēnlēĵēnda) (honlu ve 

cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) 

mt 36,390       
  

29 
Y.26.02

0/102B 

3 cm kalēnlēĵēnda a­ēk renkli traverten 

levhalar ile dºĸeme kaplamasē yapēlmasē 

(3cmx30-40-50cmxserbest boy) (honlu 

ve cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) 

mĮ 196,530       
  

30 
Y.26.02

0/131B 

A­ēk renkli traverten levha ile merdiven 

basamaĵē kaplamasē yapēlmasē (basamak 

3 cm, rēht 2 cm kalēnlēĵēnda) (honlu ve 

cilalē hari­ her t¿rl¿ y¿zey iĸlemli) 

mt 14,280       
  

31 
Y.28.64

5/A02 

Ahĸap doĵramaya ­ēta ile 4+4 mm 

kalēnlēkta 12 mm ara boĸluklu ­ift camlē 

pencere ¿nitesi takēlmasē 

mĮ 42,290       
  

32 
MSB.1

05 
Kiremit mahya sºk¿lmesi mt 52,510       

  

33 
MSB.1

33/A 

Demir ­atē makasē,profil veya sac 

kolon,kiriĸ aĸēk gibi imalatēn sºk¿lmesi 
ton 3,416       

  

34 
MSB.2

01/A 
Tarihi binalarda ahĸap tavan sºk¿lmesi mĮ 174,490       

  

35 
MSB.4

10 

Tel plaka ve profil-iki y¿z¿  wr al­ēpan 

lev. ile kaplē (12.5 cm kal.) al­ēpanel 

duv.yap. 

mĮ 8,710       
  

36 
V.0209/

01 
Moloz taĸ duvarda bulunan taĸ bedeli mį 12,128       

  

37 
V.0208/

01 

II. Kalite ¢am Kereste Ķle Ahĸap Ķmalatta 

Kereste ve Ķĸ­ilik Bedeli 
mį 15,000       

  

38 
V.0208/

A01 

I. Kalite ¢am Kereste Ķle Ahĸap Ķmalatta 

Kereste ve Ķĸ­ilik Bedeli 
mį 10,000       

  

39 
V.0227/

02A 

Andezit'e ait D¿z Satēhta Yonu Taĸē 

Bedeli (Ķĸlenebilirlik ve y¿z a­ma bedeli 

ºdenmez) 

mį 0,747       
  

40 
V.0228/

02A 

Andezit'e ait Kavisli Satēhta Yonu Taĸē 

Bedeli (Ķĸlenebilirlik ve y¿z a­ma bedeli 

ºdenmez) 

mį 0,500       
  

41 V.0301 
¢amur veya horosan har­lē kargir 

yēkēlmasē 
mį 2,740       

  

42 
V.0301/

01 
Horosan har­lē kargirin itinalē sºk¿lmesi mį 37,662       

  

43 
V.0301/

A01 

Eski eser yapē ºzg¿n beden duvarlarēna, 

tonoz, kubbe, dºĸeme, tavan,mahfile 

mesnetlenmiĸ veya birleĸtirilmiĸ (aderans 

saĵlamēĸ) betonarme tabliye, kiriĸ, kolon 

vb. imalatēn ºzg¿n y¿zeylere zarar 

vermeden itinalē olarak kērēlmasē ve 

gerek 

mį 12,988       
  

44 V.0335 
¢atē ve benzeri d¿z satēhlarda bakēr veya 

sa­ kaplama sºk¿lmesi 
mĮ 185,000       

  

45 V.0333 
Klasik ve basit demir parmaklēk , demir 

kapē , camekan ve pencere sºk¿lmesi 
mĮ 77,690       

  



 

46 
V.0338/

A 

Zeminde  5x8 cm. kesitine kadar latalē 

ahĸap dºĸeme sºk¿lmesi 
mĮ 110,700       

  

47 
V.0340/

A 

Her t¿r ahĸap kapē kanadē,kasasē ve 

pencere sºk¿m¿ 
mĮ 52,260       

  

48 
V.0341/

A 
Klasik tip kiremit toplanmasē mĮ 208,330       

  

49 V.0342 Ahĸap ­atē sºk¿lmesi mĮ 225,240       
  

50 
V.0401/

A01 

D¿z y¿zeylerde kalem iĸi ve diĵer 

tezyinatēn araĸtērēlmasē ve ortaya 

­ēkarēlmasē i­in ­ok itinalē sēva raspasē 

yapēlmasē 

mĮ 
1006,45

0 
      

  

51 
V.0426/

01 

Hidrolik baĵlayēcēlē kire­ harcē ile 

­atlaklarēn enjeksiyona hazēr hale 

getirilmesi 

mt 500,000       
  

52 V.0434 

Enjeksiyona hazēr hale getirilen 

y¿zeylerde hidrolik baĵlayēcēlē kire­ 

enjeksiyonu ile ­atlaklarēn ve/veya 

boĸluklarēn doldurulmasē 

kg 150,000       
  

53 
V.0502/

A 

Eski Eserde Yēkēntē Moloz Toprak 

Karēĸēmē Hafriyat Yapēlmasē 
mį 16,000       

  

54 
V.0510/

01 

Sit Alanē Olan veya Olmayan Alanda 

K¿lt¿r Katmanē Bulununcaya Kadar 

Yumuĸak Toprak Zeminde Serbest Kazē 

Yapēlmasē 

mį 125,000       
  

55 
V.0511/

02 

Eski eser yapē ºzg¿n beden duvarlarē 

sēnērē i­erisinde sert toprak zeminde kazē 

yapēlmasē 

mį 82,982       
  

56 V.0514 
Bodrum, ¢atē ve Dºĸeme Arasē Temizlik 

Yapēlmasē 
mį 59,600       

  

57 V.0701 
Sa­ ¿zeri soĵuk dºvme, kapē ve kepenk 

yapēlmasē ve yerine konmasē 
kg 150,000       

  

58 V.0710 
Klasik ge­meli dºĵme demir parmaklēk 

yapēlmasē ve yerine konulmasē 
kg 141,312       

  

59 
V.0710/

2 

Klasik demir parmaklēklarēn 2 kat antipas 

ve 2 kat sentetik boya ile boyanmasē 
mĮ 26,410       

  

60 V.0711 

Ķĸlenerek dekore edilmiĸ her ­eĸit 

demirden parmaklēk, korkuluk 

v.b.dekoratif (perforje) imalat yapēlmasē 

ve yerine konulmasē 

kg 205,840       
  

61 
V.0712/

01 

Paslanmazdan Kenet Yapēlmasē ve 

Yerine Montajē ( Delik A­ēlmasē Dahil) 
kg 35,000       

  

62 
V.0902/

B 

500 doz hidrolik kire­ harcē ile moloz taĸ 

duvar yapēlmasē iĸ­iliĵi 
mį 12,128       

  

63 V.1303 

Yonu taĸēndan 16-20 cm. arasē geniĸlikte, 

silmeli sºve yapēlmasē ve yerine konmasē 

iĸ­iliĵi 

mt 5,660       
  

64 
V.1660/

H03 

Hidrolik kire­ baĵlayēcēlē horasan harcē 

ile tirfil veya ­elik mala perdahlē d¿z sēva 

yapēlmasē 

mĮ 
1101,27

0 
      

  



 

65 
V.1731/

3 

Su Ķle Temas Bulunan Y¿zeylerde Ahĸap 

Y¿zeylere Nefes Alabilen Su Bazlē 

Ahĸap Koruyucu S¿r¿lmesi 

mĮ 577,210       
  

66 V.1797 

Yeni ¢ēralē ¢amdan Norm Olmayan 

Kereste Ķle Makaslē ¢atē Yapēlmasē (¢atē 

¥rt¿s¿ Altē Tahta Kaplamalē) 

mį 38,830       
  

67 V.1860 
Klasik tip kiremit ile ­atē ºrt¿s¿ 

yapēlmasē iĸ­iliĵi 
mĮ 258,850       

  

68 V.1862 
Kalsik tip kiremitle ­atē mahyasē 

yapēlmasē iĸ­iliĵi 
mt 42,690       

  

69 
V.1990/

B 

Ķki yºnl¿ (kare veya dikdºrtgen) ­ētalarē 

profilli ve silmeli ahĸap tavan yapēlmasē 
mĮ 267,200       

  

70 
V.2002/

A01 

Mevcut Kadronlar ¦zerine Temizi 2,2 

cm Kalēnlēkta Asgari 16cm Geniĸliĵinde 

Ahĸap Dºĸeme Yapēlmasē 

mĮ 124,320       
  

71 V.2015 

1. kalite sēralē ­amdan basit ­ok tablalē 

kayēt seren kalēnlēĵē temizi 7 cm. ye 

kadar (7 cm. dahil) klasik kapē veya 

kepenk kanadē yapēlmasē ve yerine 

konmasē (tek kanatta 4 tabladan fazla) 

mĮ 33,500       
  

72 
V.2030/

B 

1 .Sēnēf ¢am Kerestesi Ķle Kayēt Ve 

Seren Kalēnlēĵē 5 Cme Kadar Klasik Kapē 

Kasasē Yapēlmasē 

mĮ 12,050       
  

73 
V.2040/

A 

1. kalite ­ēralē ­am keresteden  4cm 

kalēnlēkta tek satēhlē d¿z ( kemersiz) 

klasik ahĸap pencere yapēlmasē ve yerine 

konulmasē 

mĮ 46,960       
  

74 
V.2044/

01 

1 .Sēnēf ¢am Kerestesi Ķle (10-15) Cm 

Geniĸlikte 2-2,5 cm Kalēnlēĵēnda Klasik 

D¿z Kapē ve Pencere Pervazē Yapēlmasē 

mt 218,200       
  

75 V.2052 
1. Kalite ¢ēralē ¢amdan Basit Korkuluk 

Yapēlmasē ve Yerine Konmasē 
mĮ 5,910       

  

76 V.2107 

¢ēta ile hendesi taksimatlē klasik ahĸap 

tavan ¿zerinde iki kat ve tek renk yaĵlē 

boya yapēlmasē 

mĮ 5,910       
  

77 V.2109 
Ahĸabēn Daldērma Yºntemi Ķle 

Emprenye Edilmesi 
mį 69,010       

  

78 V.2043 
Doĵramaya 10 mm Kalēnlēĵēnda 

Temperli Cam Takēlmasē 
mĮ 23,660       

  

79 ¥ZEL 1 Temperli cam korkuluk Ad 1,000       
  

80 ¥ZEL 2 ¢elik gergili cam sa­ak Ad 1,000       
  

81 ¥ZEL 3 Cam cephe kaplamasē Ad 1,000       
  

82 ¥ZEL 4 Rum Karosu Yapēlmasē  mĮ 89,070       
  

83 ¥ZEL 5 
Damalē Renkli Mermerler ile Dºĸeme 

Yapēlmasē 
mĮ 29,560       

  

84 ¥ZEL 6 Stor Kepenk  mĮ 18,204       
  



 

85 
18.140/

C1 

12,5 mm tek kat yangēna dayanēklē al­ē 

duvar levh. Ķle ­ift iskeletli askē sist. 

Asma tavan yapēlmasē 

mĮ 193,200       
  

86 
Y.26.00

7/308A 

60 x 60 cm anma ebatlarēnda, her t¿rl¿ 

desen ve y¿zey ºzelliĵinde, I.kalite, 

beyaz, sērlē porselen karo ile 3 mm derz 

aralēklē dºĸeme kaplamasē yapēlmasē 

(karo yapēĸtērēcēsē ile) 

mĮ 110,900       
  

TOPLAM TOPLAM   
   

MAKĶNE M¦HENDĶSLĶĴĶ ĶMALATLARI   
  

Poz 

No 
Poz No Ad ve Kēsa A­ēklama Birim  Miktar  

Birim 

Fiyatē 

(TL)  

Tutar  

(TL)  

 

KDV  

(TL)  
  

1 
071-

1008 

Antibakteriyel Tezgah altē veya tezgah 

¿st¿ oval lavabo 40x50 cm  
Adet 3,000       

  

2 072-601 
Lavabo tesisatē, Birinci sēnēf: (Batarya 

TS EN 200, sifon TS-EN 274-1-2-3)  
Takēm 3,000       

  

3 073-201 Ayna (kristal cam) 40x50 cm+D106  Adet 3,000       
  

4 079-100 
Kendinden rezervuarlē alafranga hela 

ve tesisatē, 35 x 55 cm. (ekstra kalite) 
Adet 3,000       

  

5 094-400 Kaĵētlēk (paslanmaz ­elik)  Adet 3,000       
  

6 097-303 
Yer s¿zgeci (sert plastik ēzgaralē), 

15x15 cm  
Adet 5,000       

  

7 103-103 Soĵuk su sayacē 1" vidalē 25Ïmm Adet 1,000       
  

8 
1002-

117 

DN25, 25 m hortum uzunluĵunda 

T¿pl¿ model yangēn dolabē  
Adet 4,000       

  

9 
1017-

000 

Ķtfaiye Baĵlantē Aĵzē: (¥l­¿: Adet, 

Ķhzarat %60)  
Adet 1,000       

  

10 201-208 
Dikiĸli galvanizli boru (2") [%30,00 

Boru Montaj Bedeli Dahil] 
Metre 100,000       

  

11 
204-

1001 

Sabit contalē sert PVC 100 (­ap 50 mm, 

et kalēnlēĵē 3 mm), Kullanēldēĵē yer: B 

[%35,00 Boru Montaj Bedeli Dahil] 

Metre 15,000       
  



 

12 
204-

1002 

Sabit contalē sert PVC 100 (­ap.75 mm, 

et kalēnlēĵē 3 mm) [%35,00 Boru 

Montaj Bedeli Dahil] 

Metre 20,000       
  

13 
204-

1003 

Sabit contalē sert PVC 100 (­ap.100 

mm, et kalēnlēĵē 3 mm) [%35,00 Boru 

Montaj Bedeli Dahil] 

Metre 70,000       
  

14 
204-

1004 

Sabit contalē sert PVC 100 (­ap.125 

mm, et kalēnlēĵē 3.2 mm) [%35,00 Boru 

Montaj Bedeli Dahil] 

Metre 30,000       
  

15 
204-

3102 

Pn 20 polipropilen temiz su boru 1/2" 

Ï16/3,4 mm Polipropilen temiz su 

borularē [%45,00 Boru Montaj Bedeli 

Dahil] 

Metre 30,000       
  

16 
204-

3103 

Pn 20 polipropilen temiz su boru 3/4" 

Ï25/4,2 mm Polipropilen temiz su 

borularē [%45,00 Boru Montaj Bedeli 

Dahil] 

Metre 80,000       
  

17 
204-

3104 

Pn 20 polipropilen temiz su boru 1" 

Ï32/5,4 mm Polipropilen temiz su 

borularē [%45,00 Boru Montaj Bedeli 

Dahil] 

Metre 60,000       
  

18 
204-

3105 

Pn 20 polipropilen temiz su boru 11/4" 

Ï40/6,7 mm Polipropilen temiz su 

borularē [%45,00 Boru Montaj Bedeli 

Dahil] 

Metre 20,000       
  

19 
204-

3106 

Pn 20 polipropilen temiz su boru 11/2" 

Ï50/8,4 mm Polipropilen temiz su 

borularē [%45,00 Boru Montaj Bedeli 

Dahil] 

Metre 30,000       
  

20 241-305 
Polietilen esaslē prefabrik boru izolesi ß 

22 mm 30 mm.et kalēnlēĵēnda 
Metre 20,000       

  

21 241-315 
Polietilen esaslē prefabrik boru izolesi ß 

35 mm 30 mm.et kalēnlēĵēnda 
Metre 20,000       

  

22 241-323 
Polietilen esaslē prefabrik boru izolesi ß 

48 mm 30 mm.et kalēnlēĵēnda 
Metre 60,000       

  

23 241-327 
Polietilen esaslē prefabrik boru izolesi ß 

60 mm 30 mm.et kalēnlēĵēnda 
Metre 10,000       

  

24 210-624 
K¿resel vana, prin­ pres, teflon contalē 

(­ap: 20 mm)  
Adet 2,000       

  

25 210-625 
K¿resel vana, prin­ pres, teflon contalē 

(­ap: 25 mm)  
Adet 2,000       

  

26 221-203 
Pislik tutucu, pik dºk¿m, flanĸlē (­ap: 

25 mm)  
Adet 1,000       

  

27 227-403 
Geri tepme ventili, bronz yatay ­alēĸēr 

(­ap: 25 mm)  
Adet 1,000       

  

28 260-805 
3000 m3/h 200 Pa Isē Geri Kazanēm 

Cihazē 
Adet 1,000       

  



 

29 253-701 100 m3/h 100 Pa Kanal Tipi Fan Adet 1,000       
  

30 253-702 200 m3/h 100 Pa Kanal Tipi Fan Adet 1,000       
  

31 269-103 Panjur (al¿minyumdan) M2 1,000       
  

32 268-901 Ï100 Gemici Anemostat Adet 3,000       
  

33 261-152 

En geniĸ kenarē 1249 mm.ye kadar 

olanlarda 0,80 mm. galvanizli sa­tan 

dikdºrtgen hava kanalē yapēlmasē 

M2 30,000       
  

34 265-602 
Kau­uk kºp¿ĵ¿ yalētēm malzemesi ile 

kanal izolesi 13mm 
M2 30,000       

  

35 267-102 
Daĵētēcē menfez ­ift sēra kanatlē 501-

1000 cm2 
M2 1,020       

  

36 267-202 
Toplayēcē menfez tek sēra kanatlē 501-

1000 cm2 
M2 1,000       

  

37 261-250 

Galvanizli sacdan kenetli spiral 

yoluyla, galvanizli sacdan silindirik 

hava kanalē yapēlmasē (Ķzolasyon Dahil, 

Renk kodunu idare belirleyecek) 

M2 150,000       
  

38 265-602 
Kau­uk kºp¿ĵ¿ yalētēm malzemesi ile 

kanal izolesi 13mm 
M2 150,000       

  

39 
280-

1214 

94 kw soĵutma kapasitesi (nom),105 

kw ēsētma kapasitesi (nom) t¿m¿ 

frekans kontroll¿ kompresºrl¿ dēĸ ¿nite 

veya dēĸ ¿nite grubu 

Adet 1,000       
  

40 
280-

2102 

Soĵutma kapasitesi (nom):2,5 kw., 

ēsētma kapasitesi (nom):3 kw. duvar tipi 

i­ ¿nite 

Adet 1,000       
  

41 
280-

2104 

Soĵutma kapasitesi (nom):4 kw., ēsētma 

kapasitesi (nom):4,5kw. duvar tipi i­ 

¿nite 

Adet 1,000       
  

42 
280-

2106 

Soĵutma kapasitesi (nom):7 kw., ēsētma 

kapasitesi (nom):7,5 kw. duvar tipi i­ 

¿nite 

Adet 6,000       
  

43 281.301 Kablolu uzanktan kumanda cihazē Adet 9,000       
  

44 281-602 
25-50 kw.arasē baĵlantē (joint) 

elamanlarē 
Adet 8,000       

  

45 281-603 
50-100 kw. arasē baĵlantē (joint) 

elamanlarē 
Adet 1,000       

  

46 281-501 
Bakēr boru grubu 1/4 " 0,8 mm (13 mm 

izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 20,000       

  

47 281-502 
Bakēr boru grubu 3/8 " 0,8 mm (13 mm 

izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 80,000       

  



 

48 281-503 
Bakēr boru grubu 1/2 " 0,8 mm (13 mm 

izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 20,000       

  

49 281-504 
Bakēr boru grubu 5/8 " 1,0 mm (13 mm 

izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 90,000       

  

50 281-505 
Bakēr boru grubu 3/4 " 1,0 mm (13 mm 

izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 20,000       

  

51 281-506 
Bakēr boru grubu 7/8 " 1,0 mm (13 mm 

izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 25,000       

  

52 281-508 
Bakēr boru grubu 1 1/8 " 1,2 mm (19 

mm izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 25,000       

  

53 281-509 
Bakēr boru grubu 1 3/8 " 1,5 mm (19 

mm izo) bakēr borulama tesisatē 
Metre 25,000       

  

54 
Mek.¥z

l.1 

Sēvē Sabunluk (Krom paslanmaz 500 

ml.)  
Adet 3,000       

  

55 
Mek.¥z

l.2 

B¿k¿lebilir borudan hava kanalē (izoleli 

al¿minyum)­ift kat 
Metre 15,000       

  

56 
Mek.¥z

l.3 

Kanallē Tip Y¿ksek Statik Basēn­lē Ķ­ 

¦nite Qc/Qh = 22,4/25,0 Kw 
Adet 2,000       

  

TOPLAM TOPLAM   0,00 
  

ELEKTRĶK M¦HENDĶSLĶĴĶ ĶMALATLARI   
  

Poz 

No 
Poz No Ad ve Kēsa A­ēklama Birim  Miktar  

Birim 

Fiyatē 

(TL)  

Tutar  

(TL)  

 

KDV  

(TL)  
  

1 701-201 
¥nden kapaklē sa­ pano (ts en 61439-

1/2 ) 
AD 1,000       

  

2 718-507 
Ka­ak akēm koruma ĸalteri 4*25 a.e 

kadar(30ma) 
AD 2,000       

  

3 718-509 
Ka­ak akēm koruma ĸalteri 4*63 a.e 

kadar(30ma) 
AD 1,000       

  

4 718-523 
Ka­ak akēm koruma ĸalteri 4*80 a.e 

kadar(300ma) 
AD 1,000       

  

5 718-563 
B sēnēfē 230v ac,100 ka (10/350ms), 

¿­ faz, nºtr-toprak 
AD 1,000       

  

6 723-401 
Otomatik kumandalē merkezi 

kompanzasyon bataryalarē 
kVAR 22,500       

  



 

7 724-401 
16 a.'e kadar anahtarlē otomatik 

sigorta (3ka) 
AD 30,000       

  

8 724-406 
¦­ fazlē anahtarlē 16 a.'e kadar 

anahtarlē otomatik sigorta (3ka) 
AD 1,000       

  

9 724-407 
¦­ fazlē anahtarlē 40 a.'e kadar 

anahtarlē otomatik sigorta (3ka) 
AD 2,000       

  

10 724-414 
¦­ fazlē nºtr kesmeli 100 a.'e kadar 

anahtarlē otomatik sigorta (3ka) 
AD 3,000       

  

11 725-401 Akēm ºl­¿ trafosu 100 - 500/5 a. AD 3,000       
  

12 725-704 ¦­ fazlē saya­ 100 a.e kadar AD 1,000       
  

13 725-904 Ķĸaret lambasē 250 v.a kadar AD 3,000       
  

14 726-301 
Borusuz serbest dºĸenen topraklama 

hattē 4 mm2 
MT 15,000       

  

15 726-302 
Borusuz serbest dºĸenen topraklama 

hattē 6 mm2 
MT 30,000       

  

16 726-305 
Borusuz serbest dºĸenen topraklama 

hattē 25 mm2 
MT 30,000       

  

17 739-101 Boĸ boru dºĸemesi (14-18 mm) MT 315,000       
  

18 739-102 Boĸ boru dºĸemesi (26-37 mm) MT 45,000       
  

19 791-311 
3x2.5 mm2 kurĸunsuz pvc 

izol.kablo.besleme hattē (nhxmh) 
MT 315,000       

  

20 792-201 
Halogenfree kablo ile g¿venlik hattē 

normal sorti 
AD 5,000       

  

21 792-202 
Halogenfree kablo ile g¿venlik hattē 

komutator sorti 
AD 10,000       

  

22 792-204 
Halogenfree kablo ile g¿venlik hattē 

paralel sorti 
AD 25,000       

  

23 793-101 Halogenfree kablo ile priz sortisi AD 41,000       
  



 

24 815-101 Telefon tesisatē sortisi AD 8,000       
  

25 818-501 
Bina harici ana hat tesisatē 0.9 mm. 

10 ­ift. 
MT 40,000       

  

26 819-201 
Yanmaz plastik telefon daĵētēm 

kutusu 20 ­ift 
AD 1,000       

  

27 830-102 
Elektronik yangēn ihbar butonu ve 

montajē 
AD 2,000       

  

28 832-106 
Konvansiyonel Optik etkili duman 

dedektºr¿ ve montajē 
AD 15,000       

  

29 833-231 
Konvansiyonel tekrarlayēcē yangēn 

ihbar paneli 5 devreye kadar (dahil) 
AD 1,000       

  

30 833-252 

4 algēlama,1 sºnd¿rme devreli 

konvansiyonel yangēn sºnd¿rme 

santrali 

AD 1,000       
  

31 833-590 Dahili elektronik yangēn ihbar sireni AD 3,000       
  

32 833-673 
Kesintide yanan acil durum 

yºnlendirme armat¿r¿.(3 saat s¿r.s¿r) 
AD 4,000       

  

33 845-103 Televizyon sortisi AD 3,000       
  

34 845-104 4 elemanlē televizyon anteni AD 1,000       
  

35 845-201 
Televizyon kollektif anten santralē 4-

20 db 
AD 1,000       

  

36 
880-

1106 

Rack kabinler 12u 600 mm * 600 mm 

19" 
AD 1,000       

  

37 
880-

1272 
¦r¿ne ait aksesuar sabit raf 600 mm AD 2,000       

  

38 
880-

1275 

¦r¿ne ait aksesuar hareketli raf 600 

mm 
AD 1,000       

  

39 
880-

1280 

¦r¿ne ait aksesuar termostatlē fan 

mod¿l¿ (2 fanlē) 
AD 2,000       

  



 

40 
880-

1284 

¦r¿ne ait aksesuar  19" rack tipi 6 lē 

grup priz anahtarlē 
AD 1,000       

  

41 
880-

1293 

¦r¿ne ait aksesuar 12u dikey kablo 

d¿zenleyici 
AD 2,000       

  

42 
880-

2001 

Jh (st) halojensiz yangēn alarm 

kablolarē 1x2x0.8+0.8 mm2 
MT 220,000       

  

43 
880-

396/1 
Lēycy sinyal kablosu 2x1.5 mm2 MT 40,000       

  

44 
880-

5631 

Utp cat6h halojen free 4x2x23 awg 

kablo 
MT 310,000       

  

45 
880-

5641 

Ftp cat6h halojen free 4x2x23 awg 

kablo 
MT 240,000       

  

46 880-575 Utp cat6 sēva altē tekli priz AD 19,000       
  

47 880-578 24 portlu utp cat5e patch panel AD 1,000       
  

48 890-501 Elektronik otomatik tel.santralē 5/10 AD 1,000       
  

49 983-102 
Toprak elektrodu (­ubuk), elektrolitik 

bakēr 
AD 1,000       

  

50 
1 ELK- 

¥ZEL 
Harici Tip Renkli Kamera  AD 5,000       

  

51 
2 ELK- 

¥ZEL 
Dahili Tip Renkli Kamera  AD 2,000       

  

52 
3 ELK- 

¥ZEL 
CCTV 4+1 HF Kablo  MT 250,000       

  

53 
4 ELK- 

¥ZEL 
16 Kanallē DVR cihazē   AD 1,000       

  

54 
5 ELK- 

¥ZEL 
21''LCD COLOR MONITOR   AD 1,000       

  

55 
6 ELK- 

¥ZEL 
Ray spot AD 24,000       

  

56 
7 ELK- 

¥ZEL 
Aydēnlatma Rayē   Mt 35,000       

  

57 
8 ELK- 

¥ZEL 

¥Z-20W Harici dip (bina 

aydēnlatmasē)  
AD 12,000       

  

58 
9 ELK- 

¥ZEL 
Aplik - 20W    AD 9,000       

  

59 
10 ELK- 

¥ZEL 
LED PANEL 40W     AD 8,000       

  

60 
11 ELK- 

¥ZEL 
Kabinet Server ¦nitesi   AD  1,000       

  



 

61 715-308 
Termik,maĵnetik koruyuculu ĸalter 

3*63 a.(tablo arkasē ( ts en 60947-2) 
 AD 1,000       

  

62 715-310 
Termik,maĵnetik koruyuculu ĸalter 

3*200 a.(tablo arkasē ( ts en 60947-2) 
 AD 3,000       

  

63 718-508 
Ka­ak akēm koruma ĸalteri 4*40 a.e 

kadar(30ma) 
AD  1,000       

  

64 725-311 Multimetre (ts 4417) AD  1,000       
  

65 
742-

129/2 

360Ü tavan tipi sēva ¿st¿ hareket 

sensºr¿ 
AD  4,000       

  

66 791-421 
3x50+25 mm2  1kv yeraltē 

kabl.besleme hattē (n2xh) 
MT 55,000       

  

67 791-424 
4x16 mm2  1kv yeraltē kabl.besleme 

hattē (n2xh) 
 MT 60,000       

  

68 791-425 
4x10 mm2  1kv yeraltē kabl.besleme 

hattē (n2xh) 
MT 110,000       

  

69 791-427 
4x4 mm2  1kv yeraltē kabl.besleme 

hattē (n2xh) 
 MT 15,000       

  

70 791-504 
1x6 mm2 plastik izoleli iletken 

(ho7z,o7z1) 
MT  65,000       

  

71 791-506 
1x16 mm2 plastik izoleli iletken 

(ho7z,o7z1) 
MT  110,000       

  

72 791-507 
1x25 mm2 plastik izoleli iletken 

(ho7z,o7z1) 
 MT 60,000       

  

73 791-508 
1x35 mm2 plastik izoleli iletken 

(ho7z,o7z1) 
 MT 55,000       

  

74 950-107 
Diesel elektrojen grubu tesisatē 1500 

d/d. 75 kva 
AD  1,000       

  

75 951-102 
Otomatik devreye girme tertibatē 45-

100 kva. 
AD  1,000       

  

76 952-311 Ses izolasyon kabini 100 kva  AD 1,000       
  

"  TOPLAM   
  

              
  

  ĶNķAAT   
  

  MAKĶNE   
  

  ELEKTRĶK   
  

Ara Toplam      
  



 

Arēzi giderler (ara toplamēn %5-10 arasē bir miktar)     
  

Toplam Teklif Tutarē (rakam ve yazē ile) 
    

 

 

Ķsteklinin Kaĸesi 

  Yetkili Ķmza 

 

 

Not: Birim fiyatlar ve toplam teklif tutarlarēnda tespit edilen hatalar aĸaĵēdaki ĸekilde d¿zeltilecektir:  

a) Rakam ve yazē ile belirtilen miktarlarda bir fark bulunduĵu zaman, yazēlē olarak belirtilen miktar ge­erli 

olacaktēr.  

b) Birim oran ile birim fiyatēn miktar ile ­arpēlmasē sonucunda bulunan toplam miktar arasēnda bir fark 

olduĵunda belirtilen birim oran ge­erli olacaktēr.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sºz. Ek-5: Standart Formlar ve Diĵer Gerekli Belgeler 

 

 

 

 

 

 



 

MALĶ KĶMLĶK FORMU                                                                      (Sºz. EK: 5a) 

 

MALĶ KĶMLĶK

HESAP SAHĶBĶ

ADI

ADRESĶ

KASABA/ķEHĶR POSTA KODU

ÜLKE KDV SĶCĶL NO

ĶRTĶBAT KURULACAK KĶķĶ

TELEFON FAKS

E - POSTA

BANKA

BANKA ADI

ķUBE ADRESĶ

KASABA/ķEHĶR POSTA KODU

ÜLKE

HESAP NO

IBAN 

NOTLAR :

BANKANIN KAķESĶ + BANKA TEMSĶLCĶSĶNĶN ĶMZASI:TARĶH + HESAP SAHĶBĶNĶN ĶMZASI:

(Her ikisi de gereklidir) (Gereklidir)



 

T¦ZEL KĶMLĶK FORMU                                                (Sºz. EK: 5b) 

 

GER¢EK KĶķĶ 

 
SOYADI                     

  

ĶLK ĶSĶM                     

  

2.  ĶSĶM                     

  

3. ĶSĶM                     

 
RESMĶ ADRESĶ 

 

 

                    

 

                    

 

                    

 

POSTA KODU        POSTA KUTUSU       

 

ķEHĶR                   

¦LKE                   

 

T.C. KĶMLĶK NUMARASI             

VERGĶ NUMARASI             

 

VERGĶ DAĶRESĶ                   

 

KĶMLĶK BELGESĶ T¦R¦: N¦FUS KAĴIDI  EHLĶYET  PASAPORT  

KĶMLĶK BELGESĶ 

NO: 

                  

 

DOĴUM TARĶHĶ           

 G G  A Y  Y Y Y Y 

 

DOĴUM YERĶ- ĶL                   

DOĴUM YERĶ- 

¦LKE 

                  

 

TELEFON                

FAKS                

 

E-POSTA                     

 

BU ñT¦ZEL KĶķĶLĶK BELGESĶò DOLDURULMALI VE KĶMLĶK BELGESĶNĶN OKUNUR BĶR 

FOTOKOPĶSĶYLE BĶRLĶKTE VERĶLMELĶDĶR. 

 

TARĶH VE ĶMZA  



 

T¦ZEL KĶMLĶK FORMU                                                                                                 

(Sºz. EK: 5b) 

KAMU KURUM/KURULUķLARI 

T¦R¦                         
 

STK (Sivil Toplum 

Kuruluĸu) 

EVET   HAYIR   

 

ĶSĶM(LER) 

 

 

                    

 

                    

 

                    

 

                    

 

KISALTMA            
 

RESMĶ ADRESĶ 

 

 

                    

 

                    

 

                    

 

POSTA KODU        POSTA KUTUSU       
 

ķEHĶR                   
 

¦LKE                   
 

VERGĶ NUMARASI             
 

KAYIT YERĶ             
 

KAYIT TARĶHĶ           

 G G  A Y  Y Y Y Y 
 

KAYIT NUMARASI               
 

TELEFON                
 

FAKS                

 

E-POSTA                     
 

Bu ñT¿zel kiĸilik belgesiò doldurulmalē ve aĸaĵēdakilerle birlikte verilmelidir: 

Ç t¿zel kiĸiliĵin kuruluĸuna dair karar, kararname veya kanunun bir kopyasē 

Ç eĵer bu m¿mk¿n olmazsa, t¿zel kiĸiliĵin kuruluĸunu belirten baĸka bir resmi dok¿man 
 

TARĶH  DAMGA 

 

YETKĶLĶ TEMSĶLCĶNĶN ADI VE G¥REVĶ 

 

ĶMZA 

 



 

T¦ZEL KĶMLĶK FORMU                                                                                                 

(Sºz. EK: 5b) 

¥ZEL KURUM/KURULUķLAR 

T¦R¦                         

 

STK (Sivil Toplum 

Kuruluĸu) 

EVET   HAYIR   

 

ĶSĶM(LER) 

 

 

                    

 

                    

 

                    

 

                    

 

KISALTMA            

 

GENEL MERKEZ 

RESMĶ ADRESĶ 

 

 

                    

 

                    

 

                    

 

POSTA KODU        POSTA KUTUSU       

 

ķEHĶR                   

 

¦LKE                   

 

VERGĶ NUMARASI             

 

KAYIT YERĶ             

 

KAYIT TARĶHĶ           

 G G  A Y  Y Y Y Y 

 

KAYIT NUMARASI                

 

TELEFON                

 

FAKS                

 

E-POSTA                     

 

BU ñT¦ZEL KĶķĶLĶK BELGESĶò DOLDURULMALI VE AķAĴIDAKĶLERLE BĶRLĶKTE VERĶLMELĶDĶR: 

Ç S¥ZLEķME TARAFININ ĶSĶM, ADRES VE ULUSAL OTORĶTELER TARAFINDAN VERĶLEN 

KAYIT NUMARASINI G¥STEREN RESMĶ DOK¦MANIN BĶR KOPYASI (¥RNEĴĶN; RESMĶ GAZETE, 

ķĶRKETLERĶN KAYDI VB.) 

Ç YUKARIDA DEĴĶNĶLEN RESMĶ DOK¦MANDA BELĶRTĶLMEMĶķSE VE DE M¦MK¦NSE 

VERGĶ KAYDININ BĶR KOPYASI 

 

 

TARĶH VE ĶMZA 

 



 

KĶLĶT PERSONELĶN MESLEKĶ DENEYĶMĶ                                                                                  Sºz. Ek-5c 

 

¥ZGE¢MĶķ 

(Azami 3 sayfa + 3 sayfa ek) 

Sºzleĸmede ºnerilen pozisyon: 

1. Soyadē:  

2. Adē:     

3.  Doĵum yeri ve tarihi:  

4. Tabiyeti:       

5. Medeni durumu:       

 Adres (telefon/faks/e-posta): 

6.  Eĵitim: 

Eĵitim Kurumlaēr:  

Tarih: 

 (ay/yēl) tarihinden 

(ay/yēl) tarihine kadar 

 

Derece:  

 

7.  Yabancē Dil 

(1ôden 5ôe kadar bir ºl­eĵe gºre, 5 en iyi): 

Dil  Okuma Konuĸma Yazma 

    

 

8. Mesleki kurumlara ¿yeliĵi: 

9. Diĵer yetenekler (mesela bilgisayar bilgisi, vb.):  

10. Mevcut pozisyon: 

11. Mesleki deneyim s¿resi: 

12. Kilit ºzellikleri: 

13. Bºlgesel deneyimi: 

 

¦lke/Bºlge/ķehir Tarih: (ay/yēl) tarihinden (ay/yēl) 

tarihine kadar) 

Projenin adē ve kēsa tanēmē 

   

   

 

14. Mesleki deneyim: 

 

Tarih: (ay/yēl) tarihinden (ay/yēl) tarihine kadar  

Yer  

ķirket/kurum  

Pozisyon  

Ķĸ tanēmē  

 

15. Diĵerleri: 

15a. Yayēnlar ve seminerler: 

15b. Referanslar: 

Ķmza .................................................... 

(istekli adēna imza atmaya yetkili kiĸi ya da kiĸiler) 

Tarih ............................................ 

  



 

TESĶS, ARA¢ ve EKĶPMAN                                                                                  Sºz. Ek-5d 

 

(Yapēm iĸi alēmlarēnda ihale kapsamēnda talep edilmiĸ ise) 

Sºzleĸmenin uygulanmasē i­in teklif edilen ve kullanēma hazēr tesisler/ekipmanlar: 

 

 A¢IKLAMA 

(tip/marka/model) 

G¿­/ 

kapasite 

¦nite 

sayēsē 

Yaĸ 

(yēl) 

Kendi m¿lkiyeti (KM) 

veya kira (K)/ ve 

m¿lkiyet y¿zdesi 

Menĸei 

(¿lke) 

Cari yaklaĸēk 

deĵeri 

(TL) 

A) ĶNķAAT TESĶSĶ / 

EKĶPMANLAR 

      

     /   

     /   

     /   

     /   

B) ARA¢LAR VE 

KAMYONLAR  

   /   

     /   

        

     /   

     /   

C) DĶĴER TESĶSLER    /   

     /   

        

        

     /   

     /   

 

Ķmza .................................................... 

(istekli adēna imza atmaya yetkili kiĸi ya da kiĸiler) 

 

Tarih ............................................ 

 

  



 

ORTAK GĶRĶķĶMLER HAKKINDA BĶLGĶ                                                     Sºz. Ek-5e  

(Ķhaleye ortak giriĸim ya da konsorsiyum olarak teklif sunulacaksa istekli bu formu dolduracaktēr.) 

1 Adē ...................................................................................... 

2 Yºnetim kurulunun adresi .................................................. 

 .................................................................................................. 

 Teleks .......................................................... 

 Telefon .........................Faks ..................................E-posta ..... 

3 Sºzleĸme Makamēnēn bulunduĵu devletteki temsilcisi, eĵer varsa (yabancē bir lider ortaĵē olan 

ortak giriĸim / konsorsiyumlar i­in) 

 Ofis adresi ........................................................................... 

 .................................................................................................. 

 Teleks .......................................................... 

 Telefon ..............................Faks ......................................... 

4 Ortaklarēn isimleri 

 i) .............................................................................................. 

 ii)  .............................................................................................. 

 iii)  .............................................................................................. 

 vb. ............................................................................................ 

5 Lider ortaĵēn adē 

 .................................................................................................. 

 .................................................................................................. 

6 Ortak giriĸim/konsorsiyumun oluĸumu ile ilgili anlaĸma 

 i) Ķmza tarihi: ................................................................ 

 ii)  Yeri: ................................................................................... 

 iii)  Ek ï ortak giriĸim / konsorsiyum sºzleĸmesi 

7 Ortaklarēn her biri tarafēndan yapēlacak iĸlerin t¿r¿ de belirtilerek ortaklar arasēnda ºnerilen iĸ 

bºl¿m¿ (% olarak)  

 .................................................................................................. 

 .................................................................................................. 

 .................................................................................................. 

 .................................................................................................. 

 .................................................................................................. 

 

 

Ķmza .................................................... 

(istekli adēna imza atmaya yetkili kiĸi ya da kiĸiler) 

 

Tarih ............................................ 

 

  



 

Sºz. Ek-5f 

 

BĶLAN¢O BĶLGĶLERĶ TABLOSU 
 

Bilan­osu Ķncelenen Kiĸinin  

Adē ve Soyadē/Ticaret Unvanē 

 

Vergi Kimlik Numarasē  

Belge D¿zenleme Tarihi  

 

Yēllar 2017 2018 

Dºnen Varlēklar    

Kēsa Vadeli Bor­lar    

¥z Kaynaklar   

Toplam Aktif    

Yēllara Yaygēn Ķnĸaat Maliyetleri (Varsa)   

Kēsa Vadeli Banka Bor­larē   

Yēllara Yaygēn Ķnĸaat Hakediĸ Gelirleri 

(Varsa) 
  

Bilan­o Oranlarē 

 2017 2018 

Cari Oran  

(Dºnen Varlēklarēn Kēsa Vadeli Bor­lara Oranē) 
  

¥z Kaynak Oranē 

(¥z Kaynaklarēn Toplam Aktife Oranē) 
  

Kēsa Vadeli Banka Bor­larēnēn ¥z Kaynaklara 

Oranē 
  

 

Yukarēdaki bilgiler belge d¿zenlenen kiĸinin bilan­osu incelenerek hazērlanmēĸtēr. Bilgilerinize arz ederim. 

 

Yeminli Mali M¿ĸavir veya SMMM  

Ad Soyad 

 

 

 

 

A¢IKLAMALAR 

1- Belge, Yapēm Ķĸleri Ķhaleleri Uygulama Yºnetmeliĵinin 35 inci maddesi h¿k¿mleri esas alēnarak d¿zenlenecektir. 

2- Ķhalenin yapēldēĵē yēldan ºnceki yēla ait bilan­o bilgileri sunulmalēdēr.  Yºnetmeliĵin 35 inci maddesinde belirtilen 

kriterleri bir ºnceki yēlda saĵlayamayanlar, son ¿­ yēla ait bilgileri sunulabilir. Bu takdirde, son ¿­ yēlēn parasal tutarlarēnēn 

ortalamasē ¿zerinden bilan­o oranlarē hesaplanacaktēr 

3- Ķhale veya son baĸvuru tarihi yēlēn ilk dºrt ayēnda olan ihalelerde, bir ºnceki yēla ait bilan­o bilgisinin sunulmamasē 

durumunda iki ºnceki yēla ait bilan­o bilgileri sunulabilir. Bu bilan­o bilgilerine gºre yeterlik kriterini saĵlayamayanlar  ise 

iki ºnceki yēla ait bilan­o bilgileri ile ¿­ ºnceki ve dºrt ºnceki yēla ait bilan­o bilgilerini sunabilirler. Bu takdirde, ilgili 

yēllarēn parasal tutarlarēnēn ortalamasē ¿zerinden bilan­o oranlarē hesaplanacaktēr 

4-Cari oran hesaplanērken yēllara yaygēn inĸaat maliyetleri dºnen varlēklardan; yēllara yaygēn inĸaat hakediĸ gelirleri ise kēsa 

vadeli bor­lardan d¿ĸ¿lecektir.  

5-¥z kaynak oranē hesaplanērken yēllara yaygēn inĸaat maliyetleri toplam aktiflerden d¿ĸ¿lecektir. 

6- 4/1/1961 tarihli ve 213 sayēlē Vergi Usul Kanununun 174 ¿nc¿ maddesine gºre takvim yēlēndan farklē hesap dºnemi 

belirlenen m¿kellefin bilan­olarē i­in bu hesap dºnemi esas alēnēr. 

7- Bilan­o oranlarēnda yuvarlama yapēlmayacaktēr. 

8- Serbest Muhasebeci ve Serbest Muhasebeci Mali M¿ĸavirlerin Kaĸe Kullanma Usul ve Esaslarē Hakkēnda Yºnetmelik 

­er­evesinde temin edilen ºzel kaĸenin kullanēlmasē gerekmektedir. 

 



 

Sºz. Ek-5g 

PERSONEL ĶSTĶHDAMI TAAHH¦T BELGESĶ 

 

Proje baĸladēktan sonra en az beĸ yēllēk restorasyon uygulamasē deneyimi bulunan Y. Mimar veya Restorasyon 

konusunda uzman mimar veya m¿hendis bir ķantiye ķefi  istihdam edeceĵimi tahh¿t ederim. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Saygēlarēmla, 

 

<T¿zel kiĸiliĵin yetkili temsilcisinin imzasē> 

<T¿zel kiĸiliĵin yetkili temsilcisinin adē ve unvanē > 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

Bºl¿m C: Diĵer Bilgiler 

 

 

 

 

 

 

  



 

Ķdari Uygunluk Deĵerlendirme Tablosu 

 

Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyon Uygulamasē 

 

 

Teklif No. _____________________ 

Adē:  ______________________________________________ 

 

Ķdari Uygunluk Tablosu 
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.

 

Teklif sahibinin adē 
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1          

2          

3          

4          

5          

 

Baĸkanēn adē soyadē  

Baĸkanēn imzasē 
 

Tarih   

 

 

 

(Not: Sºzleĸme Makamē ĸartnamesi kapsamēnda, tekliflerin idari uygunluĵunu denetlemek i­in ilave soru 

s¿tunlarē ekleyebilir.) 

 

 

 

 

 

 

 



 

Teknik Deĵerlendirme Tablolarē 

 

1. Mal Alēmē ve Yapēm Ķĸi Ķhaleleri Ķ­in 

 

TEKNĶK DEĴERLENDĶRME TABLOSU 

Ķlgili projeye uygun hale getirilecektir. Deĵerlendirme Komitesi tarafēndan doldurulmalēdēr, Sºzleĸme Makamē iĸin gereklerine uygun olarak 

farklē/ilave kriterler belirleyebilir. 

Sºzleĸme baĸlēĵē : YENĶLĶK¢Ķ ¥ĴRENME MERKEZĶ RESTORASYONU YAPIM ĶķĶ ĶHALESĶ 

Yayēn Referansē : TR31/18/KV02/0001 
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Ķsteklinin  
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Baĸkan   ¦ye   ¦ye  

Ķmza   Ķmza   Ķmza  

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bºl¿m D: Teklif Sunum Formu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

Bºl¿m D. Teklif Sunum Formu 

 

 

 

< Ķsteklinin Anteti> 

 

Referans: TR31/18/ KV02 /0001 

Sºzleĸme adē: YENĶLĶK¢Ķ ¥ĴRENME MERKEZĶ RESTORASYONU YAPIM ĶķĶ ĶHALESĶ   

Teklif teslim formunun bir adet imzalanmēĸ aslē (mali kimlik formu, t¿zel kiĸilik formu ve sunulmasē gereken 

diĵer beyannameler de dahil) 2 kopyasēyla birlikte teslim edilmek ¿zere hazērlanmēĸ olmalēdēr. 

1 ĶSTEKLĶNĶN KĶMLĶĴĶ 

 

T¿zel kiĸiliĵin ad(lar)ē ve adres(ler)i 

 

2 ĶLETĶķĶM KURULACAK KĶķĶ (bu teklif i­in) 

Adē Soyadē  

Firma Adē  

Adres  

Telefon  

Faks  

e-mail  

3 BEYANNAME(LER)  

Teklifin tarafē olarak, bu formun 1. maddesinde tanēmlanan t¿zel kiĸilik, ekteki formatta kullanēlan imzalē 

beyannameyi teslim etmelidir.  

4 TAAHH¦TNAME 

Ben, yukarēda adē ge­en isteklinin imza atmaya yetkili kiĸisi olarak, yukarēda belirtilen ihale s¿reci i­in 

hazērlanan ihale dosyalarēnē okuyup kabul ettiĵimizi, hi­bir koĸul ve kēsētlama ºne s¿rmeden beyan ederim. Ķhale 

dosyasēnda belirlenen yapēm iĸini ¿stlenmeyi/hizmetleri saĵlamayē/mallarē tedarik etmeyi, Teknik Teklifimizi 

oluĸturan aĸaĵēdaki belgeler ve m¿h¿rlenmiĸ ayrē bir zarfla teslim edilen Mali Teklifimize dayanarak teklif 

ediyoruz. 

Ç Mali ve Ekonomik Durum Belgeleri  

Ç Uzmanlēk Alanē ve Deneyim Belgeleri 

Ç Planlar ï ¢izimler (sadece yapēm iĸleri i­in) 

Ç Organizasyon ve Metodoloji (sadece hizmet alēmlarē i­in) 

Ç Kilit uzmanlar (Kilit uzmanlarēn listesi ve ºzge­miĸlerden oluĸur) (hizmet alēmlarē ve istenmiĸ ise diĵer 

alēmlar i­in) 

Bu form, teklifi veren firma tarafēndan kendine ait bilgiler girilerek doldurulacaktēr. Firmaya ve teklife ºzg¿ bilgiler 

dēĸēndaki genel h¿k¿mler deĵiĸtirilemez. Bu form eki beyannamenin genel metni deĵiĸtirilemez. 



 

Ç Ķsteklinin beyannamesi (teklifi konsorsiyum veriyorsa, her konsorsiyum ¿yesinden bir adet olmak ¿zere) 

Ç Her Kilit uzmanēn imzaladēĵē m¿nhasērlēk ve m¿saitlik bildirimi (sadece hizmet alēmlarē i­in) 

Ç Ķhalenin kazanēlmasē halinde ºdemelerin yatērēlacaĵē banka hesabēnēn ayrēntēlarēnē i­eren doldurulmuĸ mali 

kimlik formu  

Ç Doldurulmuĸ T¿zel Kiĸilik Formu  

Bu teklif, Ķsteklilere Talimatlarēn 25 inci maddesinde belirtilmiĸ olan ge­erlilik s¿resince ge­erlidir.   

 

Ķstekli adēna.  

 

Adē Soyadē  

Ķmza  

Tarih   

 



 

Beyanname Formatē 

 

(Teklif teslim formunun 3. Maddesinde belirtilen beyanname formatē) 

 

<T¿zel kiĸiliĵin antetli kaĵēdēna yazēlarak sunulacaktēr> 

 

 

<Tarih> 

<Sºzleĸme Makamē Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi Atat¿rk Cad. No:40 Kat:3 Birsan 

Ķĸhanē Pasaport Konak Ķzmir. 

Referansēnēz:  

Sayēn Yetkili, 

 

TEKLĶF SAHĶBĶNĶN BEYANI 

 

Yukarēda belirtilen ihale davet mektubunuza atfen,  biz, <T¿zel kiĸiliĵin ad(lar)ē>  olarak,  

 

¶ Ķĸbu teklifi bu ihale i­in <liderliĵi tarafēmēzca ¿stlenilmiĸ olarak / bireysel olarak> sunduĵumuzu ve aynē 

ihaleye verilen tekliflerde baĸka bir ĸekil ve formda katēlēmcē olmadēĵēmēzē; 

¶ Ķsteklilere Talimatlarda sayēlan, ihalelere katēlēmcē olmamēzē engelleyen durumlardan birine dahil 

olmadēĵēmēzē; 

¶ Ķsteklilere Talimatlarda a­ēklanan yasak fiil ve davranēĸlarda bulunmayacaĵēmēzē ve etik kurallara 

uyacaĵēmēzē ve ºzellikle teklif teslim dºnemi i­erisinde diĵer adaylar ya da ihale kapsamēndaki kimselerle 

mevcut ya da potansiyel hi­bir ­ēkar ­atēĸmasē ya da baĵlantē i­inde olmadēĵēmēzē;                    

¶ Baĸvuru formunda yalnēzca kendi t¿zel kiĸiliĵimizin kaynak ve deneyimine dair bilgiyi saĵladēĵēmēzē;  

¶ Teklif s¿reci ya da sºzleĸmenin uygulanmasēnēn herhangi bir aĸamasēnda, ¿stte belirtilen durumlarda 

herhangi bir deĵiĸiklik olmasē halinde, Sºzleĸme Makamēnē hemen bilgilendireceĵimizi ve 

¶ Bu teklif s¿recinde kasti olarak verilen herhangi bir yanlēĸ ya da eksik bilginin, bu ihaleden ya da Kalkēnma 

Ajanslarē tarafēndan finanse edilen diĵer ihalelerden hari­ tutulmamēzla sonu­lanacaĵēnē kabul ettiĵimizi, 

beyan ederiz. 

 

Teklifimizin kabul¿ halinde, gerekirse, Ķsteklilere Talimatlarda a­ēklanan ihale dēĸē bērakēlma durumlarēndan 

herhangi birine dahil olmadēĵēmēzē, yasal belgelerle ispatlamayē taahh¿t ediyoruz. Formlarēn ve delil 

niteliĵindeki belgelerin ¿zerlerindeki tarih, son teklif teslim tarihinin 180 g¿n ºncesinden daha eskiye ait 

olmayacaktēr.  

Ķstendiĵi takdirde, bu ihale dosyasēnda belirtilen teklif i­in gerekli se­im kriterleri ile ilgili, mali ve ekonomik 

durumumuzun s¿rekliliĵi ve teknik - mesleki kapasitemiz hakkēnda kanēt saĵlamayē taahh¿t ediyoruz.  

Ķhale kararēnēn bildirilmesinden sonra, 15 takvim g¿n¿ i­inde bu kanētē saĵlayamamamēz ya da eksik / yanlēĸ 

bilgi vermiĸ olmamēz durumunda ihale kararēnēn h¿k¿ms¿z sayēlacaĵēndan haberdar olduĵumuzu bildiririz. 

Saygēlarēmla 

 

<T¿zel kiĸiliĵin yetkili temsilcisinin imzasē> 

<T¿zel kiĸiliĵin yetkili temsilcisinin adē ve unvanē > 

 

 

 

 



 

 

Deĵerlendirme Komitesi Tayini  

 
(Proje Adē) 

 
Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyon Uygulamasē  

 

ĶHALE NO: .............. 

TEKLĶFE DAVET TARĶHĶ:  
ĶHALE KAPSAMI:  Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyon Yapēm Ķĸiônin Ger­ekleĸtirilmesi 

UYGULANAN PROSED¦R: A­ēk Ķhale  

 

 

Yukarēda bahsi ge­en ihale kapsamēnda sunulacak teklifleri deĵerlendirmek ¿zere, aĸaĵēda; ad, soy ad 

ve gºrevleri belirtilen kiĸilerden oluĸan Deĵerlendirme Komitesi tayin edilmiĸtir: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gºzlemci olarak katēlēmlarē i­in Ajans uzmanlarē davet edilmiĸtir. 

 

 

 Adē Soyadē Gºrevi / Mesleĵi 

Baĸkan    

¦ye   

¦ye   

¦ye   

¦ye   

   

   

 

Tarih: ____________________ 

 

 

 

_________________________ 

Ķmza 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Tarafsēzlēk ve Gizlilik Beyanē
5
 

 

Ķhale referansē: TR31 / 18 / KV02 / 0001 

 

Aĸaĵēda imzasē bulunan ben, iĸbu belge ile yukarēda bahsi ge­en ihale prosed¿r¿n¿n deĵerlendirmesine 

katēlmayē kabul ettiĵimi beyan ederim. Bu beyanda bulunarak, bu ihale prosed¿r¿ ile ilgili olarak bug¿ne kadar, 

deĵerlendirme s¿reci ile ilgili harici eylemler i­in ihale deĵerlendirme ve sºzleĸme prosed¿rlerine yºnelik, 

Kalkēnma Ajanslarē tarafēndan saĵlanan mali destekler kapsamēndaki satēn almalarda uygulanacak ilgili rehberler 

ve mevzuat h¿k¿mleri de dahil olmak ¿zere mevcut bilgileri edinmiĸ olduĵumu doĵrularēm.  

 

Sorumluluklarēmē tarafsēz ve adil bir ĸekilde yerine getireceĵimi beyan ederim.  

 

Deĵerlendirme s¿recinin sonucundan kazan­ saĵlamasē olasē t¿m taraflardan baĵēmsēzēm
6
,
7
.  Bildiĵim ve 

inandēĵēm kadarēyla, herhangi bir tarafēn gºz¿nde baĵēmsēzlēĵēm konusunda soru iĸareti yaratabilecek olan ve 

ge­miĸte veya bug¿n var olan veya ºngºr¿lebilir gelecekte ortaya ­ēkmasē muhtemel olan hi­bir ger­ek veya 

koĸul mevcut deĵildir. Bu t¿r bir durumun deĵerlendirme s¿reci i­erisinde ortaya ­ēkmasē, bu t¿r bir iliĸkinin var 

olmasē veya kurulmuĸ olduĵu yolunda ortaya ­ēkmasē halinde, bunu derhal beyan edeceĵim ve deĵerlendirme 

s¿recine katēlēmēma derhal son vereceĵim.  

 

Ge­miĸ 3 yēl i­inde isteklinin, onlarēn konsorsiyum ¿yeleri ya da alt y¿klenicileri tarafēndan ­alēĸtērēlmadēĵēmē 

beyan ederim. Ayrēca bildiĵim kadarēyla, isteklileri deĵerlendirmedeki yeteneĵim konusunda ĸ¿phe uyandēracak 

durumum olmadēĵēnē beyan ederim.      

 

Deĵerlendirmenin bir sonucu olarak veya deĵerlendirme sērasēnda bana ifĸa edilen veya tarafēmdan keĸfedilen 

veya hazērlanan herhangi bir bilgi veya belgeyi (ñgizli bilgilerò) g¿vende ve gizli tutmayē ve bu t¿r bilgileri 

herhangi bir ¿­¿nc¿ tarafa ifĸa etmemeyi kabul ediyorum. Aynē zamanda, temin edilen herhangi bir yazēlē bilgi 

veya standart formun kopyalarēnē tutmamayē da kabul ediyorum.  

 

Gizli bilgiler, iĸbu Beyanē imzalamayē ve bu Beyanēn ĸartlarē ile baĵlē olmayē kabul etmedikleri s¿rece hi­bir 

­alēĸana veya uzmana ifĸa edilmeyecektir.  

 

Ķsim  

Ķmza ........ 

Tarih  ......... 

 

 

 

 

                                                 
5 Deĵerlendirme s¿recine katēlacak olan herkes tarafēndan doldurulacaktēr (oy versin veya vermesin deĵerlendirme 

komitesinin ¿yeleri ve herhangi bir gºzlemci d©hil olmak ¿zere) 
6  Ge­miĸte veya halihazērda doĵrudan veya dolaylē olarak, mali, mesleki veya diĵer t¿rde bir iliĸkinin var olup olmadēĵēnēn 

dikkate alēnmasē  

7  Ķhaleye / Ķhale davetine doĵrudan veya dolaylē olarak katēlan birey, bir konsorsiyumun ¿yesi, ortaklardan herhangi biri 

veya bunlar tarafēndan teklif edilen taĸeronlar.  



 

Teklif Alēndē Belgesi ¥rneĵi 

 

Ķzmir Kent Deĵerlerini Koruma ve Geliĸtirme Derneĵi 

Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyonu Ķĸi alēmē ihalesi kapsamēnda < teklif verenin 

unvanē > tarafēndan verilen teklif, <tarih> tarihinde ve saat <saat> ó de teslim alēnmēĸ ve 

< teklif numarasē > no.lu teklif olarak telif listesine kaydedilmiĸtir. 

 

Ķhale dosyasēnēn gºnderilmesi istenen e-posta adresi:  

 

Sºzleĸme Makamē adēna  

Teslim alanēn adē soyadē 

             Ķmzasē 

 

 
Not: Sºzleĸme Makamē ihalesi kapsamēnda istekliler tarafēndan teslim edilen teklifleri kayēt altēna alacak ve 

teklif sahiplerine tekliflerini teslim ettiklerine dair bu belgeyi imzalayarak vereceklerdir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Teklif A­ēlēĸ Kontrol Listesi 

 
Adēmlar Õ 

1. T¿m teklif zarflarē Baĸkana teslim edilmiĸtir. 

 

é 

2. T¿m teklif zarflarē teslim alēnma sērasēna gºre numaralandērēlmēĸtēr. 

 

é 

3. Baĸkan alēnan t¿m teklif zarflarēnēn ihale a­ma oturumu sērasēnda mevcut bulunduĵunu 

doĵrulamēĸtēr. 

 

 

é 

4. Baĸkan t¿m teklif zarflarēnēn kapalē ve iyi durumda olduĵunu doĵrulamēĸtēr. 

 

é 

5. Baĸkan ve ¿yeler dēĸ teklif zarflarēnē a­arak aĸaĵēda belirtilen iĸlemleri ger­ekleĸtirmiĸtir: 

Ç Teklif zarfē numarasēnēn, t¿m teknik teklif n¿shalarēnēn ve mali teklif zarfēnēn ¿zerine 

yazēlmasē. 

Ç T¿m belge asēllarēnēn ilk sayfalarēnēn ve mali teklifi i­eren zarfēn parafe edilmesi  

 

 

 

 

é 

 
6. Her teklif zarfē i­in, Deĵerlendirme Komitesi, alēnan tekliflerin aĸaĵēdaki hususlarē i­erip 
i­ermediĵini: 

Ç Zarf ¿zerindeki kayēt numarasē 

Ç Ķsteklinin adē 

Ç Tarih (ve saat, teklifler i­in verilen son tarihte teslim alēnan teklifler i­in) 

Ç Dēĸ zarfēn durumu 

Ç Teknik ve mali tekliflerin ayrē ayrē zarflarda teslim alēnēp alēnmadēĵē  

Ç Ķsteklinin, beyanēnē da i­eren teklif baĸvuru formunu ekleyip eklemediĵi 

Ç Talep edilmiĸ ise, ge­ici teminatēn saĵlanēp saĵlanmadēĵē 

Ç Teklifin a­ēlēĸ safhasēna iliĸkin idari kurallara uygun olup olmadēĵē 

 

kontrol etmiĸtir. 

 

 

 

é 

é 

é 

é 

 

é 

é 

é 

é 

 

7. Tarafsēzlēk ve gizlilik beyanē deĵerlendirme komitesinin t¿m ¿yeleri ve gºzlemciler tarafēndan 
imzalanmēĸtēr. 

 

é 

8. Baĸkan teslim alēnan teklif sunuĸ mektuplarēnē imzalamēĸtēr. 

 

é 

9. Baĸkan, mali tekliflerin g¿venli bir yerde muhafazasēnē saĵlamēĸtēr (hizmet alēmlarē i­in). 

 

é 

10. Teklif a­ēlēĸ tutanaĵē, deĵerlendirme komitesinin t¿m ¿yeleri tarafēndan imzalanmēĸtēr. 

 

é 

 

 

Deĵerlendirme Komitesi Baĸkanē / ¦yesi  

Ķmza  

Tarih   

 

 

 



 

 

 

Mali Teklif Oturumu Teklif A­ēlēĸ Tutanaĵē 

 

1. Zaman ­izelgesi 

 TARĶH SAAT YER 

Teklif Davet mektubunun 

gºnderilme tarihi 

   

Baĸvuru i­in son tarih    

Teklif a­ma oturumu    

2. Teklif veren istekliler ve mali teklifleri  

Teklif zarfē 

numarasē 

Ķsteklinin adē Mali teklif tutarlarē (KDV 

Hari­ TL) 

Mali teklif tutarlarē (KDV 

D©hil TL) 

    

    

    

    

    

3. Geri ­ekilen teklifler 

Aĸaĵēda belirtilen istekliler teklif tekliflerini geri ­ekmiĸlerdir(herhangi bir teklifin geri ­ekilmiĸ olmasē halinde): 

Teklif zarfē 

numarasē 

Ķsteklinin adē Nedeni (biliniyorsa) 

   

   

4. Gºzlemci(ler) 

Adē Temsil ettiĵi Kurum 

  

 

5. Ķmzalar 

Deĵerlendirme Komitesi Adē Soyadē Ķmzasē 

Baĸkan   

¦ye   

¦ye   

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

Teklif Deĵerlendirme Raporu 

 

Ķhale No  : __________________ 

Ķhale Adē  : __________________ 

Ķhale Bedeli  : __________________ 

Uygulanan Usul : __________________ 

 

 

Yukarēda adē ge­en ihale i­in aĸaĵēdaki firmalar davet edilmiĸtir / m¿racaat etmiĸtir. 

No. Firma adē Ķl­e/ĶL 

1   

2   

3   

4   

 

Aĸaĵēdaki firmalar tekliflerini zamanēnda tarafēmēza teslim etmiĸtir: 

No. Firma adē Ķl­e/ĶL 

1   

2   

3   

4   

 

Deĵerlendirme Komitesi bu belgeye ekli deĵerlendirme tablosunu kullanarak t¿m teklifleri incelemiĸtir. 

 

Aĸaĵēdaki teklifler ĸartlarē karĸēlayamadēĵēndan deĵerlendirme dēĸē bērakēlmēĸtēr: 

No. Firma adē Gerek­e  <¥rnekler*> 

1   

2   

3   

* <uygun olmayan menĸe>, <teknik ĸartnameye uygun olmamasē>, <imzalanmamēĸ evrak>, <uygun olmayan 

teslimat koĸullarē> 

 

Deĵerlendirmeyi ge­en teklifler aritmetik hata kontrol¿ yapēldēktan ve bulunan hatalar resen d¿zeltildikten sonra 

aĸaĵēdaki gibi sēralanmēĸtēr: 

No. Firma  ¥nerilen fiyat 

1   

2   

3   

 

Sonu­ 
Deĵerlendirme Komitesi ihalenin aĸaĵēdaki gibi verilmesini ºnermektedir: 

Firma adē Toplam bedel 

 .-TL  

 

 

 

  

 

Deĵerlendirme Komitesi Adē Soyadē Ķmzasē 

Baĸkan   

¦ye   

¦ye   

   

   



 

 

 

 

Se­ilmeyen Ķstekliye Mektup 

 

< Sºzleĸme Makamēnēn Anteti > 

< Tarih > 

< Ķsteklinin Adresi > 

 

Sºzleĸme baĸlēĵē :  

Yayēn referansē :  

 

Sayēn < Ķlgilinin Ķsmi > 

 

Yukarēda belirtilen ihale s¿recine katēlēmēnēz i­in teĸekk¿r ederiz. Ancak, gºnderdiĵiniz teklif aĸaĵēdaki 

sebeplerden dolayē se­ilmemiĸtir. 

 

[Ge­erli olmayan satērlarē siliniz] 

 o Teklifiniz son teslim tarihinden ºnce elimize ulaĸmamēĸtēr. 

 o Teklifiniz idari uygunluk ĸartlarēnē karĸēlamamaktadēr. 

 o Teknik teklifiniz ĸartnamede belirtilen ºzellikleri taĸēmamaktadēr. 

 o Mali teklifiniz, sºzleĸme i­in mevcut azami b¿t­eyi aĸmaktadēr. 

 o Teklifiniz teknik olarak uygun bulunan teklifler i­erisinde en ekonomik teklif deĵildir. 

 o Teklifiniz teknik olarak uygun bulunan teklifler i­erisinde en ucuz teklif deĵildir. 

 o é é é é é é é é é 

 

Ķhalenin é é é é é é .-TL tutarēnda teklif veren <se­ilen isteklinin adē> ¿zerine kaldēĵē bilginize sunulur. 

 

Bundan sonraki projelerimizdeki giriĸimlerimize aktif olarak ilgi gºstermeye devam etmenizi temenni ederiz. 

 

Saygēlarēmla, 

Sºzleĸme Makamē Adēna 

 

< isim > 

< imza > 

 

 

 



 

 

Sºzleĸmeye Davet Mektubu 

 

 

SAYI : .............. 

KONU : Sºzleĸmeye davet 

Ķhale kararēnēn onaylandēĵē tarih : ..............  

  

Bu mektup _ _/_ _/_ _ _ _ tarihinde tarafēnēza [elden verilmiĸtir / iadeli taahh¿tl¿ olarak posta yoluyla gºnderilmiĸtir / 

faks ile iletilmiĸtir] . 

  

  

  

  

  

  

  

 [isteklinin adresi]  

Sayēn [isteklinin adē veya ticaret unvanē], 

  

ĶLGĶ : _ _/_ _/_ _ _ _ tarihinde, ......... sēra numarasē ile kayda alēnan teklifiniz. 

    

 

 

Yenilik­i ¥ĵrenme Merkezi Restorasyon iĸine ait ihale uhdenizde kalmēĸtēr. Tebliĵ tarihinden itibaren en ge­ 

yedi (7) g¿n i­inde ihale tarihi itibarēyla idari ĸartnamede sayēlan ihaleye katēlamayacak olanlar kapsamēnda 

olmadēĵēnēza dair belgeler  [ ile ihale bedelinin % 6ôsē oranēnda kesin teminatē vermek] ve gerekli olan diĵer 

iĸlemleri de tamamlamak suretiyle ihale konusu iĸe iliĸkin sºzleĸmeyi en ge­ (5) g¿n
8
 i­erisinde imzalamanēz 

gerekmektedir.  

 

 Saygēlarēmēzla. 

 

 

 

 

 Sºzleĸme Makamē Yetkilisi 

  

  

  

 

 

                                                 
8
 Ķĸin niteliĵi, teminat istenip istenmediĵi, isteklinin uyruĵu vb. hususlar gºz ºn¿nde bulundurularak makul bir s¿re tanēmlanacaktēr. 

 


